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Könyvtáros konferenciára készülünk
A könyvtáros társadalom osztatlan örömmel fogadta a hírt, hogy a népművelési 

konferencián és az V. nevelésügyi kongresszuson kívül, amelyek minden bizonnyal 
sok fontos tanulsággal szolgálnak a könyvtárügy számára, a közeljövőben külön 
könyvtárügyi tanácskozásra is sor kerül. Ennek, a III. országos könyvtáros konferen­
ciának megrendezésével kapcsolatban szerkesztőségünk Kondor Istvánnéhoz, a Mű­
velődésügyi M inisztérium könyvtári osztályának vezetőjéhez fordult, hogy tájékoz­
tassa a könyvtárosokat a tanácskozás tárgyáról és az előkészületekről.

— Mi tette időszerűvé és szükségessé a könyvtáros konferencia megrendezését?
— Az első nagy országos könyvtáros tanácskozás 1952-ben volt, de a második 

megrendezése óta is 15 év telt el. Az első — kongresszusnak nevezett — tanácskozás 
szocialista könyvtári kultúránk akkori alapkérdéseivel foglalkozott: a célokat, a 
szervezeti formákat, a könyvtári tevékenység tartalm i és módszerbeli kérdéseit vitatta 
meg. Az 1955-ös konferencia elsősorban a könyvtárügyi törvény előkészítésének 
jegyében állt. Az elmúlt másfél évtizedben azonban a társadalom szocialista fejlő­
désében — és ennek alapján könyvtári kultúránkban, valam int a dokumentációban 
is — olyan óriási változások következtek be, amelyek szükségessé teszik, hogy újból 
áttekintsük a megtett utat, és a változások, illetve várható változások figyelembe­
vételével kijelöljük a továbbfejlődés irányát, megszabjuk a következő 10—15 év 
tennivalóit.

Az alapvető gazdasági társadalmi változások közül elegendő csupán a legfon­
tosabbakra u ta ln i: az ipari termelés arányának és népgazdasági súlyának növe­
kedésére és a mezőgazdaság szocialista átszervezésére. E két tényező mélyreható 
következménye volt a népesség egy részének átáram lása a társadalom életében 
fontosabbá vált foglalkozási ágakba, az urbanizálódás folyamatának meggyorsulása, 
a szabad idő növekedése stb. A tudományos és a műszaki haladás meggyorsulása, 
a gazdaságirányítás rendszerének átalakulása, az oktatási reform fokozatos meg­
valósítása növelte az általános és a szakmai képzés, illetve továbbképzés fontosságát

A tömegközlési eszközök gyors térhódítása, különösen a televízió viharos gyor­
saságú elterjedése pedig nemcsak a szabad idő eltöltési módjának megváltozásával 
járt, hanem rendkívüli mértékben megnövelte a művelődési és információs igé­
nyeket is.

A könyvtárak és a szakirodalmi tájékoztatás intézményei az elmúlt 15 évben 
lépést tartottak a társadalmi, gazdasági, kulturális fejlődéssel, és a belőle folyó új 
szükségleteket általában helyesen értékelték, feladataikat, m unkájukat többnyire 
ezekhez szabták. Természetesen továbbra is állandóan figyelniük kell ezek fejlődé­
sét, hogy m unkájukat a mindenkori szükségleteknek megfelelően végezhessék. Fel­
tétlenül szükséges azonban az is, hogy a könyvtárügy, a dokumentáció irányítói és 
dolgozói, valam int szolgáltatásaik használói együtt tekintsék át az eddig elért ered­
ményeket és a fejlődés során felszínre került problémákat, mérlegeljék a tovább­
fejlődés lehetőségeit és feltételeit, kitűzzék a belőlük adódó feladatokat, s rögzítsék 
azokat az alapelveket, amelyeket esetleg új jogszabályokba kell foglalni.

— Mi lesz a tárgya a konferenciának, m ilyen kérdéseket vitatnak meg a részt­
vevők?

— A konferencia célja, hogy megvizsgálja és megvitassa a szocialista társadalom 
fejlődéséből adódó könyvtári és szakirodalmi tájékoztatási követelményeket, az 1956. 
évi könyvtárügyi jogszabály szükségessé vált módosításának alapelveit, továbbá, 
hogy a könyvtárosokat mozgósítsa az előttük álló új feladatokra. Központi témája 
a társadalom és a könyvtárügy, illetve dokumentáció kapcsolatai, legfőbb összefüg­
gései. Ennek keretében megvitatja egyebek között a művelődési, könyvtári és doku­
mentációs szolgáltatások iránti társadalm i szükségletek és tényleges igények alaku­
lását; az e szükségletek és igények kielégítésére szervezett könyvtári, valam int doku­
mentációs szolgáltatások hatékonyságát; a várható társadalmi fejlődésből következő 
feladatokat.

— A z előző két könyvtáros konferencia a szakma „belső” tanácskozása volU 
a felhasználók nem vettek részt benne, a mostani tanácskozás témája nélkü­
lözhetetlenné teszi a felhasználók bevonását is. Hogyan történik ez?

— Sokat gondolkoztunk azon, hogyan ism erjük meg, m it vár a társadalom a 
könyvtáraktól és a könyvtárosoktól, hogyan lehet a felhasználókat bevonni a kon­
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ferencia munkájába. Ezért a konferencián szereplő kérdéseket két oldalról közelítjük 
meg: a könyvtárhasználókkal megbeszéljük, mit várnak a könyvtáraktól, milyen 
igényeket támasztanak szolgáltatásaikra; a könyvtárosokkal pedig megvitatjuk azokat 
a feladatokat, amelyeket ezen igények kielégítése érdekében vállalniuk kell.

A könyvtárat és a dokumentációs szolgáltatásokat igénybe vevők képviselői már 
az előkészítő munkálatokban is tevékenyen részt vettek.

— Tudomásunk szerint a konferencia lebonyolítására három napot szántak 
a szervezők. Elegendő-e ilyen rövid idő a tervezett, igen nagy problémakör 
megtárgyalására ?

— A három napot csak a konferencia plenáris üléseire szántuk. A plenáris ülé­
seken kívül a munka szekcióüléseken is folyik, s ezek időben jóval megelőzik a 
plenáris üléseket. A szekciók a munkabizottságok által elkészített anyagokat vitatják 
meg, s javaslatokat tesznek a plenáris üléseken vitára kerülő tézisekhez. A szekció­
üléseket még ez év második negyedében lebonyolítjuk, tehát ezek időben körülbelül 
fél évvel megelőzik magát a konferenciát, a tanácskozás plenáris üléseit.

— Milyen szekciók működnek, és hogyan történik a szekcióülésekre szánt be­
számolók összeállítása, kidolgozása?

— A következő hat szekció működik: ipari, mezőgazdasági, orvosi, oktatási, tudo­
mány és könyvtár, művelődés és könyvtár. Valamennyinek az a célja, hogy a könyv­
tárhasználók oldaláról nézve határozzák meg a helyzetet, a szakemberek könyvtári 
és dokumentációs igényeit, s kijelöljék a követendő fejlesztési irányokat.

A szekcióülések beszámolói általában két egyidejűleg készülő részanyagból tevőd­
nek össze:

1. igényfelmérések alapján készült összegezésből (a felmérés általában a társadalmi 
tudományos-szakmai egyesületekben bonyolódik le kérdőíves módszerrel, illetve 
— kisebb mértékben — interjúk formájában);

2. hipotétikus anyagból, melyben vázoljuk az adott szakterület ellátásának jelen­
legi forrásait, az irodalomellátás csatornáit, közvetítő intézményeinek műkö­
dését, fejlesztési lehetőségeiket, a külföldi — elsősorban a szocialista országokon 
belüli — fejlődési tendenciákat.

Az ipari, mezőgazdasági és az orvosi szekcióban az MTESZ (Műszaki és Termé­
szettudományi Egyesületek Szövetsége) tagegyesületeinek (pl. a Gépipari, Építőipari, 
Méréstechnikai és automatizálási, Energiagazdálkodási, Vegyipari, Élelmezésipari 
Tudományos Egyesület), továbbá a MOTESZ-nek (Magyar Orvosok Tudományos 
Egyesületeinek Szövetsége) képviselői vesznek részt. Az V. nevelésügyi kongresszus 
olvasási vonatkozásainak kidolgozására és a könyvtáros konferencia megfelelő anya­
gának előkészítésére közös szekció alakult. A művelődés és könyvtár szekció te r­
mészetesen figyelembe veszi a népművelési konferencia, továbbá az V. nevelésügyi 
kongresszus elaborátumait, illetve határozatait és az elmúlt években készült tanul­
mányokat, dolgozatokat is, amelyek segítségével pontosabban ki lehet jelölni a 
könyvtár szerepét a művelődés folyamatában, a könyvtár és más művelődési intéz­
mények kapcsolatait és egymásra hatását, a könyvtár sajátos művelődési — pedagógiai, 
ízlésfejlesztő és informáló — szerepét, az olvasó és a könyv optimális találkozási 
feltételeit.

— A konferencia téziseinek alapanyagául csupán a szekcióülések dokum en­
tumai szolgálnak?

— Nem. A konferenciára készülnek. A központi szolgáltatások helyzete és fe j­
lődése; A  könyvtárak társadalmi szerepe, az ezt befolyásoló tényezők; Könyvtáros 
pályakép; Szakemberellátás és képzés; A  könyvtárosok társadalmi helyzete és bére­
zése című tanulmányok, illetve dolgozatok is. Ezeket szintén megvitatjuk és felhasz­
náljuk a tézisekhez.

— Mikor kerül sor a konferenciára, és lesz-e elegendő idő az előkészületekre?
— A konferenciát előreláthatólag még az idei év végén megrendezzük. Az elő­

készületekre nem csupán a következő fél év áll rendelkezésre, hisz például a nép­
művelési konferenciára összeállított előtanulmányok részben a könyvtáros konferen­
cia előtanulmányainak is tekinthetők. Évek óta végzünk olyan munkákat, dolgozunk 
olyan korszerűsítési terveken, amelyek szervesen beleépíthetők a konferencia anya­
gába. Hogy csak a legfontosabbakat említsem: kidolgoztuk a közművelődési könyv­
tárak fejlesztési alapelveit és követelményeit; foglalkoztunk a falusi és a városi 
könyvtárügy különböző kérdéseivel; a szakszervezeti és az állami könyvtárak együtt­
működésével, munkamegosztásával; a könyvtári gépesítéssel; szakirodalmi ellátott- 
sági problémákkal. Különböző olvasás-szociológiai vizsgálódásokat végeztünk; az
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Olvasó népért mozgalom keretében értékelés készült az olvasás hatóköréről és haté­
konyságáról; a tudománypolitikai bizottság számára kidolgoztuk a tudományos és 
szakkönyvtárak feladatait a tudományos kutatás segítésében. Foglalkoztunk a szak- 
felügyeleti feladatok újrafogalmazásával és a hálózatok szerepének korszerűsítésével, 
újraszabályozásával is.

A Könyvtárosban is folytak viták, amelyek a társadalom  könyvtári igényeire 
hívták fel a figyelmet, illetve azokra rezonáltak. Ezeket is folyamatosan figyelemmel 
kísértük.

— A tézisek megvitatásába hogyan kapcsolódnak bele a könyvtárosok, és m it 
tehet lapunk, a Könyvtáros?

— A szekció-ülésekre is természetesen meghívnak majd könyvtárosokat, akiket 
a szekciók jellegének megfelelően választanak ki. A tervek szerint például a műve­
lődés és könyvtár szekció ülésén részt vesz az Országos Könyvtárügyi és Dokumen­
tációs Tanács közművelődési tagozata. Az OKDT kibővített üléseken tárgyalja meg 
a szakmai anyagokat, melyeknek egy részét szakbizottságai készítik elő. A Könyvtáros 
Egyesület és a Közalkalmazottak Szakszervezete szintén bekapcsolódik az előkészü­
letekbe és a szakmai vitákba, a szakszervezet természetesen főként a könyvtáros­
képzéssel, az anyagi, erkölcsi és társadalm i megbecsüléssel összefüggő témák meg­
vitatásába.

A Könyvtáros című lapnak nem könnyű a dolga, mivel a tézisek csak ezután 
készülnek el. A lap azonban, m int eddig, a jövőben is annyit megtehet, hogy folya­
matosan felszínre hozza a véleményeket.

— Végezetül: miben látja a könyvtáros konferencia jelentőségét?
— Szeretném remélni, hogy szűk szakmai ügyből társadalm i üggyé lehet tenni 

a könyvtárügyet, s az előkészületek során is, majd pedig a konferencia révén sikerül 
elérni, hogy jobban előtérbe kerüljön, nagyobb hangsúlyt kapjon a könyvtárak tá r­
sadalmi jelentősége.

Bízom benne, hogy a konferencián ki tudjuk mutatni, hogy a tárgyi és személyi 
feltételeknek, a társadalm i szükségleteknek megfelelően alakult a könyvtárak ható­
köre és hatékonysága, és a következő 15 éves távra ki tudjuk jelölni a feladatokat, 
a fejlődés útját, tendenciáit.

Az értekezletet munkaértekezletnek szánjuk, és nem reprezentatív megnyilvá­
nulásnak. Ez határozza meg minden lépésünket, amelyet a konferencia sikeres elő­
készítése és lebonyolítása érdekében teszünk.

G e r  ő G y u l a

Mini bibliobusz
Az egyik francia városkában, Guise- 

nerben igen érdekes módon élénkült meg 
a könyvtári élet. A városi könyvtárt se­
gítő kisdiákok („aktivisták”) a nagy 
könyvtári autóbuszok m intájára, úgyne­
vezett „mini bibliobusz”-t barkácsoltak. 
A kis négykerekű alkotmányra polcokat 
szereltek és ezekre könyveket állítottak. 
A kocsit húzó és kezelő két kisdiák 
„könyvtáros” szombat délutánonként 
házról házra já r a könyvekkel és ezzel 
a módszerrel olyan embereket is köny­
vekhez juttat, akik egyébként nem ol­
vasnának.

A párizsi lengyel követség, értesülve az 
érdekes kezdeményezésről, nagyobb 
könyvadományt ju ttato tt el a városka 
könyvtárának. Ezen a vidéken ugyanis 
sok kivándorolt lengyel él. A mini biblio-

buszról a „Bulletin des Bibliothéques de 
Francé” című folyóirat is h írt adott.

Ilyen mini bibliobuszok beállítása eny­
híthetné a hazai falusi és esetleg kisvá­
rosi könyvtárak gondjait is: elsősorban 
az idősebb, kevésbé mozgékony mezőgaz­
dasági lakosság könyvvel való ellátását 
segíthetné elő ez az egyszerű és nem 
nagy anyagi befektetést igénylő megol­
dás. Ilyen módon például az ún. cigány­
soron élő lakosság is könnyűszerrel és 
rendszeresen juthatna jó olvasmányok­
hoz. A kis „bibliobuszok” kezelését — 
hasonlóan a francia példához — nálunk 
is iskolai tanulók, könyvtári segítők 
láthatnák el. De a módszert esetleg al­
kalmazhatnák a nagy üzemek szakszerve­
zeti könyvtárai is, így aztán valóban a 
„munkapadokig” jutnának el a jó köny­
vek. B a t á r i  G y u l a

Vélem ényünk szerint a „m ini bibliobusz”-nak csak a jelenleg még hiányzó 
„maxi bibliobusz” m e l l e t t  van létjogosultsága. A  falusi, kisvárosi és nagy- 
városi könyvtárak gondjain az igazi bibliobusz segíthet, s az ilyen kedves he­
lyi ötletek Franciaországban sem és nálunk sem helyettesíthetik az állam vagy 
más közületek által megszervezett állandó mozgókönyvtári ellátást. (A szerk,)
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A 18 éven aluli ifjúság könyvtári ellátása
A M űvelődésügyi M inisztérium  könyvtári osztályának m unkatervi feladataként 
m ég az elm últ évben elkészült ,,A 18 éven  aluli ifjúság o lvasása és könyvtári 
ellátása” c. referátum , am ely e korosztály o lvasási kultúrájának és könyvtári 
ellátásának helyzetével foglalkozott és — az iskolai könyvtárak  vonatkozásában  
az Országos Pedagógiai K önyvtárral egyetértésben  — k ijelö lte a fejlesztés fe l­
adatait. A javaslatok  kiindulópontja az, hogy a gyerm ekek és az ifjúság  k ö n y v ­
tári ellátásának korszerűvé tétele — hosszú távon is  k ielégítő  m ódon — csak  
az iskolák  és a közm űvelődési könyvtárak elv i egyetértése és gyakorlati együtt­
m űködése révén, közös erőfeszítésekkel oldható m eg. Az itt közölt cikk — a  
fejlesztési irányelvek  ism ertetése m ellett — ezek indokolása és m agyarázata is.

1. Korunk pedagógiai problémái és a tanulók könyvtári ellátása
A gyermekek és az ifjúság könyvtári ellátásának javítását pedagógiai problémák 

sürgetik. Korunk pedagógiája számára parancsoló szükségszerűség, hogy megtalálja 
a nélkülözhetetlen ismeretek folyton növekvő mennyisége és a tanítható ismeretek 
korlátozottsága közötti ellentmondás feloldását. Ez szükségszerűen a didaktikai célok 
és módszerek változásához, módosulásához vezet. Előtérbe kerül — m int fontos cél­
kitűzés — a tanulók önálló ismeretszerző készségének kifejlesztése, és ennek érdeké­
ben a rendszeres olvasásra nevelés, a könyvtárak könyvanyagának az iskolai tanul­
mányokkal kapcsolatos igénybe vétele. Következik ebből, hogy az olvasásra nevelés 
mind nagyobb hangsúlyt kap az oktatásban, és megnő a jelentőségük azoknak a 
könyvtári intézményeknek is, amelyek az iskolában és az iskolán kívül gondoskod­
nak a gyermekek és az ifjúság olvasmányairól: az iskolai könyvtáraknak és a köz- 
művelődési könyvtárak gyermek- és ifjúsági szolgálatának.

Az olvasásra neveléshez mindenekelőtt megfelelő könyvtári bázisok kellenek, 
mind az iskolában, mind az iskolán kívül. Ha megvizsgáljuk azt a könyvtári bázist, 
amely ma nálunk az iskolákban és a közművelődési könyvtárakban a gyermekek és 
az ifjúság rendelkezésére áll, és szembesítjük a fentebb vázolt pedagógiai követel­
ményekkel, sajnálatosan azt kell megállapítanunk, hogy a gyermeklakosság és az 
ifjúság egészének olvasóvá nevelésére, illetve megfelelő könyvtári ellátására az iskolai 
könyvtárak és a közművelődési könyvtárak együttes kapacitása is kevés. A közmű­
velődési könyvtárakat látogatja a gyermeklakosságnak kb. fele, de csak 11%-uknak 
ju t külön gyermekkönyvtári szolgálat. A 14—18 éves korosztály 35%-a olvas a köz- 
művelődési könyvtárakban, ezeknek kb. 60%-a középiskolás. A közművelődési könyv­
tárak  gyermekszolgálata alig két évtizede, a közművelődési könyvtárak új rendszeré­
nek megerősödésével vált általánossá, az ifjúság külön szolgálata pedig most keresi 
legmegfelelőbb formáját. Az iskolai könyvtárak többsége a könyvtári szolgálat m ini­
mális feltételeivel sem rendelkezik, alig segíti az olvasás szokásának kialakulását. 
Az iskolai könyvtárakról köztudomású, hogy nagyon elm aradtak mind a hazai köz- 
művelődési, mind pedig az iskolai könyvtárak nemzetközi fejlettségétől.

Bár a gyermekeket és az ifjúságot szolgáló könyvtárak helyzete országonként 
igen különböző, egy tekintetben megegyeznek: alig van olyan ország, amely az új 
nevelési és oktatási követelményeknek megfelelően kiépített, fejlett könyvtári bázissal 
rendelkeznék. A meglevő könyvtári rendszerek szinte m indenütt lényeges átalakí­
tásra, illetve erőteljes fejlesztésre szorulnak.

Az iskolai könyvtárakat elsősorban az oktatás, az iskolai munka szerves részének 
tekintik világszerte. Az új pedagógiai szemlélet és a hatékony könyvtári szolgálat 
feltételeinek megteremtése az iskolákban (alap- és középfokon egyaránt) alig halaszt­
ható feladat. Mivel az alapfokú oktatás ma m ár az egész gyermeklakosságot, s a 
középfokú is az ifjúság nagy részét érinti, az iskolai könyvtárak problémája nem 
tárgyalható anélkül, hogy a gyermekek és az ifjúság egész könyvtári ellátásának 
kérdését ne tekintenénk át. Ugyanakkor a gyermekek és az ifjúság könyvtári ellátása 
az oktatás új feladataival összefüggésben kerül napirendre, és világszerte egyre na­
gyobb érdeklődést vált ki mind a könyvtárosok, mind a pedagógusok körében.

A gyermekek és az ifjúság korszerű könyvtári ellátásának megszervezése, a meg­
levő intézmény-rendszereknek az új feladatokhoz való alkalmazása világszerte vita 
tárgya. A történelmi fejlődés során a gyermekek és az ifjúság könyvtári ellátásának 
két típusa alakult ki: az iskolai tanulói könyvtárak és a közművelődési könyvtárak 
gyermek- és újabban ifjúsági szolgálata. E kettősséggel — kevés kivétellel —.m in­
denütt számolni kell. Nehezebb és költségesebb a megoldás olyan országokban, 
amelyekben a gyermekek és az ifjúság könyvtári szolgálatának kevésbé szilárd alap­
jai vannak. Az új feladatok vállalása itt erősebb fejlesztést és a rendelkezésre álló 
erők koncentrálását teszi szükségessé. Éppen ezért az iskolák és a közművelődési
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Ifjú olvasók a K iskunhalasi (bal oldalt) és a M ezőkövesdi Járási K önyvtárban (jobb oldalt) (MTI 
Fotó — Bereth Ferenc és K unkovács László felvéte le i)

könyvtárak együttműködése m indenütt kulcskérdése a gyermekek és az ifjúság 
könyvtári ellátásának. A könyvtári munka elméleti és gyakorlati szakemberei a 
publikációk tömegében nyilatkoznak arról, hogy meg kell tartani és fel kell hasz­
nálni az eddig kialakult könyvtári szolgálatokat, és együttműködésüket minden szük­
séges és lehetséges módon elő kell segíteni. Még akkor is, ha a kétfajta szolgálat 
szervezetileg különáll.

Az együttműködés mértéke és módja függ a könyvtári szolgálat m ár kialakult 
rendszerétől. Ezért nehéz akár egyik, akár a másik, külföldön bevesse te tt szervezeti 
megoldást a hazai adottságoktól függetlenül, egyetlen lehetséges m intának tekinteni

Tájékoztatásul és a sokféleség bizonyítására szolgálhat az alábbi rövid szemle 
arról, hogyan oldják meg néhány országban a tanulóifjúság könyvtári ellátását, az 
iskolai és a közművelődési könyvtárak együttműködését.

A Szovjetunióban, az Októberi Forradalom után először a közművelődési könyv­
tárakat építették ki, majd a 30-as években megkezdték az iskolai könyvtárak létesí­
tését. Ezek itt is, m int mindenütt, lassabban, rosszabb feltételek mellett fejlődtek, 
m int a közművelődési könyvtárak. A 60-as évek elején felvetődött az iskolai könyv­
tárak  és a közművelődési könyvtári gyermekszolgálat összevonásának javaslata. Éve­
kig tartó viták és kísérletezések után 1968-ban az iskolai könyvtárak külön fejlesztése 
m ellett döntöttek. A módszertani irányítás azonban közös maradt.

Lengyelországban a második világháború után külön építették ki az iskolai könyv­
tárakat és külön a közművelődési könyvtárak gyermekszolgálatának rendszerét, azon­
ban az iskolai és a gyermekkönyvtárosokat közösen képezik.

A z Am erikai Egyesült Államokban az iskolai és a közművelődési könyvtárak 
külön rendszerben fejlődnek. A 60-as évek elején indult meg az iskolai könyvtárak 
nagyobb arányú ászervezése és korszerűsítése. Az iskolai könyvtárak ellátóköz­
pontjai is külön, iskolai kerületenként, az iskolai könyvtárak mellett szerveződnek. 
A közművelődési könyvtárakkal való együttműködés az intézmények tartalm i m un­
kájában nyilvánul meg. Az átszervezés nem fejeződött be, él még a korábbi rend­
szer is, amely szerint a közművelődési könyvtár letétet ad az iskoláknak vagy iskolai 
osztályoknak. (Buffalo-rendszer.)

Angliában is átalakulóban van a gyermekek és az ifjúság könyvtári ellátása. A 
jelenlegi helyzet nem egységes. Van teljesen önálló iskolai könyvtári hálózat is (Belső- 
London), ez a legfejlettebb az országban. Korábban az iskolai könyvtárak olyan rend­
szere épült ki, amely igen erőteljesen támaszkodott a közművelődési könyvtárak segí­
tésére. (Letéteket kaptak a közművelődési könyvtáraktól.) Az új törekvések értelmé­
ben — átvéve az amerikai ellátóközpontok gondolatát — ellátóközpontokat fejlesz­
tenek ki, de nem az iskolai, hanem a központi jellegű közművelődési könyvtárak 
osztályaként. Ezek külön személyzettel, anyagi erőkkel, gépkocsiparkkal rendelkez­
nek és a hozzájuk tartozó iskoláknak központilag vásárolják, és feldolgozva küldik 
el a könyveket a legszorosabban együttműködve a nevelőkkel.
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Dániában az 1964. évi könyvtári törvény hozott fontos változást az iskolai könyv­
tárak  helyzetében. Míg korábban az iskolákat főképpen a közművelődési könyvtárak 
látták el könyvekkel, a törvény új rendelkezése értelmében ki kell fejleszteni az 
iskolák saját könyvtárait, és ezek működéséért az iskola felelős. A közművelődési 
könyvtárakkal való együttműködés továbbra is fontos segítséget jelent az iskolai 
könyvtáraknak.

Finnországban is külön épült ki az iskolai könyvtárak és a közművelődési könyv­
tárak  gyermekszolgálatának rendszere. Üj abban főképpen a vidéki településeken 
törekednek arra, hogy a könyvtár az iskolában kapjon helyet és egyben az iskolai 
könyvtár feladatait is ellássa.

A  Német Szövetségi Köztársaságban is az érdeklődés középpontjában van a kér­
dés. Egyes nagyvárosokban, m int pl. Brémában és Dortmundban az iskolák könyvtári 
ellátását a közművelődési könyvtárak hálózata vállalta magára. M ásutt is — elis­
merve az iskolai könyvtárak szükségességét — erősen támaszkodnak a közművelődési 
könyvtárak segítségére. Az iskolai könyvtárak és a közművelődési könyvtárak külön 
intézményként való fenntartása és a közművelődési könyvtárakkal való együttműkö­
dés mellett foglal állást a nyugatnémet szakemberek többsége, a közművelődési 
könyvtárak nagy kézikönyve: a Handbuch des Büchereiwesens is. (Fr. Andrae: Jugend- 
bücheroiwesen, II. Halbband. Wiesbaden 1965.)

A különféle együttműködési kísérletekre látunk példát az NDK-ban és Csehszlo­
vákiában is. A nálunk is ism ertetett kassai megoldás a brémaihoz hasonló.

Mindezekből világosan kitűnik, hogy a megoldást nagymértékben meghatározza 
az iskolai könyvtárak és a közművelődési könyvtárak korábban kialakult helyzete 
és jelenlegi teherbíró képessége.

2. Hazai vélemények a gyermekek és az ifjúság könyvtári ellátásáról

A  középiskolások könyvtári ellátásának javítása körül általában nincsenek viták. 
Általánosan elfogadottnak tekinthető az a vélemény, hogy a középiskolák nem nél­
külözhetik saját iskolai könyvtári gyűjtem ényeiket, és ezeket minden iskolában — az 
oktatás jellegének és szintjének megfelelően — ki kell építeni. A bőséges könyv- és 
folyóiratállományon kívül meg kell teremteni a fejlett könyvtári szolgáltatásokat: 
a helybenolvasás lehetőségét, az állomány szükség szerinti feltárását, könyvtári tá jé­
koztatást és bibliográfiai segítségnyújtást mind a tanulóknak, mind a tanároknak 
Elfogadott elv az is, hogy a középiskolai könyvtárakat úgy kell megszervezni, hogy 
az oktatással kapcsolatos könyvtári és tájékozódási igényeknek az oktatás folyama­
tához kapcsolódó része bennük nyerjen kielégítést. A közművelődési könyvtárak 
természetesen továbbra is a tanulóifjúság rendelkezésére állnak, elsősorban azonban 
az egyéni érdeklődést vagy a magasabb szintű irodalomkutatást szolgálják. Egyes 
országokban, pl. az NSZK-ban kísérleteket tesznek arra  is, hogy a középiskolások 
iskolai és iskolán kívüli könyvtári igényeit egyetlen könyvtár: a serdülő ifjúság szol­
gálatára létrehozott ifjúsági könyvtár elégítse ki. Ezek a könyvtárak pótolják, vagy 
kiegészítik a közeli iskolai könyvtárak tevékenységét is (tekintet nélkül az iskola 
típusára). Az ifjúsági könyvtárak szolgálatának jellege azonban lényegében közmű­
velődési. Másutt külön ifjúsági osztályokat szerveznek a nagyobb közművelődési 
könyvtárak keretében (SZU, USA, NSZK stb.).

Némileg másként jelentkezik a probléma az alapfokú iskolák vonatkozásában. 
Az általános iskolai tanulók könyvtári ellátásának megoldását nálunk is az a körül­
mény nehezíti, hogy a korszerű iskolai könyvtári szolgálat hiányának és szükséges­
ségének felismerése, m int pedagógiai követelmény, olyan korszakban jelentkezik, 
amikor a közművelődési könyvtárak gyermekszolgálata m ár viszonylag fejlett, az 
iskolai könyvtárak többsége viszont a működési feltételek hiánya m iatt rendszeres 
könyvtári szolgálatot nem tud nyújtani. Ahol van is könyvtári szolgálat az iskolában, 
ez célkitűzéseiben és munkamódszereiben nem sajátosan iskolai könyvtári, nem az 
iskolai oktatás által támasztott követelményeket elégíti ki, hanem lényegében gyer­
mekkönyvtári tevékenység. A z iskolai könyvtár hazai viszonyaink között nem más, 
m int iskolában elhelyezett gyermekkönyvtár. Ezért nehéz még a szakmai közvéle­
ményben is tisztázni az iskolai könyvtár valódi feladatait és helyét a gyermekek 
könyvtári ellátásában.

A viták egyik főkérdése, hogy szükséges-e az általános iskolai tanulók számára 
kétféle — látszólag azonos — könyvtári szolgálatra berendezkedni?

Az utóbbi időben a könyvtári és a pedagógiai szaksajtó — örvendetes módon — 
több ízben adott helyet e fontos kérdést tárgyaló írásoknak. Általában nem vitatott, 
hogy az iskolai oktatásnak — minden fokon — könyvtári szolgálatra és könyvtári
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bázisokra van szüksége. A 
vita inkább akörül zajlik, 
hogyan lehet ezt a szolgá­
latot az Iskolának a mi vi­
szonyaink között a legcél­
szerűbben és a leggazdasá­
gosabban nyújtani. A vitá- 
zók szándéka minden eset­
ben arra irányul, hogy ki­
mozduljon a kérdés az ed­
digi holtpontról, csak kiin­
duló pontjaik mások.

Az egyik nézet szerint az 
iskola nem mondhat le a 
saját könyvtáráról. Ezt az 
álláspontot több érvényben 
levő miniszteri utasítás is 
támogatja. Ebből indul ki 
az Országos Pedagógiai 
Könyvtár és Múzeum  el­
képzelése is az iskolai 
könyvtárak fejlesztéséről.
A közművelődési könyvtá­
rakkal való együttműködés 
szükségességét — legalábbis 
a megjelent cikkek szerzői 
közül — senki sem tagadja.
Az együttműködés módjá­
ról és tartalm áról azonban 
eltérnek a vélemények.
Egyik többször visszatérő
felfogás szerint a feladatokat úgy kell megosztani, hogy az ajánlott és a kötelező olvas­
mányokat az iskolai könyvtárak szolgáltatják, minden egyebet pedig a közművelő­
dési könyvtárak. Ez a javaslat túlságosan tapad a jelenlegi oktatási gyakorlathoz és 
a rendezetlen iskolai könyvtári viszonyokhoz. Egyetérthetünk azokkal, akik a munka- 
megosztást nem a gyűjtőköri elhatárolással kívánják megoldani. Csupán az ajánlott 
és kötelező olvasmányok szolgáltatásáért valóban nem lenne érdemes külön iskolai 
könyvtárakat fenntartani. — Mások szerint a feladatokat kell megosztani a két könyv­
tártípus között jól szervezett együttműködés alapján, amely figyelembe veszi a gyer­
mekek és az ifjúság könyvtári ellátásával kapcsolatos összes feladatot.

Az Albertirsai K özségi 
Fotó —

K önyvtár gyerm ekrészlegében (MTI 
Bereth Ferenc felv.)

A másik álláspont értelmében — ezt vallja sok könyvtáros is — az iskolák 
könyvtári ellátását teljesen a közművelődési könyvtárakra kellene bízni. Tölgyesi 
József tanár véleménye szerint is például a falusi gyermekek ellátását a közművelő­
dési könyvtárak oldhatják meg a legjobban (Könyvtáros, 1969. 12. sz. 703—706. 1.). 
Annál kétségtelenül több gyermekolvasmányt tud nyújtani a falusi könyvtárak több­
sége ma is az általános iskolai tanulóknak, mint amennyit a mai falusi iskolai tanulói 
könyvtárak. Nem szabad azonban csak a jelenre gondolnunk. Fel kell tételeznünk, 
hogy előbb-utóbb nemcsak városon, hanem a falusi iskolákban is bekövetkezik az 
oktatómunkának az a fejlődése, amely jobb könyvtári ellátást kíván. Amint pedig 
az iskolai oktatás sajátos igényeket támaszt a könyvtárral szemben, a nem főfoglal­
kozású könyvtárossal, viszonylag kis beszerzési kerettel rendelkező és szűk időhatá­
rok között nyitva tartó falusi könyvtár m ár nem tud megfelelni a követelményeknek.

A gyermekek könyvtári ellátásának ugyancsak egységesen a közművelődési 
könyvtárak útján történő ellátását sugalmazza Sallai Istvánnak a kassai területi 
könyvtár gyermekszolgálatáról szóló ismertetése. (Könyvtáros, 1969. 9. sz.) A meg­
oldások könyvtárszervezési szempontból kétségtelenül racionálisak, a kérdés csupán 
az, hogy az oktatás jövendő fejlődéséhez hogyan tud majd ez a könyvtári ellátás 
alkalmazkodni.

Megoldhatják-e egységesen a gyermekek könyvtári ellátását hazánkban a köz- 
művelődési könyvtárak? A legfőbb ellenvetés az lehet, hogy ez az elgondolás csak 
a jelenlegi oktatási viszonyokra és iskolai könyvtári igényekre tekint, és ezek­
hez szabja a könyvtári ellátást. Az iskolai könyvtár azonban nemcsak eredménye, 
hanem előkészítője is annak, hogy az oktatás mindinkább felhasználja a könyvet. 
A nevelők is saját iskolájuk könyvtárain keresztül szokják meg legkönnyebben a 
könyvek alkalmazását az oktatásban. Úgy tűnik továbbá, hogy e megoldás hívei tú l­
becsülik a közművelődési könyvtárak teherbíró képességét. Gyakran hangzik el é rv ­
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ként ezzel kapcsolatban, hogy így gazdaságosabb. Valószínűleg lehet valami meg­
takarítást elérni. A szükséges ráfordítás azonban így is sokkal nagyobb, m int amennyi 
az iskoláknak és a közművelődési könyvtáraknak erre a célra együttesen rendelkezésre 
áll. Ennél azonban sokkal többet nyom a latban az a felelősség, amelyet a könyvtárak 
az oktatómunka könyvtári ellátásának vállalásával kellő fedezet nélkül magukra 
vesznek. Az iskolákkal való tanrendszerű együttműködésnek emellett számos olyan 
feltétele is van , amellyel a közművelődési könyvtárak ma nem rendelkeznek. Ilyen 
például az, hogy a közművelődési könyvtáraknak eddig csak szórványos kapcsolatuk 
volt és van az oktatással, főképpen ennek napi gyakorlatával. Á ltalában kevéssé isme­
rik egymás munkáját. Ezen változtatni csak hosszabb idő alatt lehet. (Angliában pl. 
a közművelődési könyvtárak és az iskolák mai együttműködésének sok évtizedes 
közös munka az alapja.) Számos problémát okoz a könyvtári szolgáltatások többnyire 
alacsony általános színvonala, hiányos személyi, tárgyi ellátottsága is. Mindez persze 
távlatilag fejleszthető, illetve meg is javítható, 'm int ahogyan távlatilag beszélhetünk 
az oktatás nagyobb könyvigényéről is. A kérdés azonban az, hogy érdemes-e arra 
az átmeneti időre, amíg az iskolákban a rendszeres és elmélyültebb könyvtárhasz­
nálat kifejlődik , könyvtári ellátásukat a közművelődési könyvtárakra bízni, hogy 
azután kiderüljön: az iskolák nem nélkülözhetik a saját, helyben levő könyvtárukat, 
m int ez a Szovjetunióban, az USA-ban, Lengyelországban, Dániában stb. m ár be­
következett. Nem jobb-e ezt előre látni, és m indjárt az iskolában építeni ki a kor­
szerű oktatás könyvtári bázisát?

3. Az általános iskolás gyermekek könyvtári ellátásának alapelvei

a) Különbség van a gyermekek iskolai és közművelődési könyvtári szolgálata 
között. A hazai közfelfogás ma kevés elvi különbséget lát az iskolai és a gyermek- 
könyvtár tevékenységében. Voltaképpen mindazok, akik az egységes gyermekkönyv­
tári rendszert szorgalmazzák, hallgatólagosan tagadják a kétfajta könyvtár tevékeny­
ségének elvi különbségét. Erősíti ezt a felfogást a jelenlegi gyakorlat is, amely a 
gyermekkönyvtárak viszonylag eredményes m unkáját és velük szemben az iskolai 
könyvtárak passzivitását tükrözi.

A különbség csírái azonban m ár a jelenlegi gyakorlatban is felfedezhetők. És 
minél nagyobb igényeket támaszt a jövőben az oktatás a tanulók olvasmányaival, 
könyvtárhasználatával szemben, annál élesebben elkülönül majd az iskolai és a 
gyermekkönyvtárak tevékenységének jellege. A nemzetközi gyakorlat haladottabb 
szintjeit is figyelembe véve, ez a különbség egészen világos: az egyik az iskolákban 
folyó oktatást szolgálja elsősorban, ehhez alkalmazkodik, az egyéni érdeklődés ki­
elégítése nála csak kiegészítő jellegű; a másik sokkal általánosabb, és messzemenően 
figyelembe veszi az egyéni érdeklődést, az iskolai oktatás támogatása csak másod­
lagos feladata. A gyermekek szolgálatának e kettőssége akkor is tény, ha ugyanaz 
a könyvtár kísérli meg megoldani mind a kettőt.

b) Szükség van a kétfajta gyermekkönyvtári szolgálat intézményeinek kettőssé­
gére. Ha a gyermekeknek nyújtott könyvtári szolgálat e kettős jellegének szüksé­
gességét elismerjük, következik az intézményi (szervezeti) keretek meghatározása. 
Véleményem szerint e kettős szolgálatot, a jövő pedagógiai irányzatait is figyelembe 
véve, célszerűbb két könyvtártípussal megoldani. Ezzel mindkettő hatásfokát növel­
jük, az összevonással pedig mindkettőét csökkentjük.

Az általános iskolai könyvtár fő előnye, hogy elvileg és hivatalból minden isko­
lás gyermekhez eljut és teljes energiakészletét az oktatómunka segítésére összpon­
tosíthatja. Tevékenységének azonban határt szab lehetséges olvasóinak és anyagi 
erőinek, gyűjtési lehetőségének korlátozott volta. Bár elképzelhető, hogy több isko­
lának is lehet egyetlen, jól felszerelt könyvtára, ez azonban újabb adminisztratív, 
szervezési és könyvtártechnikai problémákat vet fel.

A gyermekkönyvtár (legyen ez önálló, vagy könyvtári részleg; nem szólva itt 
a részlegekre nem osztott könyvtárak gyermekszolgálatáról, amely lényegében nem 
több kölcsönzésnél) főelőnye: gyűjteményének elvileg korlátlan nagysága, haszná­
latának önkéntessége, az egyéni érdeklődés legmesszebbmenő figyelembevétele, ame­
lyet nem korlátoz kötött tanterv vagy egyéb előírás. A gyermekkönyvtárak hagyo­
mányos, nemzetközileg elterjedt játékos módszerei pedig a könyvtárak legfőbb vonzó­
erejét adják. Tevékenységének azonban korlátot szab, hogy a legkedvezőbb körül­
mények között sem ju t el az ellátandó terület minden gyermeklakosához.

A bevezetőben vázolt új pedagógiai célok és törekvések, az olvasásra nevelés 
új feladatai természetesen a gyermekkönyvtárak tevékenységére is hatnak. A gyer­
mekkönyvtár sem zárkózhat el az elől, hogy segítse olvasóit tanulmányaikban. Fő
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feladata azonban nem az iskolai könyvtár helyettesítése, hanem annak a bővebb 
könyvválasztéknak és magasabb fokú szolgálatnak a biztosítása, amelyet az iskolai 
könyvtárak — éppen szűkebb, egy iskolára korlátozott lehetőségeik m iatt — nem 
tudnak nyújtani.

A két intézmény összevonásával a szolgálat valamelyike: az oktatást vagy az 
általánosabb olvasást szolgáló, feltétlenül csonkább lenne. A közművelődési könyvtár 
gyermekszolgálata kevésbé tudja követni az iskolai munkát, az iskolai könyvtár 
pedig nem tudja megvalósítani azt a széles körű, változatos gyermekkönyvtári tevé­
kenységet, amely az előbbinek lényege és legfőbb vonzóereje. A  két intézménytípus 
tehát nem pótolja egymást.

Természetesen vannak szükségmegoldások, amikor gazdasági és egyéb szem­
pontok szólnak az összevonás mellett (pl. kistelepüléseken, peremkerületek iskolái­
ban), ahol elkerülhetetlen a területi és az iskolai feladatok összefonódása. Ez azonban 
nem elvi igazolása az összevonás lehetőségének.

Egy-egy terület gyermeklakóinak hiánytalan könyvtári ellátást és egyben nagy 
választékot nyújtó szolgálatot csak a gyermek- és iskolai könyvtárak együttese tudja 
megvalósítani.

4. Az iskolai és a közművelődési könyvtárak együttműködésének lehetőségei

Az iskolai és a közművelődési könyvtárak együttműködését már a fejlesztési ter­
vek kidolgozásakor messzemenően figyelembe kell venni. Csak úgy érhető el, hogy 
a következő 10—15 év alatt az iskolai és a közművelődési könyvtár gyermek- és 
ifjúsági szolgálatában számottevő javulás következzék be. A fejlesztés fő feladatai 
a következők:

Minden középiskolában és minden szakosított oktatást nyújtó általános iskolában 
célszerű az iskolai könyvtár fenntartása, illetve kifejlesztése, általános iskolákban 
a közművelődési könyvtárakkal együttműködésben. A kistelepülések kislétszámú, 
illetve részben osztott iskoláit látogató gyermekek könyvtári ellátásáról a községi 
könyvtáraknak kell gondoskodniuk. A szakmunkásképző iskolákban a tanulók szak­
mai és általános műveltségének közvetlenebb fejlesztése ez idő szerint szükségessé 
teszi az iskolai könyvtárak kifejlesztését. Ezek m unkája erősen közművelődési jel­
legű. A közművelődési könyvtárakkal való együttműködés megszervezése fontos, 
távlataiban kidolgozandó feladat.

A közművelődési könyvtárügy fejlesztési feladatai: gyermekkönyvtárak létesítése 
ott, ahol ilyenek még hiányoznak, a gyermekkönyvtárak szakmai színvonalának, sze­
mélyzeti ellátottságának javítása, a serdülő ifjúság könyvtári ellátásának és sajátos 
szolgálatának kifejlesztése.

A helyi viszonyok különbözősége m iatt nem lenne célszerű a részleteket is meg­
jelölő központi útm utatást adni az iskolai és a közművelődési könyvtárak együttes, 
összehangolt fejlesztési terveihez. Annál fontosabb azonban, hogy a fejlesztés általá­
nos célkitűzéseinek szellemében helyileg: m egyénként, járásonként. városonként 
készüljenek el a fejlesztési tervek , amelyek vezérgondolata a gyermekek és az ifjúság 
könyvtári ellátásának javítása legyen. Ezt szem előtt tartva, tűzzék ki a közműve­
lődési és iskolai könyvtárak fejlesztésének feladatait úgy, hogy azok egymást k i­
egészítsék. Voltaképpen közös fejlesztési tervek ezek, amelyeknek tartalmazniok kell, 
hogy hol kívánnak gyermekkönyvtárt létrehozni, illetve a meglevőt milyen m érték­
ben kívánják fejleszteni, továbbá, hogy az iskolákban milyen sorrendben építik ki 
az iskolai könyvtárakat, figyelembe véve a m ár meglevő gyermekkönyvtári szolgá­
latot. A terv megvalósítása során törekedni kell arra, hogy m ár az első időben javul­
jon a gyermeklakosság könyvtári ellátása.

A fejlesztési tervek építsenek a közművelődési és az iskolai könyvtárak együtt­
működésére. A közművelődési könyvtárak erejükhöz képest és a helyi szükségletek 
szerint nyújtsanak segítséget a tanulók könyvellátásának javításához az iskoláknak 
adott letétekkel, az iskolai könyvtári szolgálat személyi feltételeinek javításával, 
iskolai gyermekkönyvtári fiókok létesítésével, azzal a céllal, hogy ezek egyben a 
környék gyermeklakóinak gyermekkönyvtárai is legyenek (közös fenntartású könyv­
tári fiókok). Az együttműködés jó példái tanulmányozhatók Miskolcon.

A közös fejlesztési tervek kidolgozása és folyamatos valóra váltása m ellett az 
iskolák és a közművelődési könyvtárak együttműködésének egyéb lehetőségei is 
vannak. Rendkívül fontos, hogy pl. a pedagógusok és a könyvtárosok azonos alap­
elveket valljanak a gyermekek olvasásra neveléséről. E közös elvi alap kialakítása 
még a jövő feladata. Néhány gyakorlati feladat m ár ma is megvalósítható, főként 
a könyvtárosi szakképzésben és továbbképzésben, valam int a gyakorlati munkában.
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A továbbképzés keretében sor kerülhet pedagógusok és könyvtárosok találkozóira 
— az iskolában vagy a könyvtárban —, hogy megismerjék egymás m unkáját és 
problémáit. Az információszerzés korszerű lehetőségei, a könyv és a könyvtár szerepe 
a modern társadalomban, a könyvtári szolgálat nyújtotta lehetőségek s az ezekhez 
hasonló egyéb témák minden bizonnyal sok nevelőt érdekelnek. — A könyvtárosok­
nak viszont az iskolai oktató-nevelő munkát kell alaposabban megismerniök, hogy 
gyűjtési tevékenységük, továbbá az olvasószolgálat, a tájékoztató és a bibliográfiai 
munka jobban igazodjék ahhoz.

Az együttműködés fontos előfeltétele a könyvtári munka módszereinek elvi és 
gyakorlati egysége. Elő kell segíteni az iskolai könyvtárak szakszerű könyvtári m un­
kájának kialakulását. A könyvtári szakismeretek terjesztésében különösen sok fel­
adat vár a közművelődési könyvtárakra. Az iskolai könyvtárosok alapfokú könyvtári 
ismereteinek elsajátításáért különösen sokat tehetnek a megyei könyvtárak együtt­
működve a pedagógus továbbképző kabinetekkel. Jó példa erre a Somogy megyei 
Palmiro Togliatti Megyei Könyvtár és a megyei Pedagógus Továbbképző Kabinet 
közös vállalkozása: az iskolai könyvtárosok alapfokú képzésének megszervezése.

A Könyvtártudományi és Módszertani Központ keretében tervezett gyermek­
könyvtárosi tanfolyam elvégzése — önkéntes alapon — az iskolai könyvtárosok szá­
m ára is lehetővé válik.

Közös cél és munka  lehet a könyvtárt használó, olvasó gyermekek számának 
növelése. Ennek érdekében is össze kell hangolni a tennivalókat. Az olvasótoborzás 
jól bevált módja az osztályonkénti könyvtárlátogatás. Ismételt látogatások felhasznál­
hatók a könyvtárhasználati ismeretek közvetítésére is.

A helyi igények és lehetőségek ismeretében nyilván még sok egyéb módját lehet 
találni az együttműködésnek a könyvtárak működési feltételeinek (elhelyezés, be­
rendezés, könyvállomány, könyvtáros) biztosításától, az olvasótoborzás és az olvasásra 
nevelés különféle részfeladatainak megoldásáig.

N. R á  e z  A r a n k a

A nevelés és a könyv
Ezt a címet viseli az a tanulmány, melyet egy e célra alakult munkabizottság 

készített az V. nevelésügyi kongresszus és a III. könyvtáros konferencia tanácskozá­
sainak keretében folytatandó vitákra, és amely a Kongresszusi Híradó 4. számaként 
jelent meg. Szerencsés véletlen, hogy a nevelés- és a könyvtárüggyel foglalkozó 
tanácskozás-sorozatok ugyanarra az időre esnek, és így alkalom nyílik a nevelés és 
a könyv kapcsolatának kétoldalú megközelítésére. Abban, hogy ez a tanulmány a 
pedagógiai szempontokra helyezte a hangsúlyt, úgy gondoljuk, helyesen tükröződik 
a könyvtári tevékenység szolgálat-jellege, az ellátandó szakterületek igényeinek el­
sődlegessége. Ugyanakkor a tanulmányban megfogalmazott tézisek ki is emelik a 
könyvtárak fontosságát, hiszen tulajdonképpen a címbeli témánál szűkebb területet 
vizsgálnak: a nevelés és a könyv összefüggéseiben nagyobbrészt a könyvtári konzek­
venciákkal foglalkoznak.

A szerzők igyekeztek két szempontot el nem téveszteni szemük elől. Az egyik, 
hogy állásfoglalásukat nem tekintik kinyilatkoztatásnak, sőt állandóan utalnak — hol 
a megfogalmazással, hol a tipográfiával is — a megvitatásra szánt problémákra, 
melyeknek egy része e tanácskozások során is megoldódhat, más része csak hosszabb 
ideig tartó vizsgálódások, esetleg kísérletek után dönthető el megnyugtatóan. A másik 
szempont, amit a tanulmány olvasóinak is figyelmébe ajánlunk, hogy — ha nem is 
mindig azonnal szembeötlően — a szerzők igyekeztek összefüggéseikben látni a dol­
gokat. Ebből következik, hogy a tézisek, különösen pedig az ajánlások nagy részét 
nem önmagukban, az összefüggésekből kiragadva, hanem azokkal együtt tartják  
érvényesnek.

A munkabizottság által összeállított téziseket márciusban és áprilisban hét tanács­
kozáson (Budapest, Debrecen, Kecskemét, Nyíregyháza, Pécs, Sárvár, Szeged) mintegy 
250 résztvevő: pedagógusok és könyvtárosok, az irányító szervek képviselői, valamint 
iskola- és könyvtárigazgatók vitatták meg, és április 16-án országos plénum össze­
gezte a vitában elhangzottakat, s foglalt állást az ajánlásokat illetően.
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A tanulmány első feje­
zete a kérdés elvi alapjait 
foglalja össze, és abból in­
dul ki, hogy: „A szocia­
lista társadalom a képes­
ségek, a személyiség, 
egyéniség maximális ki- 
fejlesztését tűzi ki célul, 
és elvárja a társadalom 
minden tagjától, hogy eb­
ben teljes aktivitással 
működjön közre.” Korunk 
azonban olyan követelmé­
nyeket támaszt, az infor­
mációk olyan tömegét zú­
dítja az emberre, hogy 
mindenki gyors tájékozó­
dásra kényszerül, amiből 
az iskolára az a feladat 
hárul, hogy az erre való 
készséggel felruházva bo­
csássa útjára a tanulót.
„A modern kor emberé­
nek önképzése, önneve­
lése . . .  egy életre szól, 
permanens fo lyam at..
S ha ilyenformán megvál­
toznak az iskolai nevelés 
hagyományos célkitűzései, 
változtatnunk kell a ha- A m átészalkai Esze Tam ás Gimnázium  és Szakközépiskola  
gyományos módszereken könyvtára (MTI Fotó -  Bajkor József felv.)
is.

„Az önképzés, az önnevelés egyik legfontosabb munkaeszköze a könyv” — álla­
pítja meg a tanulmány —, mégpedig tudatos pedagógiai tevékenység által kell a 
tanuló kezében azzá válnia. Az olvasás az iskolai oktatásban „a képzés és önképzés 
kapcsolatában megnyilvánuló ismeretszerzés céljából” folyik — vagy pontosabban: 
kellene, hogy folyjék —, s ebben a felfogásban „a tanterv nemcsak az oktatás, hanem 
az önképzés programja is . . .  Hadat üzenünk a tankönyv által képviselt egykönyvű- 
ségnek és szabaddá válik az út a könyv legcélszerűbb alkalmazására: arra, hogy a 
tanulás vezérfonala legyen.”

Mivel az iskola nem képes átadni azt az ismeretanyagot, melyre a tanulónak fel­
nőtt korában szüksége lesz, fontos nevelési célkitűzés, hogy „kialakítsuk benne azt a 
hajlam ot. . .  készséget, képességet. . . ,  amely . . .  az önálló művelődés, önálló ismeret- 
szerzés lehetőségében és útjában jelölhető meg.” Ehhez azonban a jelenleg uralkodó 
szemlélet megváltoztatására van szükség mind a pedagógusok, mind a tanulók, sőt 
a szülők körében és a társadalomban is. Az iskolai oktató-nevelő munkában a kér­
dező tanár és felelő diák viszonyát az olvasó tanár és olvasó diák viszonyának kell 
felváltania.

E követelmények teljesítését szubjektív és objektív tényezők akadályozzák. A  
tanulmány a szubjektív okok között sorolja fel a tanulói aktivitást fékező, egyes 
esetekben kizáró pedagógiai szemléletet, az osztályzatgyűjtésre irányuló tanulást, 
azt a tévhitet, hogy az önálló ismeretszerzésnek ez a módszere túltérheléshez vezet, 
azt a felfogást, hogy az olvasás-olvastatás kizárólag az irodalmi órák, tehát a magyar 
szakos pedagógusok feladata, és a szépirodalmi olvasmányokra szorítkozik. Mind­
ezeket nem kis mértékben befolyásolja a felügyelő-ellenőrző szervek m agatartása is.

Ebben az összefüggésben nem kis pedagógiai probléma például az, hogyan érté­
kelje az iskola azt az ismeretanyagot, melyet a tanuló nem a tankönyvből vagy a 
tanári magyarázatból szerzett. S a kérdés ezen a ponton — az erős szülői érdekelt­
ségek m iatt — m ár társadalmi kérdés. Jelenleg az a helyzet, hogy a jeles osztályzat 
alapja az előírt, a tankönyvben rögzített ismeretanyag tudása. A többletismeret eleve 
figyelmen kívül hagyása pedagógiailag helytelen, viszont beszámítása — éppen a 
legjobb osztályzatnál — nehezen valósítható meg.

Az objektív gátló okok között elsősorban azt teszik szóvá a szerzők, hogy az 
iskolák túlnyomó többségében nincs olyan könyvtár, amely alkalmas volna a fentiek­
ben vázolt oktató-nevelő munka kiszolgálására, és hogy „az olyan iskolai könyvtár 
egyenesen fehér holló, amelyikben olvasóterem is van”.
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A tanulmány második fejezete elsőként azokat az alapvető módszerformákat 
veszi sorra, melyek a legalkalmasabbnak látszanak arra, hogy lehetőséget adjanak a 
könyveknek az oktató-nevelő munka folyamatában való közvetlen felhasználására. 
Ezek persze itt csak általános formák és módszerek, melyeket a tantárgyak jellege 
szerint módosítani kell. Ennek kidolgozása azonban m ár a szakmódszertan feladata.

A fejezet további részei az egyéb pedagógiai tényezőket sorolják fel: a tanulók 
életkorát, a nevelő egyéniségét. Ez utóbbi különösen fontos, egyes esetekben döntő 
tényező, hiszen a túlterhelt, fáradt nevelők egyrészt nem tudnak kellően tájékozódni 
a felhasználható irodalomban, másrészt nem mindig tudnak elegendő energiát szánni 
arra, hogy a megszokott gyakorlattól, a beidegzett rutintól eltérjenek. Mindez azonban 
már nem könyvtári kérdésekkel függ össze. . .

A harm adik fejezet azzal a megállapítással kezdődik, hogy „az eddig vázolt kor­
szerű oktató-nevelő m unka nem képzelhető el korszerű iskolai könyvtár nélkül, m ely 
a tanár és tanítvány számára egyaránt az önálló ismeretszerzés m ű h e l y e Ahhoz, 
hogy e funkciójának megfelelhessen, meg kell terem teni-a szükséges feltételeket. A 
továbbiakban a szerzők tudatosan nem elsősorban azt mérlegelték, vajon a mai iskolai 
könyvtárak milyenek, hanem azt igyekeztek megfogalmazni, hogy milyeneknek kel­
lene lenniük.

A feltételek megfogalmazásakor abból indultak ki, hogy „az iskolai könyvtár, 
funkciójából következően, az iskola szerves része”, tevékenységében tehát az igaz­
gatónak, a tantestületnek, az /ösztályfőnököknek, a nevelőknek és a könyvtárosoknak 
is megvan a maguk feladata. Főként a nevelőtestület tennivalóit hangsúlyozzák, szem­
ben azzal a helytelen nézettel, mely azt vallja, hogy pl. egy 1000 tanulót befogadó 
iskolában egyedül a könyvtáros feladata az 1000 gyermek olvasóvá nevelése.

A másik fontos feltétel természetesen a korszerű könyvtárhelyiség, melyről a 
tézisek kimondják: „Gyökeresen szakítani kell azzal a szemlélettel — és a belőle 
táplálkozó gyakorlattal .— mel y megfelelő könyvtárhelyiség nélkül is korszerűnek 
tart egy új, több évtizedre szóló iskolaépületet ” Két vázlat is érzékeltetni kívánja, 
hogyan értelmezik a szerzők azt az elvet, hogy a modem iskolának tulajdonképpen 
a könyvtár a központja. Ezen az alapon vetik el azt a tervezési koncepciót, mely 
úgy véli, hogy több iskolának is lehet egy közös könyvtárt építeni. A megfelelő 
könyvtárhelyiségen azonban nemcsak rak tárt értenek, hanem „gazdag kézikönyvtár­
ral és a folyóiratok nagy választékával felszerelt olvasóterm et. . .  mely nemcsak az 
elmélyült olvasást biztosítja tanárnak-tanulónak egyaránt, hanem bizonyos órafajták, 
különösen a csoportos foglalkozások színtere is”.

Az állomány összetételének kérdését vizsgálva, a tanulmány a következőkre hívja 
fel a figyelmet: kellő gondot kell fordítani az alsó tagozatos általános iskolások igé­
nyeire is, s az eddiginél sokkal nagyobb mértékben kell beszerezni az ism eretter­
jesztő műveket; a szükséges kézikönyveket egyetlen iskola sem nélkülözheti, s javí­
tani kell a folyóirat-ellátottságon is; tudatosan törekedni kell arra, hogy az oktatás­
ban felhasználandó művek nagyobb példányszámban álljanak a tanulók rendelke­
zésére. „Érvényt kell szerezni annak a miniszteri utasításnak, hogy a könyvtárfej­
lesztés az igazgató feladata” — mondják a tézisek —, s jó lenne, ha a tanácsi szervek 
minél előbb intézkednének is ebben az ügyben.

A szerzők a feltételek között csak a felsorolás rendjében tették az utolsó helyre 
a személyi feltételt, a jó könyvtárost. E részben olyan, nem kis horderejű kívánal­
makat rögzítettek, m int hogy „nemcsak a napközibe vagy kollégiumba, iskolai könyv­
tárba sem való a gyenge nevelő”; hogy meg kell oldani az iskolai könyvtárosok intéz­
ményes alap- és továbbképzését; hogy főfoglalkozású könyvtárost kell alkalmazni 
minden középiskolában és a nagyobb általános iskolákban; hogy biztosítani kell 
m unkájuknak nemcsak erkölcsi, hanem anyagi megbecsülését is; végül, hogy — az 
előbbiek rendezése után — az ellátandó tanulók számához igazodva kell megállapí­
tani a nyitvatartási időt.

A szerzőknek arra  is kiterjedt a figyelmük, hogy a fejlődő szocialista iskola- 
rendszerben egyre nagyobb szerepet kapnak a félig bentlakásos és a bentlakásos 
oktatási intézmények (napközi, tanulószoba, diákotthon, kollégium). A bennük folyó 
nevelőmunkának egyéb könyvtári konzekvenciái is vannak, m int amilyeneket az álta­
lános, illetve a középiskola felvet. E problémák megoldása azért is sürgős, m ert az 
itt található tanulók nagyobb része a fizikai dolgozók gyermekei közül kerül ki. A 
tanulmány azt a gondolatot emeli ki a vita számára, hogy ezekben az intézmények­
ben különösen jó lehetőség kínálkozik a könyvtárhasználat és tanulás szoros kapcso­
latára.

Ttt. em lítjük meg, hogy a szerzők az ajánlások között fontos javaslatot tesznek, 
amikor úgy vélik: „meg kellene vizsgálni annak a lehetőségét, m iként lehetne az 
általános iskola 3. osztályától a középiskola 4. osztályáig bevezetni a könyvtárhaszná­
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lati ismeretek oktatását” Kétségtelen, hogy ennek megoldása sok nehézséget jelent, 
s bizonyos, hogy a javaslat nem találkozik a pedagógusok általános egyetértésével. 
A szerzők azonban úgy gondolták, hogy a tézisekben kifejtett gondolatok következetes 
végrehajtása előbb-utóbb felveti ezt a kérdést.

Természetes, hogy az önálló ismeretszerzésnek a tanulmányban kifejtett értel­
mezése nemcsak feltételezi, hanem szükségessé is teszi, hogy a tanulók mélyebb, illetve 
tantervi anyagon túlm utató érdeklődésének kielégítésére is megfelelő könyvtári bázis 
álljon rendelkezésre. A tanulmány ennek megfelelően külön fejezetben foglalkozik 
a közművelődési könyvtárak gyermek- és ifjúsági szolgálatával, mivel ezek távlatban 
is, de a mostani fejlődési szakaszban különösen nagy segítséget jelentenek, nem egy 
esetben szinte az egyetlen lehetőséget kínálják az ifjúság olvasási kultúrájának fej­
lesztésében, érdeklődésük felkeltése és kielégítése, szakismereteik elmélyítése terén. 
A szerzők — a tanulm ány célkitűzéseinek megfelelően — e kérdést csak az iskolai 
oktató-nevelő munka segítése szempontjából vizsgálják, s elsősorban az együttmű­
ködés különböző területeire és form áira hívják fel a figyelmet.

Az ötödik fejezet a felsőoktatás nevelési és oktatási problémáinak könyvtári 
összefüggéseit tárgyalja, s hangsúlyozza, hogy „a magyar felsőoktatásban hiányoznak 
még azok a korszerű könyvtári intézm ények , amelyek alkalmasak lennének egy-egy 
tájékoztató központ megszervezésére”, pedig a modem felfogás szerint „maga a 
könyv tár . . .  bizonyos értelemben oktatási intézménnyé válik”. Két problémát is meg­
említenek a szerzők. Az egyik, hogy a hallgatók nincsenek megfelelően ellátva az 
ún. kötelező és az ajánlott irodalommal. Véleményük szerint ezt a kérdést az illeté­
kes felsőoktatási intézmény könyvtárának kell megoldania, s ezzel — többek között — 
a közművelődési könyvtárak is mentesülnének az önként vállalt nehéz kötelezett­
ségtől. Ugyanakkor határozottan leszögezik: „a könyvtáraknak nem feladatuk , hogy 
a hallgatókat a tankönyvekkel és jegyzetekkel ellássák. Ezeket a hallgatóknak meg 
kell venniük.”

A másik megvitatásra ajánlott probléma a tanszéki könyvtárak túlméretezett- 
sége. B könyvtárak ugyanis az esetek többségében jórészt csak a tanszéki oktatók 
könyvtárai, és a hallgatók zöme alig vagy egyáltalában nem ju that hozzá az itt levő 
könyvekhez.

A téma szempontjából különös jelentőségű a pedagógusképző intézményekben 
folyó könyvtári munka, hiszen a hallgatóknak itt azt is el kell sajátítaniok, hogyan 
nevelhetnek másokat olvasóvá. A tanulm ány röviden ismerteti a pedagógusképző 
intézmények könyvtárai részére nemrégiben kiadott fejlesztési irányelveket, és hang­
súlyozza, hogy a szakirodalmi és könyvtárhasználati ismeretek oktatását be kell 
vezetni az egyetemeken folyó tanárképzés egész területén, m int ahogy az 1970/71-es 
tanévtől kezdve a tanítóképzőkben és a főiskolai tanárképzőkben ez meg is valósul.

A már* működő pedagógusokat is meg kell tanítani a tanulók olvasmányait fel­
használó korszerű módszerek alkalmazására. E tekintetben nagy szerep vár a most 
kialakuló megyei továbbképzési kabinetekre, melyeknek ezt a tém át be kell illesz­
teniük a pedagógus továbbképzés anyagába. A tanulm ány szerzői is állást foglalnak 
amellett, hogy az intézményes pedagógus továbbképzés és az egyéni önképzés könyv­
tári bázisát a nagyobb közművelődési könyvtárakban kell kiépíteni.

Mivel vitathatatlanul bővült a neveléstudomány horizontja, a tanulmány meg­
állapítja: „A  tudományos-technikai forradalom nyomán jelentkező nevelési igények 
interdiszciplináris mezője a könyvtártudomány területére is esik ” Ebből azt a követ­
keztetést vonja le, hogy szükség van közös pedagógiai és könyvtártudományi kuta­
tásokra, vizsgálatokra, kísérletekre. A pedagógiai szaksajtónak pedig sokkal nagyobb 
mértékben kell foglalkoznia a kutatási eredmények és a kísérletek útján kim unkált 
módszerek elterjesztésével.

Az utolsó, rövid fejezet a témával összefüggő könyvkiadási problémákról szól. 
Megállapítja, hogy a kiadók nem ismerik és nem veszik figyelembe eléggé a peda­
gógusok, az iskolák igényeit. A legnagyobb baj, hogy fontos, jól használható köny­
vek nem kaphatók, s hogy az ifjúsági könyvek kiadásában is sok a fehér folt. Ezért 
a szérzők csatlakoznak ahhoz az állásponthoz, hogy a kiadandó műveknek legalább 
egy bizonyos köre ne essék az egyébként is vitatható, a raktári készletet egy bizonyos 
idő elteltével kamatfizetési kötelezettséggel sújtó kereskedelmi rendelkezések hatálya 
alá, hogy így ezekből a művekből állandóan kellő példányszám álljon rendelkezésre. 
Felvetik azt a gondolatot is, nem kellene-e bizonyos témákból külön az iskolák szá­
m ára műveket íratni és kiadni, s ezeket központilag eljuttatni az iskoláknak.

A tanulm ány lezárásaképpen a munkabizottság a tézisekből leszűrt javaslatokat 
az ajánlásokban foglalta össze, és azokat a megvitatás után az V. nevelésügyi kong­
resszus és a III. könyvtáros konferencia elé terjeszti.

K i s f a l u d i  S á n d o r
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Hogy szolgál az olvasószolgálat ?

A könyvtári korszerűségről sok megszívlelendőt mondtunk és írtunk az elmúlt 
esztendőkben. E megállapítások summája — úgy gondolom — egybevág a könyvtár- 
használók kívánságával: a korszerű könyvtár az olvasóért van.

Az olvasószolgálatot a könyvtárak nyilvános részlege végzi. Ám a könyvtár csak 
akkor teljesít olvasószolgálatot, ha falai között becsületük van — mondjam úgy, 
hogy fokozott becsületük van — a válogatós embereknek. Elmondhatjuk-e ezt akár 
nagyobb közművelődési könyvtárainkról is? A könyvtáraknak nemcsak a becsődül- 
tekre, hanem a könyvtárt tudatosan keresőkre is be kell most m ár rendezkedniük, 
tehát olyanokra is, akik tudják, hogy mit várhatnának el joggal a könyvtártól. Az 
olvasó érezze, hogy elvben nem lehet semmi olyan problémája, amire nem kap 
választ, vagy útbaigazítást a könyvtárostól. Tudja vállalni ezt a szerepet a könyvtár? 
Kell, hogy vállalja, m ert rajta  kívül semmilyen más intézmény nem vállalhatja!

Ennek feltétele először is a gazdag és célszerűen gyarapított közgyűjtemény (a 
„köz” szócska értelme, hogy az egész gyűjtemény lehetőleg korlátozás nélkül hasz­
nálható), amely kitekintést nyújt a tudomány, a művészetek és az irodalom tág 
mezőire s ennek a kilátásnak nemcsak a gyűjtemény bősége a biztosítéka, hanem az 
ésszerű feltártság is.

A könyvtár szolgáltató képességét alapjában határozza meg továbbá a személyzet 
emberi adottsága és felkészültsége. A könyvtár és az olvasó közötti emberi közvetítő 
kapocsnak igen nagy szerepe van, minthogy a könyvtárt az olvasó elől bizonyos 
értelemben elzárta az az üzemi mechanizmus, amely a könyvtár színvonalas műkö­
déséhez nélkülözhetetlen: a szervezettség.

A kötetlen nyilvánosság, a könyvtár anyagának személytelen kínálkozása ugyan 
m ár a belépés pillanatában segít azoknak a pszichológiai akadályoknak a leküzdésé­
ben, amelyek gátolhatják az olvasót az érintkezés felvételében, ám ugyanakkor lá t­
nunk kell, hogy az olvasó számára a személytelenség gyakran válik magára mara­
dássá. Az olvasó ezt az állapotot csak oly mértékben tartja  kívánatosnak, amilyen 
mértékben saját maga keresi, tovább pedig tehernek, sőt kiszolgáltatottságnak érzi. 

Az olvasó, aki összetettebb, vagy áttételesen megoldható problémával jön a
könyvtárba, bizony magára 
marad akkor is, amikor 
nem a könyvtár demokrati­
kus légkörét érzékeli, ha­
nem a sivár valóságot, hogy 
célja elérésének, a szüksé­
ges információhoz való 
hozzájutásnak emberi és 
technikai akadályai van­
nak. Ez az esetek nagy ré­
szében eligazodási nehéz­
ség. A szabadpolc rendjé­
nek, a katalógus szerkeze­
tének nem értése, ami m in­
denképpen a könyvtár hi­
bája, m ert az olvasó nem 
köteles érteni a könyvtár 
feltárási rendszeréhez. A 
könyvtárak nem törődnek 
eleget az olvasók beavatá­
sával.

H angulatos enteriőr az Encsi Járási Könyvtárban

Az információhoz való 
hozzájutás más természetű 
akadálya az, hogy a kata­
lógus nem ad elég támpon­
tot egy forrás alkalmassá­
gának a megítéléséhez, te­
hát a feltárás mértékét meg 
kell toldani a könyvtárosi 
segítséggel, lehetővé kell
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Sikeres előadássorozatokra, irodalm i estekre és kiállítások céljára használt előadóterem  a Ka­
posvári M egyei Könyvtárban (bal oldalt). Jobb oldali képünkön: részlet a Kaposvári M egyei 

K önyvtár olvasóterm éből (MTI Fotó — Bajkor József felv.)

tenni a kézbevételt, a belelapozást, esetleg a behatóbb tanulmányozást, könyvek, cik­
kek egész során át, hogy a felhasználásra vonatkozó ítélet az olvasóban kialakul­
hasson.

A könyvtárnak az olvasószolgálat érdekében állandóan emelnie kell a feltárás 
színvonalát. E mögött az igény mögött az van, hogy az egyszerű címleírás szintű 
adatfelvételen túl milyen feltárási kötelezettséget vállaljon a könyvtár a katalógu­
sokban, hogy a személytelen segítés kereteit az optimális mértékig bővítse. A való­
ságban még a járási könyvtárak nagy részében sem lehetett elérni a feltárás m ini­
mumát. Az illetékesek nem is fogják fel ennek a tragikus voltát s a szakmán belül 
sincs meg az a felháborodás, amelyből a változtatás komoly elhatározása megszü­
lethetne. Márpedig nem nyilvános az olyan könyvtár, amelynek nem áttekinthető  
az anyaga, s nincs könyvtári szolgáltatás, ha a feltártság hiánya alárendelt szerepre 
kényszeríti az olvasót.

Sokan a könyvtárnak nem is szolgáltató szerepét tartják  erősítendőnek, hanem 
a sokkal méltóságosabbnak tűnő „nevelési funkcióját” emlegetik. Ha utána kérdezünk, 
kiderül, hogy fogalmazásukban e funkció a leegyszerűsített, mondhatnánk: vulgari­
zált, direkt nevelő módszerek kizárólagosságát jelenti a könyvtár olvasószolgálatában, 
sőt az egész könyvtári munka hatékonyságának megítélésében is. Hívei többnyire a 
pedagógiai frazeológiától kölcsönzött érvekkel lépnek fel s azt várják a könyvtáros­
tól, hogy statisztikai adatokkal is bizonyítsa a könyvtár nevelő szerepének érvénye­
sülését, s annak egyre fokozódó mértékét. E felfogás szerint az olvasó nem a társa­
dalom teljesértékű tagjaként jelenik meg a könyvtárban, hanem m int „nevelési 
alany”, akit a könyvtárosoknak „kezelésbe” kell venniök. Következésképpen másod­
lagos kérdés, hogy mit akar maga az olvasó, aki a társadalmi munkamegosztás szerint 
valahol van, valam it dolgozik, környezetileg valahova beépült s ennek megfelelő, 
de mindenesetre ezektől befolyásolt ambíciói lehetnek s ezek érdekében szellemi 
erőfeszítésekre is hajlandó. Ezt a meghatározottságot hozza el a könyvtárba s m int 
ilyet érhetik a könyvtárból kiinduló, de inkább csak a könyvtár által felerősített 
hatások, helyzetéhez képest pozitívak és negatívak vegyesen. (A csak pozitív hatás 
társadalm i közegben éppen olyan képtelenség, m int az egy pólusú áramkör.)

A nem szolgálatra, hanem a fentiekben vázolt, minden áron való „nevelésre” 
beállított könyvtár ideája nem kedvez az olvasónak, mert elvárja, hogy ne egyénies- 
kedjen, hanem abból válasszon, amit eléje adnak. Az ilyen könyvtár annak az iskola­
eszménynek a gyenge utánérzése, amelyet a felgyorsult fejlődés most buktat meg 
világszerte, m int a képességeket elfojtó, az egyedeket a csoport középszintjén nivel­
láló rossz intézményt.
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Erről a felfogásról feltétlenül őszintén kell beszélnünk, m ert az a képtelen veszély 
fenyeget, hogy kijátsszak egymás ellen a könyvtárból származható érzelmi és értelmi 
hatások sorrendjét és az ún. „tudati nevelés” rovására menő nagyzolásnak tartjuk  
a könyvtárakban a tájékoztatást. Egy könyvtári felügyeletet ellátó vezető — maga 
is pedagógus — félreértve a könyvtár lényegét, óvta a — többek között — kitűnő 
helyismereti m unkát is végző könyvtárosokat a „tudományoskodó szolgáltatások 
veszélyétől”, és kenetteljes szavakkal arra buzdította őket, hogy forduljanak az élet 
felé, végezzék jól népművelési feladatukat.

Az ilyen felfogásban nem nehéz felismerni a személyi kultusz korából ittm aradt 
proletkultos szemléletet, mely a kultúrát és a tudományt csak annyiban értékeli, 
amennyiben közhelyszerűen megfogalmazható érveket képes szolgáltatni a napi agitá- 
ciós és propaganda-feladatok végzéséhez.

Meggyőződésem, hogy minden könyvtár, közművelődési, egyetemi és szakkönyv­
tár, egyaránt ellát nevelési feladatot, ha felnőttként, szívélyes segítő készséggel bánik 
olvasójával, feltárja a használók előtt a könyvtárban rejlő lehetőségeket, és bonyolult 
problémák megfejtése során partnerként áll az olvasó mellé. Ilyen megfogalmazás­
ban a könyvtár nevelési és tájékoztatási funkciója szerves egységben jelentkezik , 
m int ahogy az életben is így valósulhat meg. A könyvtár úgy tölthet csak be neve­
lési funkciót, ha szervezetszerűen vállalja a tájékoztatási funkciót. Ennek alapvető 
feltételei m ár a gyűjtemény alakítása és feltárása során biztosítandók s nem kétséges, 
hogy az olvasószolgálatosra is kényes, szerénységet és műveltséget igénylő feladatot 
ró az a követelmény, hogy eleget tegyen a közvetítési kötelezettségének. Ismétlem: 
az eszményi könyvtáros az olvasószolgálatban partnere az olvasónak. Erre kell töre­
kednie. Már nagyjából eldőltnek tekinthető a vita, hogy a szaktudományok felső­
fokú szakembereit kell-e a könyvtárba bevinni, vagy jó könyvtárosok kellenek. Amire 
törekedni kell az olvasószolgálati részlegek megerősítése során, az nem elérhetetlen: 
az ott dolgozók bibliográfiai tájékozottságának frissen tartása és tervszerű fejlesztése, 
olyan törzsgárda felnevelése, amelyben mindenkinek megvan a lélektanilag is nél­
külözhetetlen biztonságérzete, hogy a partneri szerepet vállalhassa. Ha ez nem követ­
kezik el, akkor gyakorlatilag továbbra is megfosztjuk a könyvtár-használattól azt a 
tudatos könyvtárhasználó réteget, amely a társadalmi célok szempontjából a legfon­
tosabb: az alkotó embereket.

A könyvtárak ma már bőven tudnak ajánlani olvasnivalót annak, aki m eghatá­
rozatlan igénnyel, vagy általános iskolás fokon érdeklődik. Ez a közművelődési könyv­
tárak  jellemző olvasótípusa. Sokáig vele magyaráztuk a bizonyítványunkat. Be kell 
látni azonban, hogy az olvasószolgálat színvonala megszabja a könyvtár használóinak 
körét s ezzel a könyvtárnak a helyi társadalomban kifejtett hatékonyságát is.

A lehetőségeket felfelé kell tágítani. Mostanáig a könyvtár úgy szerepelt a közön­
ség tudatában, hogy olvasnivalót nyújthat ingyenesen azoknak, akiknek több idejük 
van az olvasásra, m int pénzük az olvasnivaló megvásárlására. Mostantól az a nehe­
zebb feladat vár megoldásra, hogy megfeleljünk azoknak a könyvtár-használóknak 
is, akik nem azért olvasnak, m ert túl sok a szabad idejük, hanem talán ellenkezőleg, 
m ert tudják, hogy a könyvtárhasználattal időt takarítanak meg emberi vagy szakmai 
problémájuk megoldása során. A szórakozást keresők könyvtárait sem volt könnyű 
megteremteni, de vállalni kell, hogy a megyei és a járási könyvtárakból az alkotó 
emberek számára is partnerül kínálkozó rangos tájékoztató intézm ényeket fejlesszünk.

S z e n t  e F e r e n c
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Korszerűek-e a könyvtári alapterületi normák ?
Az utolsó tíz évben épült magyar könyvtárak legtöbbjére jogosan lehetünk büsz­

kék. A jól meghatározott funkcionális rendnek, a helyes, gazdaságos beosztásnak jó 
példáival szolgálnak.

Használóiknak, a bennük dolgozóknak és a könyvtári szakembereknek bíráló 
megjegyzései azonban egy kérdésben megegyeznek: olvasólétszámához és feladatai­
hoz viszonyítva a legtöbb új könyvtár szűkreszabott. Ezek a kérdések vetődnek fel: 
Rosszul terveztünk? Helytelenek a normáink? Az utolsó évek erős változásai könyv­
tári felfogásunkban — a helybenolvasás térhódítása, a tájékoztató szerep növekedése, 
a prézens állomány fokozott gyűjtése, a könyvtárban tarto tt csoportos foglalkozások 
előtérbe kerülése stb. — nem követelik-e meg a nagyobb alapterületi normákat?

Mindenekelőtt emlékezetbe idézzük, hogy mind ez ideig kettős normákat alkal­
maztunk: a mi viszonyaink mellett még alkalmazható alsó értéket és a nemzetközi 
normák szerint elfogadott, korszerű értéket. A rra a kérdésre tehát, hogy korszerűek-e 
normáink, azt válaszolhatjuk, hogy a régebbi táblázatokban feltüntetett felső értékek 
némi kiigazítással korszerűek, de régebbi alsó értékeink m ár nem fogadhatók eL 
Zavart is okozott a kettős táblázat, minthogy alkalmazása során sok volt a bizony­
talanság. Ezért úgy véljük, helyesebb a táblázatokat egyszerűsíteni és csak egy értéket 
megadni. A nagyobb és hálózati feladatot is ellátó megyei és járási könyvtárak ter­
vezését, programjuk kidolgozását helyes, ha az Országos Könyvtárügyi és Dokumen­
tációs Tanács könyvtárépítési és berendezési szakbizottságának, illetve a Könyvtár- 
tudományi és Módszertani Központnak segítségével végzik az építtetők. Ezek eseté­
ben csak olyan megközelítést adunk, amely a szükséges alapterület megállapításához 
ad némi támpontot.

Normáink korszerűségének bem utatására tegyünk egy kis nemzetközi össze­
hasonlítást.

Az 1000 lakosra szükséges alapterület, négyzetméterben

Lakos
Lengyelország

Cseh­
Anglia Franciaország Dánia NSZK

M agyarország

esetén szlovákia régebbi
minimum mostani

5 000 1 0 0 -7 4 53 6 0 - 5 0 109,2
76,3

32 50
10 000 12 0 ,2 - 68,5 46,1 — 7 5 -4 5 — 26 44
20 000 6 3 ,4 -5 3 ,3 52,4 42 6 5 -3 2 ,5 67 34,4 18,3 36
30Ó00 5 6 ,9 -5 1 ,5 — 39 4 7 ,5 -3 1 ,6 61 33,4 11,8 36

Első pillanatra látszik, hogy régebbi normáink régebbi minimumai elfogadhatat­
lanok. A jelenlegiek a szocialista országokéhoz (Lengyelország, Csehszlovákia) viszo­
nyítva alacsonyak, a nyugati országokat is számítva megközelítően azonosak Nyugat- 
Németország és Anglia normáival. A szovjet normákkal nehéz az összehasonlítás, 
mivel alapadataik nem a lakosság számára, hanem a könyvtári állományra vonat­
koznak. Ha a szovjet lakosság jelenlegi ellátottságát vesszük alapul és úgy végzünk 
összehasonlítást, megállapíthatjuk, hogy a mi könyvtári alapterületeink meglepően 
azonosak a szovjet könyvtárakéival, de a bennük felhalmozott könyvmennyiség á 
miénk kétszerese*

Mit m utatnak eddig épített könyvtáraink? Ismeretes, hogy a Szekszárdi Megyei 
Könyvtár lényegében még a zártpolcos felfogás jegyében született. Bár új épület^ 
számításunk szerint kb. 800 m2-rel kellene bővíteni. A Kaposvári Megyei Könyvtár 
első programjához a szükséges összeget nem tudták előteremteni, ezért a programot 
kb. 25%-kal csökkentették. Azóta kiderült, hogy az eredeti program volt a helyes, 
és m ár most, megnyitásának első évtizedében az épület bővítésén gondolkodnak 
Eredeti programjukhoz képest ugyancsak erősen csökkentették a Tatabányai, a Zala­
egerszegi Megyei Könyvtárak alapterületét, és mindegyik esetben kiderült, hogy az 
eredeti programok szerint kellett volna megépíteni őket. A Salgótarjáni Megyei 
Könyvtár — bárm ennyire szép épületben van is — méretei m iatt nem felel meg 
megyei könyvtári funkciójának, nem szólva arról, hogy — ugyanúgy m int Zalaeger­
szegen — a gyermekkönyvtárt kihagyták belőle. A most épülő Szombathelyi Megyei

* Ld. Osznovü proektirovanija bibliotek. M oszkva, 1969. c. kiadványt.
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Könyvtár is csökkentett program alapján készült, nagyobb távon szűk lesz. Hozzá­
vetőleg a norm áknak megfelelően épül a megyei könyvtár Miskolcon és Nyíregy­
házán.

A falusi könyvtárak legtöbbjét régi épületből alakították át, ezért szinte egyik 
sem éri el a norma szerinti szükséges alapterületet. A legnagyobbak és legszebbek, pl. 
Pilisvörösvár, Albertirsa, Mélykút, Komádi könyvtárainak alapterülete is hozzá­
vetőleg 100 m2-rel a norma alatt marad. Meg kell azonban jegyeznünk, hogy ezek 
a könyvtárak ma kielégítik az igényeket, sőt tágasnak tűnnek, mégis figyelmeztet­
nek arra, hogy a helybenolvasás szokásának gyors terjedése az eddiginél nagyobb 
területi igényeket követel, és mégha egy térben is, de nagyobb elkülönülést. A kor­
szerű könyvtári tevékenység a gyermekekkel való csoportos foglalkozást, az irodalmi 
klubokat és az egyéb összejöveteli formákat is magában foglalja. Jelenleg még a 
legjobban ellátott falusi könyvtárainkat is a folyóirat- és újságolvasásra, valamint 
a rendezvények tartására alkalmas részek hiánya jellemzi. Hozzávetőleg tehát ebből 
ered a különbség az előírt normák és a könyvtárak mai tényleges alapterülete között.

Az új járási könyvtárak közül Marcali könyvtára pontosan megfelel a normák­
nak s a gyermekkönyvtár hiányától eltekintve a kiskunhalasi is. Csupán néhány, 
zsinagógából alakított könyvtár (a szigetvári és a paksi) alapterülete haladja meg 
a normák szerinti szükségleteket.

A j e l e n l e g i  i r á n y s z á m o k r ó l

Az irányszámok mind a városi (városi kerületi), mind a községi könyvtárakra 
vonatkoznak. A táblázatok nem tartalmazzák a hálózati központok különleges terü­
leti és raktári igényeit, szolgálati helyiségeit és berendezési tárgyait.

A hálózati központok funkciójuk szerint lehetnek valamely magasabb fokú 
hálózat központjai (pl. a megyei könyvtárak; a Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár 
központi könyvtára, vagy a fővárosi körzeti könyvtárak — tehát egy vagy több 
fővárosi kerület központi könyvtára —; a nagyobb vidéki városok központi könyv­
tára, például a szegedi Somogyi Könyvtár stb.). Ezekben felsőfokú könyvtári el­
látást kívánunk nyújtani. Már csak ezért sem vonatkozhatnak rájuk a táblázatokban 
feltüntetett normák. Azon hálózatok helyi ellátására érvényesek a megadott nor­
mák, amelyeknek központjaiban középfokú könyvtári ellátást kívánunk fenntartani 
(kisebb városok városi könyvtárai, nagyobb városok és a főváros kerületi könyvtárai, 
továbbá községekben vagy kisvárosban működő járási könyvtárak).

A nagyobb városok, megyei székhelyek központi könyvtáraira a táblázatok azért 
nem vonatkoznak, m ert részükre pontos irányszámok kidolgozása nem is célszerű, 
hisz szükséges nagyságukat számos külső tényező befolyásolja (a városban levő 
egyetemi könyvtár, a szakkönyvtárak, szakszervezeti könyvtárak, a lakosság tele­
pülési sűrűsége stb.).

A közölt norm atáblák a szakszervezeti könyvtárak közül azokra alkalmazhatók, 
amelyek területi feladatokat is ellátnak.

A l a p m u t a t ó k

A könyvtári elhelyezés alapja mindenekelőtt a húszéves távlatban szükséges 
könyvállomány. Ez m ár kis ütemben növekszik, mivel a könyvtárak állománygyara­
pítása és az állomány kivonás egy bizonyos fejlettségi fokon közel kerül egymáshoz. 
A szükséges kötetmennyiséget az ellátandó lakosság lélekszáma alapján számít­
juk ki.

A minimális könyvmennyiség könyvtár létesítése esetén 5000, letéthely eseté­
ben pedig 2—3000 kötet.

A kisebb könyvtárakra vonatkozó irányszámok együtt adják a felnőttek és a 
gyermekek számára szükséges könyvkiválasztó és olvasótéri igényt. A kölcsönző és 
olvasótermi terület aránya is eltolódhat a helyi viszonyok szerint. Az alapterületi 
igényt és az ehhez kapcsolódó berendezési szükségletet a lakosság 20 év múlva 
Várható lélekszáma szerint kell megállapítani. (Ahol a számítás alapjául szolgáló 
lákosságszám a táblázatban megadott kategóriák közé esik, ott az alulról számított 
legközelebbi adatsor alapján kell a számítást végezni. Pl. 15 000 lakosra a 12 000 
lakos sorából kell az adatokat megállapítani a megfelelő átszámítással.)

A művelődési otthonban elhelyezett könyvtár esetében a klubövezet (raktár, 
előtér, előadóterem stb.) a művelődési otthonnal közös. Ha azonban a művelődési 
otthonban a könyvtár funkcionálisan teljesen elkülönül (mint pl. Budapesten a
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XIII. kér. József Attila téri művelődési központban), akkor úgy kell számítani a 
normát, m intha a könyvtár önálló épületben volna.

Az olvasók számára vonatkozó tervszámok:
8000 Jakosig felnőtt olvasó átlagosan a lakosság 18 %-a
gyermekolvasó átlagosan a lakosság 7 %-a
8000 lakostól felfelé felnőtt olvasó a lakosság 15 %-a
gyermekolvasó a lakosság 6 %-a

B e r e n d e z é s i  s z ü k s é g l e t e k

A könyvtár nagyságának megfelelően az alábbi berendezési tárgyakról kell 
gondoskodni: kölcsönzőasztal vagy pult, a 2500 lakosnál kisebb települések könyv­
táraiban még ruhafogas is. Ennél nagyobb településeken a könyvtárlátogatók részére 
lehetőleg önkiszolgáló ruhatár létesüljön. (A művelődési otthonban elhelyezett 
könyvtár ruhatára lehetőleg a művelődési otthon ruhatárán belül helyezkedjék el.) 
A könyvtári ruhatár befogadóképességét az olvasói férőhelyek másfélszeresében 
kell megszabni. Az olvasói férőhely-szükségleten kívül gondoskodni kell a szabad­
ipolcos állványok mellé helyezendő ülőkékről (4 fm/db), valam int a szolgálati helyi­
ségekben íróasztal(ok)ról, ruhás-, irat-szekrényekről, továbbá székekről.

3 000 lakosig a felnőtt olvasók 3 %-a
a gyermek olvasók 5 %-a

20 000 lakosig a felnőtt olvasók 2 %-a
a gyermek olvasók 4 %-a

20 000 lakos felett a felnőtt olvasók 1,5%-a 
a gyermek olvasók 3 %-a

részére kell olvasóhelyet tervezni. Ez adja meg a könyvtárasztal, illetve ülőbútor 
szükségletet. A rra kell törekédni, hogy a felnőtt olvasók részére egy, illetőleg kétsze­
mélyes asztalokat tervezzenek.

T e l e p í t é s i  i r á n y e l v e k

Említettük, hogy a területi feladatokat ellátó könyvtárak irányszámainak ki­
alakítása a lakosság száma alapján történik. Ahol egy zártabb lakóterületet, például 
falu vagy egy kis lélekszámú, sűrűn betelepített (tehát nem nagy kiterjedésű) város 
könyvtára számára állapítjuk meg az irányszámokat, a megoldás egyszerű, m ert 
ebben az esetben az egész lakosság részére tervezünk. Nagyobb városok, szétszórt 
településű helységek esetében azonban m ár nem egy könyvtár látja el az összes 
lakost. Ebben az esetben az egyes könyvtárak építési tervét megelőzően el kell 
készíteni az egész helységre vonatkozó könyvtártelepítési tervet, azaz az egész lakó­
területet könyvtári ellátási körzetekre kell beosztani, minden körzet legalkalmasabb 
pontján telepített könyvtárral. Egy-egy nagyobb lélekszámú település könyvtártele- 
pítési tervének elkészítéséhez a következő irányelveket követjük: A rra kell törekedni, 
hogy a településhely lakossága lakóhelyétől 1,5—2 km távolságon belül könyvtárat 
találjon. Emellett figyelembe kell venni a fő közlekedési útvonalakat, a közúti já r­
műforgalmat és a település sűrűségét. Egy-egy kerületi könyvtárat kb. 20 000 lakos 
ellátására tervezünk. A központi könyvtár saját körzetét a nagyobb városokban, 
illetve a járás területén kb. 40—50 000 főre számítjuk.

A központi, tehát felsőfokú könyvtári szolgáltatást nyújtó könyvtárak szükséges 
nagyságát így közelítjük meg: a körzetébe (tehát belső ellátási övezetébe) eső lakos­
ságszámot alapul véve a szükséges alapterület 1000 lakosonként 50—55 m2. A köz­
ponti könyvtárhoz (megyei, járási, illetve fővárosi körzeti központok könyvtárainak 
esetében) külső ellátási övezetet is számítunk. A külső ellátási övezet a fiókkönyv­
tárak területét, a járás, illetve a megye területét foglalja magába. Az ellátásnak 
erre a külső övezetére 1000 lakosonként 2 m2-t számítunk.

Eszerint például a Kecskeméti Megyei Könyvtár szükséges alapterületét így 
Számítjuk ki: Bács-Kiskun megye lakossága Kecskeméttel együtt 563 000 lakos, Kecs­
kemét 74 000 lakosából 40 000-et számítunk a megyei könyvtár közvetlen körzetéhez, 
a megyei könyvtár külső ellátási körzetére (mely a kerületi könyvtárakkal ellátandó 
külvárosok, valam int a megye lakosságából tevődik össze) 523 000-et. Szükséges alap­
területe tehát megközelítően 40X55 ni2 =  2200 m2, ehhez a külső ellátási övezetre 
számítunk 523X2 m2 =  1046 m2-t. A kettő együtt kerekítve 3300 m2.

A város területén fekvő fiókkönyvtárak (kerületi könyvtárak) szükséges nagysá­
gát ellátási körzetük 20 év alatt várható lakosság-számának felbecsülése után a 
táblázatokban megadott normák alapján számítjuk ki.
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Azokban a városokban, illetve azon járási székhelyeken, ahol központi könyvtár 
által nem kívánunk felsőfokú ellátást biztosítani, a központi könyvtárra nézve is 
a táblázatokban megadott normákat vesszük alapul.

Ha a város területén valamely szakszervezeti könyvtár területi feladatot vállal, 
akkor azt is figyelembe kell venni az ellátási rendszer kialakításakor.

A szakszervezeti könyvtárak alapterületének számítási alapja; — minthogy álta­
lában nem lakóterületet látnak el, hanem valamely üzemet vagy intézményt — a 
várható olvasótábor, amely a foglalkoztatottak teljes létszámának 30—40°/0-a. Ki 
kell tehát számítani a várható olvasólétszámot, és annak alapján kell megállapítani, 
hogy a kérdéses könyvtár melyik kategóriába tartozik, és ennek alapulvételével kell 
megszabni a szükséges alapterületet. Ha a könyvtár nem lát el területi feladatot 
és helybenolvasásra sem tud berendezkedni, hanem csak kölcsönzésre, akkor szükséges 
alapterületét az elhelyezendő állomány alapján számítjuk ki. Ez esetben 100, legfel­
jebb 120 kötetre számítunk 1 m2-t.

Ha a szakszervezeti könyvtár területi feladatot is ellát, akkor a következőket 
kell figyelembe vennünk:. Az ellátandó lakóterület lakosságszáma alapján kiszá­
mítjuk, mennyi lesz a várható olvasólétszám, s ha a könyvtár emellett üzemi fel­
adatot is betölt, az üzem létszáma alapján kiszámítjuk mekkora lesz a könyvtár 
üzemi olvasótábora. (Vigyázzunk azonban arra, hogy az üzemi olvasótáborból von­
juk le azoknak számát, akik a lakóterületen élnek.) A területről és az üzemből várt 
olvasólétszám összege lesz az a szám, amelynek alapján megkeressük a táblázatból 
az alkalmazandó normát.

S a l l a i  I s t v á n

Tanácskozás a könyvtárak helyismereti munkájáról

A helyismereti tevékenység időszerű 
kérdéseiről konferenciát rendezett Szom­
bathelyen a Könyvtártudományi és Mód­
szertani Központ. A megbeszélésen a 
megyei könyvtárak helyismereti szakre­
ferensein kívül részt vettek az Országos 
Széchényi Könyvtár képviselői is.

Fogarassy Miklós vitaindító előadásá­
ban megállapította, hogy a helytörténet, 
helyismeret, honismeret szóhasználat kö­
zül a könyvtárak ilyen fajta  tevékeny­
ségére leginkább a helyismeret kifejezés 
találó. A fejlődés a történetkutatástól és 
a honismereti mozgalomtól elkülönülve 
a szociológiai dokumentáció felé m utat 
és jellemzője a periodika-centrikusság. A 
megyei könyvtárak legigényesebb hely- 
ismereti kiadványai a sajtóbibliográfiák. 
Az eddigiek módszertanilag, szerkesztési 
és kiadási elveikben, továbbá színvona­
lukban egységesek. Ha a többi is hasonló 
lesz, akkor a sorozat szinte kumulálható.

A helyismereti repertóriumok m unká­
lataiban kedvező tapasztalatokat hozott 
a Szegedi Egyetemi Könyvtárban szer­
vezett munkaközösség. Gazdaságosság, 
gyorsaság, átlagon felüli teljesítmény jel­
lemezte munkáját, amelyet érdemes lesz 
folytatni és fejleszteni. A megyei könyv­
tárak  helyismereti tevékenységében egy­
más mellett van a legigényesebb állo­
mánygyarapítás, a bibliográfiai munka és 
a tájékoztatás. Ez a részterület tehát át­
hatja és kedvezően befolyásolja az egész 
könyvtári tevékenységet.

Berza László szerint az a legfontosabb 
feladat, hogy tisztességes alapokra fek­
tessük a gyűjteményeket. Minden egyéb 
csak ezután jöhet. Nagyon meggondolt, 
átfogó kiadványterveket kell készíte­
nünk, hogy a megjelenő kiadványok ré­
szei lehessenek a retrospektív bibliográ­
fiának. A központi feldolgozás megszer­
vezése szinte nélkülözhetetlen.

Lisztes László annak a véleményének 
adott kifejezést, hogy a légkör most ked­
vezőbb a könyvtári helyismereti m unká­
ra, m int korábban volt.

A konferencia élénk eszmecsere után 
ajánlásokat fogadott el. Ezek egyik cso­
portja az Országos Széchényi Könyvtár 
hírlaptárának, a Magyar Nemzeti Bib­
liográfiának, a Magyar Folyóiratok Re­
pertórium ának helyismereti m unkát se­
gítő tevékenységére vonatkozik, másik ré ­
sze szükségesnek tartja  terv kidolgozá­
sát a repertorizáló munkaközösség meg­
szervezésére. Szorgalmazta a konferencia 
a sajtóbibliográfiák sorozatának teljessé 
tételét is. Több megyei könyvtár tapasz­
talatai azt bizonyítják, hogy egy szak- 
referenssel nem oldható meg a helyis­
mereti könyvtári munka, ezt célszerű a 
feldolgozó csoportra építeni.

A résztvevők megtekintették a Ber­
zsenyi Dániel Megyei Könyvtár helyis­
mereti gyűjteményét és az azt kitűnően 
feltáró apparátust. Elismerésüket fejez­
ték ki a  mennyiségileg és minőségileg 
egyaránt kiváló, munkáért, a jól szerve­
zett szolgáltatásokért.
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Könyvtárgépesítés II,

Technikai megoldások

Vizsgáljuk meg, hogy a könyvtárgépesítés céljaira milyen technikai megoldások, 
gépek és eljárások állnak rendelkezésünkre, ha a két fő célkitűzést: az irodalom 
korszerű feltárását és az irodalom biztosított szolgáltatását meg akarjuk valósítani.

Nézzük először az első problémakört.

Az irodalomfeltárás eszközei
Alán Kent amerikai professzor aszerint rendszerezte a „visszakereső” rendsze­

reket, hogy a szakirodalomra vonatkozó adatok — bibliográfiai adatok, tárgyszók, 
deszkriptorok stb. — milyen adathordozó közegen jelennek meg. Nem kell megijed­
nünk ezektől a kifejezésektől. Visszakereső rendszer bármely könyvtári katalógus 
is, ha abból valóban lehet kikeresni szakirodalmi adatokat. (Jóllehet ez esetben nem 
a rendszer „keres”, hanem a könyvtáros.) Adathordozók pedig az eddigi könyvtári 
gyakorlatban a  szabványméretű katalóguscédulák voltak. Mégsem „katalógust” v a g y  
cédulát, kartont mondunk, mivel azt akarjuk, hogy a kifejezés által jelölt fogalom­
körbe beleférjen minden olyan eszköz vagy adathordozó is, amelyik nem katalógus és 
nem hasonlít a cédulákra, de alapjában ugyanolyan szerepet van hivatva betölteni.

Az adatokat hordozó közeg szerint az irodalomkereső rendszer lehet hagyomá­
nyos kartotékrendszer (ilyenek eddigi katalógusaink), megvalósulhat a hagyomá­
nyostól eltérő kartonokon (pl. az Uniterm esetében), kézi válogatású lyukkártyákon 
(ennek szintén több aleséte van), megvalósulhat gépi lyukkártyákon (másszóval Hol­
lerith technikával), lehet az adathordozó lyukszalag vagy mágnesszalag, végül m ikro­
film.

Ehhez a leegyszerűsített felsoroláshoz annyit fűznénk hozzá, hogy egymást nem 
feltétlenül kizáró eljárásokról van szó. Egyrészt azért, mert a fenti technikák közül 
nem mindegyik önálló, az adathordozók sorozatos átalakításában csak egy fázisban 
jelennek meg, m int például a lyukszalag; másrészt, m ert ezek legtöbbje egymásba 
alakítható. Gépi lyukkártyából automatikusan készíthető lyukszalag vagy mágnes- 
szalag és viszont. (Sőt, minden mágnesszalagon tárolt adat először lyukszalagra kerül 
vagy Hollerith kártyára, és ezt követően kerülnek az adatok a mágnesszalagra. 
Ugyanígy mikrofilmes visszakereső rendszerek kapcsolhatók elektronikus számító­
géphez, Uniterm kártyáról közvetlenül készíthető fénylyukkártya és viszont. E tech­
nikák kapcsolatát még tovább is lehetne folytatni.)

Megítélésünk szerint a felsorolt technikai lehetőségek közül a gépi lyukkártyák  
alkalmasak a legkevésbé könyvtári felhasználásra. Ezért a tapasztalatért jó néhány 
magyar könyvtáros nagy árat fizetett. Évekkel ezelőtt a Könyvtártudományi és Mód­
szertani Központ a Központi Statisztikai Hivatal egyik igazgatóságával szövetkezve 
kétéves gépi lyukkártyás tanfolyamot indított kb. 25 könyvtáros részvételével. Csak 
utóbb derült ki, hogy a gépi lyukkártyák felhasználásának igen korlátozott a lehető­
sége, a produktumok minősége nem áll arányban a költségekkel, és a követelmé­
nyekkel. A fő gondot az okozta, hogy a gépi lyukkártyák kicsi jelkészlettel rendel­
keznek (betűk, számjegyek és egyéb jelek tekintetében), így a könyvtári munkában, 
ahol szövegek feldolgozása folyik, sok megalkuvást kell tenni. Ráadásul a Hollerith 
gépekkel csak korlátozottan lehet olyan logikai döntéseket kívánó lépéseket meg­
valósítani, amelyekkel tele van a könyvtári munka. (A tanfolyam mégsem volt feles­
leges, m ert a negatív tapasztalat is hasznos, másrészt e gépek a számítógépekkel 
kapcsolatban még szerephez juthatnak.) összegezve: a gépi lyukkártyákat nem tekin t­
jük a könyvtári feladatok elvégzésére elsődlegesen alkalmas adathordozóknak.

A többi eljárás viszont sokrétűen és igen hatásosan alkalmazható. Vonjuk Össze 
a gépi lyukkártyák kiiktatása után megmaradt eljárásokat három csoportba.

Ha az irodalom mennyisége nem nagy (20—30 ezer egység alatt marad), a kézi 
lyukkártyák vagy az Uniterm kártyák olyan hatásfokú kezelést tesznek lehetővé, 
amely vetekszik a számítógépes rendszerekével. Azért lehetséges ez, m ert a kézi lyuk­
kártyák rugalmasan alkalmazkodnak az adott feladatokhoz és igen nagy mélységű 
osztályozást tesznek lehetővé, azaz sok kifejezéssel lehet jellemezni minden egyes 
dokumentumot. A nagyságrendek korlátozott volta azonban olyan hátrány, amely­
nek következményeként ennek a technikának csak helyi jelentősége van.
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A legmegbízhatóbb, legsokoldalúbb, legrugalmasabb és a nagyságrendi korlátok­
tól legkevésbé befolyásolt technikát a számítógépes eljárások képviselik. Ezek be­
meneti közegének a fentebb em lített lyukszalagot kell tekinteni, míg a gépi tároló 
közeg mágnesszalag vagy más lehet. A számítógépes feldolgozás feltétele az, hogy 
rendelkezzünk megfelelő programmal, tehát azon elemi lépések sorozatának leírá­
sával, amelyet a gépnek kell végrehajtania egy feladat elvégzésekor. Ezt a programot 
a gép vezérlésére használjuk fel. Másrészt rendelkeznünk kell — lyukszalagon — 
az adatok valamilyen egységes leírásával. A gép azután képes ezeket az adatokat 
például rendezni, kiírni, válogatni, közülük meghatározott adatokat kiemelni stb. 
Feltéve persze, hogy adatainkat és a programot előzőleg a gépbe „beolvastuk”. A 
gépi produktum  ennek megfelelően lehet kötetkatalógus, gyarapodási jegyzék, index, 
ezek kumulációja, figyelőkarton, valamilyen tematikus összeállítás stb.

A számítógép azért is alkalmazható kitűnően a könyvtári munkában, m ert m in­
den egyes bibliográfiai egységet csak egyetlen egyszer kell leírni. Ebből az egyszeri 
leírásból a gép m indenfajta feldolgozásra képes. Az egyszeri leírásnak azonban sok­
kal precízebbnek, körültekintőbbnek kell lennie szokásos leírásainknál.

A fenti munkálatokhoz magát a számítógépet csak alkalmilag kell igénybe 
venni. A könyvtárakban a mindennapi rutinm unka nyomán lassan elkészülnek a 
lyukszalagok. Ezeket azután hetenként, hónaponként a számítógép feldolgozza, még­
pedig igen rövid idő alatt.

Sok könyvtáros úgy képzeli el a számítógépek könyvtári működését, hogy azok 
a katalógusokat pótolják, tehát jelen vannak a könyvtárban, és az olvasók minden­
kori kívánságainak megfelelően keresik az irodalmat. Erről szó sem lehet. Egyrészt 
azért nem, m ert ehhez olyan nagy teljesítményű gépek kellenek, melyek még nin­
csenek is Magyarországon, másrészt a főleg csak tárolásra beállított gépek nagyrészt 
kihasználatlanok lennének. Továbbá igen költséges mulatság volna, mondjuk A kő­
szívű ember fiai-nak raktári helyét számítógéppel megállapítani — sok ezer forintért. 
A  számítógépeket tehát az irodalomkutatás eszközeinek előállítására kell jelhasz­
nálni. így lehet a feladatot gazdaságosan megoldani, és ami a leglényegesebb: ilyen 
célokra alkalmas gépeink vannak is.

Az elmondottak alapján a számítógépek könyvtári alkalmazása nagyon egysze­
rűnek tűnik. Egyszerű is, ha m ár rendelkezünk megfelelő programokkal. Hisz egy 
bonyolult könyvtári program kidolgozása több hónap, néha több év munkája. A 
számítógép által megkövetelt állapot m egterem tése. a könyvtárban (szervezettség, 
standardok kidolgozása stb.) éveket vehet igénybe. Korántsem a gép, tehát például 
a géptípus megválasztása, kezelése stb. okozza a fő problémákat, hiszen bármely 
közepes teljesítményű univerzális számítógép alkalmazható. Ilyen bőségesen talál­
ható Magyarországon, sőt kapacitáshiány sincsen. Ellenben hiányoznak a megfelelő 
programok. A  szellemi előkészítésben vagyunk elmaradva. A gépi feldolgozás köve­
telményeihez képest még a könyvtári munkához sem értünk megfelelően.

Az elektronikus számítógépeket előállító vállalatok — felismerve a program- 
készítés nehézségeit — kész programokkal együtt adják el számítógépeiket. Ezek 
nagy segítséget nyújtanak, de a könyvtári munka átszervezését mégiscsak nekünk 
kell elvégezni.

Harmadik technikai eszközként igen röviden a mikrofilmes visszakereső rend­
szereket említenénk. Ezek a mikrodokumentumokat két része osztják. Az első részre 
szövegeket filmeznek (címleírásokat, referátumokat, vagy magát az eredeti doku­
mentumot), a másik részére fényáteresztő és fényt á t nem eresztő kis négyzetekkel 
a szöveg jellemzőit fejezik ki. Ezen az ún. kódmezőn tulajdonképpen a tárgyszavak 
(deszkriptorok) vannak ún. binárisan kódolt alakban. Tapasztalataink ézekről a be­
rendezésekről nincsenek, m ert Magyarországon nincs mikrofilmes visszakereső gép. 
Ezek a berendezések igen költségesek, azonban mint az egyik lehetséges technikával 
számolni kell velük is.

Az irodalomszolgáltatás eszközei
Annak a célnak eléréséhez, hogy a szakirodalmat meg is kapja a felhasználó, 

ha szüksége van rá, reprográfiai eszközökre van szükség. Ezek közül is több mikro­
filmre, illetve mikrodokumentumra és méretazonos gyorsmásolókra.

Nem kell ezekről hosszasan beszélnünk, hiszen ismert, elterjedt eljárásokról van 
szó, az alkalmazási területek tekintetében sincsenek problémák. Két megjegyzést 
azonban szükséges tenni, hogy a könyvtárgépesítésben kapja meg a helyét a reprog­
ráfiai fejlesztés.

Az egyik észrevétel a mikrodokumentumokra vonatkozik. Eddigi gyakorlatunk­
ban csak félfolyamatba indítottunk el minden mikrodokumentumot: előállítottuk, 
tároltuk őket, de felhasználásuk gyakorlatilag megoldatlan maradt. A mikroleolva-
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sók ugyanis csak kényszerből tekinthetők a mikrodokumentumok olvasási eszközé­
nek. Akkor lehet a mikrodokumentumok felhasználását megoldottnak tekinteni, ha 
gondoskodunk az eredetivel méretazonos, automatikus visszamásolásukról, mégpedig 
elfogadható áron. Erre a célra speciális xerox berendezések vannak. Remélhetőleg, 
rövidesen Magyarországon is lesznek ilyenek.

A másik megjegyzés a méretazonos másolást illeti, örvendetes módon ennek 
gépei rohamosan terjednek hazánkban, de a másolási költségeket a bérmunkában 
dolgozó első gép túlzott kalkulációjához igazítják, holott ezt a régi kalkulációt a 
gép akkori monopclhelyzete tette lehetővé. Ezen változtatni kell.

H o r v á t h  T i b o r

Az építőtáborok lakói 1970-ben is számítanak 
a könyvtárosok segítségére

A KISZ nyári önkéntes ifjúsági építőtáborai ebben az esztendőben június 28-án 
kezdődnek. Az előkészületek m ár javában folynak. Az iskolákban és a KlSZ-bizott- 
ságokon most azon fáradoznak, hogy a 37 építőtáborba induló több m int 30 000 fiatalt 
megfelelő munka- és közösségi körülmények várják. (Építőtáborokat ebben az évben 
Baranya, Bács-Kiskun, Győr-Sopron, Heves, Pest, Somogy, Szolnok és Veszprém 
megyében, valam int Budapesten létesítenek.)

Az építőtáborozás a KISZ egyik legtekintélyesebb mozgalma. Az eddig teljesített 
25 millió m unkaórában háromszázezer fiatal osztozik, s az elért termelési sikerek 
országos jelentőségűek. A m unkában való részvételen kívül nyilvánvalóan más 
magyarázata is van annak, hogy a diákok szünidejük egy részét 12 év óta az építő­
táborokban töltik. 196ö-ben például 7500 fiatal másodszor, harmadszor, negyedszer 
vagy ötödször táborozott! A sok összetevőből emeljünk most ki egyet, s vizsgáljuk 
meg, hogyan hat az olvasás a táborozás élményeire? Kielégítőek-e a táborokban az 
olvasás feltételei? Szervezettség vagy ötletszerűség • jellemzi-e a táborokban folyó 
irodalmi művelődést? Mik az eredmények és mik a problémák?

Az olvasással kapcsolatban a táborok eddigi legfőbb sikerét abban összegezhet­
jük, hogy egy-két tábortól eltekintve 1958 óta valamennyi építőtáborban könyvtár 
állt a fiatalok rendelkezésére. A Hanság mocsaras vidékén felállított sátortáborban 
ugyanúgy, m int az alföldi tanyavilágban. S a diákok éltek is a lehetőséggel. A tábo­
rozok szabad idejük nagy részét olvasással töltötték. Ez egyúttal a könyvtárak és a 
KJSZ-bizottságok együttműködését is dicséri, m ert a tábori könyvtárakról általában 
idejében gondoskodni tudtak.

Sokkal kisebb eredménnyel dicsekedhetünk, ha a könyvtárak állományának nagy­
ságát és összetételét vizsgáljuk. A kívánatos színvonalat 12 év alatt sem sikerült el­
érnünk: a válogatás nagyjából esetlegesnek mondható. Mennyiségileg jobb á helyzet, 
m ert a személyenkénti minimális két kötet többnyire biztosítva van, a válogatás 
azonban több kívánnivalót hagy maga után. A középiskolás táborokban sokkal inkább 
figyelembe kellene venni a mai középiskolások irodalmi érdeklődését, az egyetemi 
táborokban az egyetemisták igényét, de még a fiúk és leányok eltérő érdeklődését 
is attól függően, hogy milyen táborról van szó. Általános panasz, hogy sok a régi, 
agyonolvasott könyv , kevés az új, hazai és külföldi irodalom, a tábori könyvtárakban 
a mai költők köteteit, a különböző válogatásokat és versantológiákat alig lehet meg­
találni.

Legkevésbé jutottunk előre a tábori könyvtárak olvasószolgálati, tájékoztató 
m unkájának  módszertani kérdéseiben. A tábori könyvtárakat a parancsnokság egyik 
tagja vagy egy lelkes, irodalmi érdeklődésű táborozó kezeli. Az olvasási élmény 
hatásáról, könyvtári és könyvpropagandáról, olvasószervezésről, a könyvtárak keze­
lésének módjáról keveset tudunk. A táborokban folyó könyvtári m unkát ellenőrző, 
segítő, inspiráló szerv gyakorlatilag nincs. Ilyen igénnyel eddig a KISZ sem jelent­
kezett.

A helyzet jobb megítélése és a teendők kidolgozása végett a táborparancsnoksá- 
gokról is szólnunk kell, m ert joggal vetődhet fel az a vélemény, hogy a táborozok 
olvasása és a tábori könyvtári tevékenység az ő m unkájuk függvénye. Nos, a táboro­
zási mozgalom társadalmi jellege, szervezeti formája, egy-egy közösség összetétele 
és a vezetés sajátos módja m iatt a parancsnokságok a m ár működő táborokban nem 
sokat tehetnek a könyvtárakért. Többek között azért sem, m ert a leendő táborhelyek 
túlnyomó többsége csak akkor kezd működni, amikor a táborozok munkába állnak.
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Azok a pedagógusok, akik a táborokat vezetni fogják, ugyancsak ebben az időben 
érkeznek. A táborozókat véletlenül, a helyi körülményeket pedig csak nagyjából 
ismerik.

Ilyen körülmények között a táborvezetőség csak azokat a lehetőségeket tudja 
kiaknázni, amelyek adva vannak. Ha az előkészület jól sikerült, akkor az olvasás 
tábori feltételei jók. Ha e kérdésre a szükségesnél kisebb figyelmet fordítanak, akkor 
nemcsak a folyamatos olvasás lehetőségei csorbulnak, hanem a táborparancsnokság 
is nehéz helyzetbe kerül. A tábori munka megszervezése, a 200—250 fős tábor műkö­
désbe hozatala, vezetése és ellenőrzése az 1—2 parancsnoksági tagra amúgyis sok 
feladatot ró. Tehát a tervezés és előkészítés színvonalát kell javítani ahhoz, hogy 
évente 30 ezer diák nyári olvasásának feltételei a táborozás idején is biztosítva 
legyenek.

Az építőtáborok nemcsak a munka jellegében, hanem a könyvtári feltételekben 
is nagyon eltérnek egymástól. Az állami gazdaságok közül több nem rendelkezik 
könyvtárral; és ahol van, esetleg éppen a diákok igényének nem felel meg.

A tábori élet belső feltételeinek megteremtése — így a könyvellátás is — azok­
nak. a megyei KISZ-bizottságoknak a feladata, amelyek területén az építőtábor 
működik. Mivel a KISZ-bizottságok a munkaadó vállalatok könyvtári adottságait 
is ismerik és ebben az időszakban m ár azt is tudják, hogy táboraikba a fiatalok 
melyik iskolából érkeznek, a tábori könyvolvasás és irodalmi élet megjavítása 
— véleményem szerint — elsősorban a megyei KISZ-bizottságok és a megyei könyv­
tárak jobb együttműködésétől függ. Itt kell megemlíteni, hogy a könyvállományt 
sok esetben a megyei könyvtárak adják, de a községi vagy járási könyvtár segít­
ségét is igénybe veszik a táborok. Úgyszintén néhány állami gazdaság szakszervezeti 
könyvtáráét is.

A közös célt szolgáló munkakapcsolat elmélyítésére a KISZ táborozási felelősé­
nek, illetve a KISZ-bizottságoknak elsősorban az alábbiakra kellene törekedniük:

— Áz együttműködés kialakításában vállaljanak kezdeményező szerepet, s a 
táborozás valamennyi időszakában kérjék a megyei könyvtárak segítségét;

— a leendő táborhellyel kapcsolatban szerezzék be a könyvtárakra vonatkozó 
információkat, adataikról tájékoztassák a megyei könyvtárakat;

— teremtsék meg a könyvek elhelyezésének kulturált feltételeit és gondoskod­
janak az átvett könyvek oda-vissza szállításáról;

— a segítséget nyújtó, azaz könyveket adó könyvtárak vezetőinek mondják el, 
hogy a táborban mely programokhoz szükségesek irodalmi szemelvények is, 
hogy a válogatás ehhez a követelményhez is igazodjék;

— a parancsnokok és a brigádvezetők tavaszi előkészítő értekezletét úgy szervez­
zék meg, hogy a táborvezetők és az önkormányzat leendő tagjai a működ­
tetési és szolgáltatási alapkövetelményekről szakmai tájékoztatót kapjanak;

— vegyenek részt a segítő-ellenőrző munkában és a tapasztalatok alapján mun­
kájukat úgy végezzék, hogy az segítse a legkedvezőbb olvasási és művelődési 
feltételek megteremtését.

A jó együttműködés könyvtári követelményeinek részletezésétől eltekintenék, 
m ert a feltételek tárgyi és tartalm i kérdéseit, az olvasószervezés, az olvasási propa­
ganda, a kölcsönzés és az állomány célszerű használatának módszereit a szakemberek 
nálam  jobban ismerik. Csak néhány dologra szeretnék utalni:

— a táborokra a könyvtárosok úgy tekintsenek, m int egy-egy olyan ifjúsági 
közösségre, amelynek tagjai nemcsak az önként vállalt társadalm i m unkát 
akarják megfelelően elvégezni, hanem m unkájuk mellett pihenni, szórakozni 
és művelődni is szeretnének;

— a könyvtárak hassanak oda, hogy ahová letéti könyvtár kell, ott azt meg 
is kapják; és ahol állományfrissítésre van szükség, ott az is megtörténjék. 
Azt, hogy egy tábor megyei, járási vagy községi könyvtárból kapjon-e köny­
vet, a megyei könyvtárak határozzák meg;

— a táboroknak átadott kötetszám a táborozónkénti 2—3 kötetes ellátottsági 
irányszámhoz továbbra is alkalmazkodjék. A válogatásnál arra  kell törekedni, 
hogy az állomány irodalmi anyaga ne alatta, hanem fölötte legyen annak 
a színvonalnak, amelyet a középiskolás és egyetemista fiatalok olvasási érdek­
lődése mutat.

A táborok vezetői és a könyvtárakat vezető társadalm i munkások nagyon örül­
nének, ha azok a könyvtárosok, akiknek területén a tábor működik, a táborokba is 
ellátogatnának. A kapcsolat fenntartásának ez a form ája végeredményben sokkal 
magasabb színvonalú könyvtári tevékenységhez vezetne.

A tábori könyvolvasás továbbfejlesztésében az iskolai könyvtárak és az iskolai 
könyvtárosok igen fontos szerepet töltenek be. A táborok vezetői azt tapasztalják,
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hogy minden olyan iskolai segítség, amely az iskolákban a táborozásra irányul, a 
tábori életben többszörösen visszatérői. így van ez a könyvtárak esetében is. Ha 
az iskolákban nemcsak a diákok töprengenek a nyári két hét színvonalas eltölté­
sének módjain, hanem ehhez a könyvtáros segítségére is számíthatnak, a tábori 
körülmények között is megélénkül az érdeklődés az olvasás iránt.

A névadó tábortüzek irodalmi műsoraihoz, az irodalmi versenyekhez, irodalmi 
vetélkedőkhöz, a tábor környezetével összefüggő irodalmi, helytörténeti és társadalmi 
ismeretekhez adott könyvtári támogatás (könyvek, programok, előadók stb.) egyik 
form ája lehet annak, hogy az önként vállalt társadalmi m unkát a fiatalok teljesebb 
társadalm i megbecsülés közepette végezhessék.

A táborozókkal való könyvtári törődésnek az egész könyvtári mozgalom szem­
pontjából is nagy jelentősége van. Ugyanis nemcsak a közművelődési és az iskolai 
könyvtárak segíthetik a tábort. A kapcsolat könyvtári vonatkozásban is kölcsönös. 
Az eleven tábori kulturális élet, az eredményes tábori olvasótoborzás az elkövetkező 
tanévben az iskolában és a könyvtárban kamatozódik tudásban és és az új könyv­
tári tagok számának növekedésében.

Végül elképzelhető, hogy a jobb együttműködés a megyében az iskolák KISZ- 
szervezeteinek és a közművelődési, valam int az iskolai könyvtáraknak kapcsolatára 
is serkentőleg hat. Végeredményben olyan mozgalmat tehetünk még élményszerűbbé, 
amelyben a munkasikereken kívül m ár eddig is szép olvasási és nevelési eredmé­
nyek születtek.

O r o s z  S á n d o r

Kiegészítő katalógusok a Fővárosi Szabó Ervin 
Könyvtár kerületi könyvtáraiban

A Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár kerületi könyvtáraiban az utóbbi években 
egymás után épültek ki a különböző rendeltetésű kiegészítő katalógusok. Segítsé­
gükkel a könyvtáros sokféle olvasói érdeklődést elégíthet ki. Az alábbiakban be­
jmutatjuk a legkedveltebb, legtöbbet forgatott kiegészítő katalógusokat.

A központi könyvtár bibliográfiai osztálya immár hét év óta folyamatosan, sok­
szorosított formában a hálózat rendelkezésére bocsátja az irodalomtörténeti tanul­
m ánykötetek és folyóiratok anyagának analitikus bibliográfiai kartonjait. 19 folyó­
ira t és 4 napilap irodalmi vonatkozású cikkein és könyvismertetésein kívül ez idáig 
összesen 207 irodalmi tanulmánykötet elemző felvétele is bekerülhetett a könyvtárak 
katalógusaiba. Mivel a kartonokat a Népművelési Propaganda Iroda terjeszti, ezek 
a fővárosi kerületi könyvtárakon kívül más megrendelőkhöz is eljuthatnak. A cím­
leírások tárgyszavakkal készülnek. Ez legtöbb esetben az író neve, de tárgyszavak 
lehetnek irodalomtörténeti korszakok, általános esztétikai fogalmak, műfajok el­
nevezései is. A tárgyszó minden sokszorosított cédulán rajta  van, így a könyvtárosok­
nak csak össze kell rakniok a katalógust. A tanulmányköteteket fontossági sorrend­
ben dolgozták fel, ezeket a friss megjelenésű kötetek követik. A Szabó Ervin Könyv­
tár hálózatában ez a katalógus vált a legnépszerűbbé.

M iért és kik használják az elemző katalógust? Elsősorban azok az olvasók, akik­
nek tanulm ányaik során szükségük van egy-egy író életrajzára vagy valamilyen 
értékelésére, kritikájára, amelyek önálló kötetben, monográfiában még nem lelhetők 
fel. Pedagógusoknak, közép- és főiskolásoknak, levelező oktatásban részt vevőknek, 
kluboknak, irodalomelméleti kérdésekkel foglalkozó olvasóknak e katalógus egy­
arán t segítséget nyújt. De főként a könyvtárosok m unkáját könnyíti meg, ha az 
olvasók modern külföldi és mai magyar írókról, művekről szóló ismertetéseket 
kérnek.

Sok könyvtárban szerkesztenek címszókatalógust, amely nagyon hasznosnak 
bizonyult, hiszen sok olvasó nem emlékszik a szerző nevére. Mostanában igen sok 
prózai és költői antológia, valam int egyéb vegyes gyűjteményes kötet lát napvilágot, 
s a sok összeállítót, válogatót, szerkesztőt szinte lehetetlen megjegyezni. A költészeti 
antológiák iránt főleg a diákifjúság érdeklődik. Némely könyvtárban csak a szép- 
irodalmi művek céduláit foglalja magába ez a katalógus, m ásutt az ismeretterjesztő 
állományét is tartalmazza, mivel a szakirodalmat sokan a tém át megjelölő cím 
alapján keresik.

Több könyvtárban találkozhatunk a kalandos és fantasztikus m űvek  témakataló- 
<gusával. A fiatal olvasók körében nagy keresettségnek örvend ez a katalógus, de
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a könnyebb szórakozást és a kikapcsolódást, izgalmas élményeket kereső felnőttek, 
főként a férfiolvasók is kedvelik, böngészik. Megtalálható benne a sci-fi, a kémiro­
dalom s az ismeretterjesztő művek bizonyos része is (a 323-as, a 343-as és a 327.8-as 
szakba tartozó könyvek).

Négy kerületi könyvtárban színmű-katalógus található (műsorfüzetekről és szín­
háztudományi művekről). Ezekben a drámairodalom alkotásain kívül a színházi 
sorozatokat és a színjátszók könyvtárának műsorfüzeteit dolgozták fel. A műsor­
füzeteket a különféle évfordulókkal és iskolai ünnepélyekkel kapcsolatban keresik 
sokan, míg a rövid lélegzetű színdarabokat, műsorfüzeteket főleg az amatőr irodalmi 
színpadok, vállalati színjátszókörök kérik.

A nagy történelmi évfordulókra való felkészülés és a különféle jubileumi vetél­
kedők, pályázatok következtében az utóbbi időben m indenütt megélénkült a tárgyköri 
katalógusok használata. Ismeretes, hogy a világtörténelem sok érdekes eseményéről 
nincs elegendő tudományos monográfia a könyvtárakban. Az igényesebb történelmi 
regények, melyek sok tényközlő elemet tartalmaznak, némileg pótolhatják a hiányo­
kat. Különösen a gyermekkönyvtárakból átkerült 15 éves fiatalok böngészik haszon­
nal a történelmi regények és a történelmi események, korszakok irodalmának kataló­
gusát, s nagy számban veszik igénybe azok az idősebb olvasók is, akik nem tudo­
mányos igénnyel kívánnak megismerkedni a történelmi korszakokkal.

Mivel egyre-másra születnek új sorozatok, több könyvtár sorozati katalógust 
készített. Ezt elsősorban a gyermekkönyvtárból átkerült fiatal olvasók használják, 
m ert közülük sokan az ismert és kedvelt sorozatok alapján kérnek olvasnivalót.

Minden kerületi könyvtárban megtalálható az ún. cikluskatalógus, mely a tarta l­
milag összefüggő, időben egymást követően megjelent részműveket dolgozza fel. 
Róluk nem tudja mindenki, hogy összetartoznak, s azt sem, mi a kötetek megjele­
nési sorrendje. A katalógus ismeretterjesztő művek kartonjait is tartalmazza.

A Gutenberg téri könyvtárban a m arxizm us—leninizmus klasszikusainak gyűj­
teményes kiadásai alapján elemző katalógust készítettek, amelynek segítségével pél­
dául egy-egy keresett cikk nyomára lehet jutni. Nagyon sok egyetemi hallgatót, esti 
iskolába járó és pártoktatásban részt vevő felnőttet igazít útba ez az ügyesen össze­
állított és folyamatosan gondozott katalógus.

A Boráros téri könyvtár folyamatosan feldolgozza a Nagyvilág c. folyóiratban 
az 1963-ban kiadott repertórium  óta megjelent szépirodalmi műveket. A cédulákat 
— egy-egy mű kötetben való megjelenése esetén — kiegészíti a lelőhely feltünte­
tésével. A modern irodalom kedvelői, tanulók, műkedvelő szavalok forgatják ezt 
a katalógust.

A Gutenberg téri Fővárosi Szabó Ervin kerületi könyvtár
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A József Attila telepi könyvtár elemző antológia katalógust is készít. Ebben fel­
dolgozza a könyvtár valamennyi prózai antológia kötetét, és a cédulákon jelöli egy- 
egy novella összes előfordulási helyét. (A katalógus elkészítését éppen az tette szük­
ségessé, hogy a sok antológiában való eligazodást meg kellett könnyíteni, mivel 
egyazon novella több kötetben is megtalálható.) A Karinthy Frigyes úti könyvtár 
„költői katalógusa” a költők nevének betűrendjében, analitikus feltárással készült. 
Több könyvtárban találkozhatunk a versek katalógusával, amely a műfordításköte­
teket is feltünteti. Ezek nagymértékben hozzájárulnak a verskultúra terjesztéséhez.

Meg kell említenünk az ismeretterjesztő irodalom népszerűsítését célzó tárgyszó­
katalógusokat is. A Csepel-Csillagtelep-i könyvtár kétféle tárgyszókatalógust épített 
ki az olvasói igényekből kiindulva. A földrajzi katalógusban szépirodalmi és ismeret- 
terjesztő irodalom egyaránt szerepel világrészek, országok s azokon belül tárgyszavak 
szerint csoportosítva. Például az irodalom vagy zene tárgyszó mögött a megfelelő 
ország íróira vagy zeneszerzőire vonatkozó monográfiák találhatók. Az olvasók ezt 
a katalógust forgatják a leggyakrabban. Tárgyszókatalógusuk más szisztéma szerint 
lényegében ugyanezt az anyagot tárja  fel, de szépirodalom nem szerepel benne. Fő­
ként a természettudományos és a technikai fogalmakat részletezik.

A műszaki kultúra elmélyültebb terjesztésére m ár 1961-ben három kerületi 
könyvtárban alakultak műszaki részlegek. Mivel a szakirodalmi igények legtöbbször 
témák és tárgykörök szerint jelentkeznek, kielégítésükre és az olvasószolgálati tájé­
koztatás színvonalának emelésére a részlegek állományát külön tárgyszókatalógus 
tárja  fel, amely kötetkatalógus formájában is megjelent 1967 őszén, mintegy 3000 
műszaki és természettudományos könyv adataival. E munka több esetben a tárgy­
szavakon belül analitikusan is feltárja a keresettebb tém ákat magukba foglaló fejezet­
címeket. A szakmunkás-, technikusképzés, illetve a szakmunkás- és technikusigény 
szintjéhez igazodó anyag a maga keretei között, különösen az 1960-tól 1966-ig terjedő 
években kiadott legfontosabb könyvek tekintetében teljességre törekszik. Ezt a segéd­
eszközt a hálózat minden könyvtárában használják. Mivel a kötetkatalógus az 1966. 
december 31-ig kiadott műveket tartalmazza, az azóta megjelent és folyamatosan 
megjelenő könyvanyagot cédula alakú tárgyszókatalógusban kellett a kerületi könyv­
táraknak feltárniok. Abban az esetben, ha a könyvtárnak nem lenne meg a kérdéses 
könyv, a tárgyszókatalógus segítségével könyvtárközi kölcsönzéssel veszi igénybe 
a műszaki részlegek anyagát.

A kerületi könyvtárak osztálya tájékoztatót jelentetett meg Kiegészítő kataló­
gusok a hálózatban címmel. Ebből kiderül, hogy az egyes kerületi könyvtárakban 
milyen katalógusok készülnek. A tájékoztató segítségével a hálózat könyvtárosai 
tudomást szerezhetnek a kész katalógusok fajtáiról és lelőhelyeiről, s így az olvasó- 
szolgálati munkában felmerülő kérdésekre bármelyik könyvtár — telefonérdeklő­
désre — azonnal választ kaphat és egyben adhat is olvasóinak. Ezzel az eddig csak 
helyi használatra, nagy munkával készült katalógusok az egész hálózatban közkinccsé 
válnak.

H. D r e e h  s l  e r  Á g n e s
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A Magyarország április 
4-i száma Szellemi felemel­
kedésünk címmel impozáns 
összefoglalást közöl Bános 
Tibor tollából kulturális 
életünk 25 éves fejlődésé­
ről. A szerző sorra veszi a 
művelődés területeit, első­
sorban a művészeteket, s 
summázza a kulturális for­
radalom kiemelkedő ered­
ményeit. Természetesen szót 
ejt az olvasásról is, s Olva­
só ország alcímmel külön 
fejezetben vonultatja fel a 
könyvkiadás számadatait. 
A cikk azonban nem vesz 
tudomást arról, hogy 
könyvkiadásunk parádés 
eredményei ellenére sem 
váltunk még olvasó ország­
gá, hiszen éppen emiatt 
kellett megindítani az Ol­
vasó népért mozgalmat. De 
arról sem vesz tudomást a 
terjedelmes összefoglalás, 
hogy az olvasás széles körű 
terjedéséhez a könyvkiadá­
son kívül más művelődési

Népművelési nyelvőr

Laptársunk, a Népművelés néhány hónapja új rova­
tot indított azért, hogy irtsa a népművelési nyelvhasz­
nálat hibáit. Lelkesen helyeseljük a kezdeményezést. 
Valóban: k ik  beszéljenek hibátlanul, ha nem azok, 
akiknek hivatásuk a műveltség terjesztése. A  Népm ű­
velés jól is fogott ú j vállalkozásának teljesítéséhez. 
Tollhegyre tűzött egy-egy közkeletű, gyorsan elburján- 
zó nyelvi hibát — nem kellett sokat keresgélnie —, 
s nemcsak nyelvtanilag elemezte őket, hanem m egm u­
tatta kijavításuk módját is. Bő szemléltető anyagát fő­
ként a különböző népművelési írásokból merítette.

A  rovatot Szabó Ernő írja, aki lapunknak is becsült 
cikkírója. Két ízben idézett a Könyvtáros közleményei­
ből is, de ezekkel az idézetekkel valahogy nem volt 
szerencséje. A  „szemben és iránt” használata ügyében 
m últkori számunkban közöltük Ferenczy Géza szak­
értő véleményét, aki nem adott egészen igazat Szabó 
Ernőnek. A  Népművelési nyelvőr áprilisban ismét idé­
zett egy mondatot lapunkból, de nem pontosam A z ere­
deti mondatot önkényesen megtoldotta egy határozott 
névelővel s így megváltoztatta a mondat szerkezetét. 
Az eredeti mondat ugyanis nem hibás, úgy jó, ahogy 
lapunkban megjelent.

Mindezt nem azért tesszük szóvá, m intha ellenünkre 
lenne közleményeink nyelvének bírálata. A k ik  köze­
lebbről ismerik szerkesztőségünk munkáját, azok tud­
ják, hogy igen nagy gondot fordítunk cikkeink nyelvé­
nek helyességére. Mivel m inden igyekezetünk ellenére 
is bizonyosan marad javítani való írásainkban, szíve­
sen vesszük a Népművelés nyelvőrétől (és másoktól is), 
ha segít valódi hibáink feltárásában. Van azonban egy 
javaslatunk: a rovat a „háztájiból”, saját lapjából is 
vegyen példákat a helytelen nyelvhasználat megmuta­
tására. így a kritika önkritikával párosul és még ha­
tásosabb lesz. (pr)

intézmények közreműködé­
se is szükséges. Teljesen el­
feledkezik a könyvtárakról. 
Mintha a fiókokkal együtt 
csaknem 9200 közművelő­
dési könyvtár 23,5 millió 
könyvével, 2,2 millió be­
iratkozott olvasójával, 54 
millió kötetes évi forgalmá­
val nem lenne számottevő 
tényezője a művelődésnek. 
A szerző helyesen fejti ki 
nagy cikke végén, hogy az 
alap az iskola. De hogy er­
re az alapra nem épülhet 
szerves műveltség a könyv­
tárak nélkül, annak jelzése 
megintcsak hiányzik.

Ezek után már nem meg­
lepő, hogy az újságban to­

Kitüntetések

A művelődésügyi miniszter a Közalkalmazott Szak- 
szervezet megalakulásának 25. évfordulója alkalmából, 
eredményes m unkájának elismeréséül dr. Podonyi 
Andrásnak, az Országgyűlési Könyvtár igazgatóhelyet­
tesének, a szakszervezeti könyvtári szakbizottság ve­
zetőjének;

az Országos Széchényi Könyvtár Könyvtártudo­
mányi és Módszertani Központjában végzett ered­
ményes m unkájáért pedig Bóday Pál osztályvezetőnek 
A SZOCIALISTA KULTÚRÁÉRT kitüntetést adomá­
nyozta.

vább lapozva a gyermekek 
olvasási szükségleteiről he­
lyes tendenciájú írást talá­
lunk, de ebben sincs egy 
árva szó sem arról, hogy 
sokfelé megszerveződtek 
már az olvasásra nevelés

intézményei, a gyermek- 
könyvtárak. Furcsa, ha még 
a toliforgatók, akiknek 
munkája elképzelhetetlen a 
könyvtárak nélkül, sem 
vesznek tudomást a könyv­
tárakról.
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Műhelykérdések

Újságcikkek címleírása

örvendetesen megszaporodtak könyv­
tári kiadványaink között a különféle h ír­
laprepertóriumok. Némelyek, m int a 
Borsodi Szemléé, egy-egy időszaki kiad­
vány teljes vagy meghatározott időkörű 
anyagát tartalmazzák, s ezek módszere, 
m int éppen a miskolciak sikerült kiadvá­
nya a példa rá, kikristályosodottnak, ki­
érleltnek tekinthető. Az időrendi anyag­
közlés, a tételszámozás, a gondosan ki­
dolgozott rövidítésrendszer, végül pedig 
a gazdag, az anyagot sokoldalúan kiak­
názó egységes mutató lényegében minden 
szemszögű igényt kielégíthet.

Nincs ilyen megnyugtató és m intaként 
ajánlható módszer a többféle újságból 
gyűjtött repertórium  szerkesztésére. Még 
az sem vált általánosan elfogadottá, hogy 
itt is célszerűbb, előnyösebb az időrend, 
és a tartalm i föltárást helyesebb a m uta­
tórendszerre bízni. Hirtelenében csak az 
Esztergomi Népszava 1919. évi repertó­
rium ára utalok, amely szakrendet alkal­
maz; nagy fáradsággal szétválogatja a 
történeti rendben kapott anyagát, hogy a 
fölhasználó m ajd hasonló fáradsággal 
ú jra  rendezze. Mert a célt, am it a sza­
kokra való bontással vélt elérni, a m uta­
tóval sokkalta könnyebben elérhette vol­
na, s még m egmaradt volna a történeti­
ségben rejlő többlet-tanulság is, ami így 
tökéletesen elsikkadt. A legtöbb újabb 
repertórium, így a nemrég ism ertetett 
székesfehérvári és vasi is, m ár logikusan 
követi az időrendet.

Egyik sem fogta azonban még föl az 
egységes mutatórendszer előnyét, és szí­
vesebben ad inkább négy-öt különböző 
szempontú betűrendet. Holott ez megne­
hezíti a kezelést: a használónak ide-oda 
kell lapozgatnia, m ire a sok ábécébe sze­
dett hasáb között m egtalálja a neki kel­
lőtt. Leírtam  már, de itt a helye újból 
leszögezni: a bibliográfia, a repertórium  
lelke a mutató, ez lehel lelket a holt 
anyagba. S azt is: a jó mutató olyan, 
m int a jó nagyáruház, mindent egy he­
lyen talál benne a kereső. Még annyn a 
mutatóról, némiképp szintén ismétlés­
ként: egy-egy tételében ne soroljunk föl 
öt-hat számnál többet, m ert valamennyi 
kárbavész, a keresőnek nem lesz türelm e 
végigböngészésükre. Bontsuk tovább az 
ilyen címszót, s alkalmazzunk minél több 
utalást az alá- és fölérendeltség, vala­
m int a szinonimák jelzésére.

Sem a címfölvételi szabvány, sem az 
eddigi gyakorlat nem ad kielégítő útba­

igazítást az újságcikkek címeinek bibli­
ográfiai átírására. A szabvány elsősorban 
a könyvek, másodsorban és legföljebb a 
folyóiratcikkek leírását szabályozza. Az  
újságcikk azonban néhány olyan sajátos­
sággal rendelkezik, amelyről nem szól 
semmiféle szabályozás.

Az egyszerűbb eset az alcím, hiszen 
ilyen könyvben is van. Noha a címleírás 
nem képes visszatükrözni a tipográfiai 
megoldást, az átírással semmi sem vész 
kárba.

Az ünnepi jubileumok 
és a népművelés

Ülést tartott a Népművelési Tanács szegedi szekciója

Az ünnepi jubileumok és a népmű­
velés. Ülést tarto tt a Népművelési
Tanács szegedi szekciója.

Délmagyar ország, 1970. febr. 19. 60.
évf. 42. sz. 5. p.
A cím és alcím írása elképzelhető — s 

bár helyigényesebb, mégis áttekinthe­
tőbb — így is:
Az ünnepi jubileumok és a népművelés 
Ülést tarto tt a Népművelési Tanács sze­

gedi szekciója
Ez esetben a cím és alcím végéről a 

pont elhagyható; ezzel némi vissza térül 
a vámon, ami elveszett a réven, s egyút­
tal a szövegkép esztétikusabbá válik.

Természetesen számos rövidítési lehe­
tőség is nyílik. Ha pl. anyagunkat csak 
a Délmagyar országból vesszük, magától 
értetődően elhagyhatjuk a lap nevét. Ha 
több lapból gyűjtöttük tételeinket, alkal­
mazzunk rövidítéseket, mégpedig való­
diakat. Redukáljuk néhány nagybetűre a 
lap címét, ne hagyjunk köztük kisbetűt, 
hanem a helyesírási szabályoknak a be­
tűszókra vonatkozó elvét követve a rövi­
dítés minden elemét írjuk  naggyal. Ez 
mind a gépelésben, mind a nyomdai sze­
désben nagy könnyítés. További rövidíté­
si lehetőséget ad az időrendi anyagköz­
lés, ha az évszámot nem tesszük ki m in­
den tételben, hanem élőfejként futtatjuk  
végig a lap tetején.

A legtöbb hírlap-repertórium ban bá t­
ran el lehet hagyni az újságok évfolyam­
jelzését. Többnyire elegendő a bevezető­
ben utalni a naptári év és az évfolyam 
összefüggésére. Megmosolyogtató, hogy
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pl. az em lített esztergomi kiadvány, 
amely egyetlen lap egyetlen évének anya­
gát dolgozta föl, minden tételben fárad­
hatatlan buzgalommal föltüntette , ráadá­
sul a helypazarló római számmal, hogy 
„II. évf.,y Ha a bevezetőben egyetlen 
mondatban ezt közli velünk, éppen ele­
gendő. Még ha nagyobb időszakaszt dol­
goz is föl repertóriumunk, akkor is ta ­
karékosabb egyszer táblázatban bemu­
tatn i az em lített összefüggést, semmint 
m induntalan újból írni. Pl. így:

1910: 1
1911: 2
1912: 3
1913: 4

stb.
B ár a bibliográfiai szabvány az évfo­

lyam megjelölését évf. rövidítéssel ajánl­
ja, saját gyakorlatomban tovább mentem, 
és é.-vel rövidítem, ha mégis szükség van 
rá. Minthogy semmi mással össze nem 
téveszthető, merem ajánlani. Természe­
tesen rövidítés jegyzékünkben ezt is föl 
kell tüntetnünk.

Az esetek többségében fölösleges az ú j­
ságok sorszámának föltüntetése is. Tu­
dom, ez sokak ellenkezésével találkozik, 
hiszen a legutóbbi időkig azért kellett 
szót emelni, hogy a sorszám m ellett a 
bibliográfusok tüntessék föl a számunk­
ra  többet mondó — m ert a közlemény­
ben foglalt esemény keltezését (halálo­
zást, évfordulót stb.) is megadó — dátu­
mot is. Most ismét továbbmennék: a kel­
tezés teljesen elégséges, a lap sorszáma 
fölösleges, különösen, ha figyelembe 
vesszük, hogy — főként régebben — 
— mennyi a hibás sorszámozás a lapok­
ban. (A nyomdászok ott szokták felejteni 
az előző napi számot. Néha egy-két nap 
múlva veszik észre, néha soha, em iatt 
aztán ugrándozik a számozás, sokszor ki­
bogozhatatlanul.) Ennek a számnak sem­
mi funkciója nincs. Legföljebb mankó, 
ha elírás vagy sajtóhiba csúszik a kelte­
zésbe. (Ha pl. jún. helyett jűl. kerül be, a 
sorszám segíthet a megtalálásban.) Ez a 
csekély jelentőségű szerep azonban ré­
szint fokozottabb figyelemmel kiküszö­
bölhető, részint pedig nincs arányban a 
föl jegy zésével, folytonos föltüntetésével 
járó többletmunkával, helyfoglalással.

Kevés, legföljebb nyolc lap terjedelm ű 
újságok esetében elhanyagolható a lap (a 
pagina) megjelölése is. A régi vidéki na­
pilapok négy vagy hat oldalon jelentek 
meg, bennük nem nehéz megtalálni egy- 
egy közleményt. A 16 vagy 32 oldalas fő­
városi lapok cikkeinek címfölvételében 
bizony hasznos az oldalszám, lapszám 
föltüntetése is.

Végül bizonyos repertórium -fajtákban 
az évszám is rövidíthető. Ha félreértés­
től nem kell tartani, a két első számjegy

bízvást elhagyható. Merem javasolni a 
további rövidítést is: a hónapok nevének 
arab — semmiképpen sem római — szá­
mokkal való helyettesítését. A fönti cikk 
ilyen töm örített címfölvétele tehát így 
festhetne:

DM 70. 2. 19.
De térjünk vissza a voltaképpeni cím­

leíráshoz. önálló  kiadvány, folyóiratcikk 
nem ad útbaigazítást, ha ún. föleimmel 
találjuk m agunkat szembe.

Új tervek, új gondok

A szegedi táj
húsellátásának megalapozása

Ennek bibliográfiai átírása megoldat­
lan. A  tipográfiát a címfölvételben kép­
telenek vagyunk visszatükrözni. A  gya­
korlatban a mechanikus leírás azt ered­
ményezi, hogy a fölcím főcímmé, az ere­
deti főcím alcímmé változik. így:

Űj tervek, új gondok 
A szegedi táj húsellátásának 

megalapozása 
DM 70. 2. 19.

Meggyőződésem: lényegtelen mozzanat 
megjelölésétől tekintünk el, ha a főcímet 
következetesen alcímként írjuk át:

A szegedi táj húsellátásának 
megalapozása 

Új tervek, új gondok 
DM 70. 2. 10.

Ugyanígy képtelenek vagyunk érzékel­
tetni, melyik a fölcím, melyik az alcím, 
ha mind a kettő szerepel az eredeti szö­
vegben.

A népszámlálás adataiból

Szegeden 37 ezer 
a lakások száma

A legnépesebb járás a szegedi

De itt is akkor követünk el kisebb hi- 
bát, ha megőrizzük az újság valódi fő­
címét, és a sorrenddel tükrözzük vissza a 
fölcím és az alcím alárendeltségét: 

Szegeden 37 ezer a lakások száma 
A népszámlálás adataiból 

A legnépesebb járás a szegedi 
DM 70. 2. 20.

Nincs különösebb gond, ha a cikk egy 
sorozat tagja. Erre a könyvleírás szabá­
lyai alkalmazhatók.

Tavasz 
DM 70. 2. 18.

[Szeged szobrai 175]
T ápai A ntal alkotása, 1963, L iget
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Mi történjék azonban, ha rovatcímmel 
találkozunk?

Ha kiadványt állítottunk össze, s eb­
ben gyakoriak a rovatcímek, célszerű a 
címfölvétel után, mintegy annotáció­
ként, rövidítést alkalmazni (pl. ZN). Ha 
katalógusnak dolgozunk — ennek hasz-

Z e n e i  n a p tá r

Három fiatal művész
nálója nehezen talál ilyen különleges rö­
vidítéseket föloldó jegyzéket — nemigen 
rövidíthetünk. Ha egyenes zárójel nélkül 
tüntetjük föl a rovatcímet, a bibliográ­
fus adta annotációnak tűnhet. Nem ma­
rad tehát más hátra, m int a rovatcímet 
is a sorozatcímmel azonosan, egyenes zá­
rójelek között szerepeltetni. Ha arra  gon­
dolunk, hogy a rovat végeredményben a 
sorozattal rokon jelenség — a sorozat 
elvben véges, a rovat elvben meghatáro­
zatlan számú közleményt tartalm az —, e 
különbség eltüntetése nem nagy sérelme 
a címleírásnak.

Végül az annotáció következik. Itt épp­
annyira lényeges a semmi fölöslegest 
nem tűrő tömörség, m int a címből ki 
nem tűnő tartalom, összefüggések minél 
alaposabb kiaknázása. Szó szerint: az 
írásból a benne előforduló nevek, h e ly ­

nevek, tárgyak minél részletesebb kibá- 
nyászása, hogy azután mindezek a m uta­
tóban tükröződhessenek, s a kutatót 
nyomra vigyék. A két véglet, a lerjen- 
gősség és a szűkszavúság, egyformán ke­
rülendő. Az annotáció készítése a bibli­
ográfus legfontosabb, leginkább tudom á­
nyos munkának számító föladata, ez 
emeli a bibliográfiát a mechanikus föl­
sorolásból az értelmes összefüggéseket 
megvilágító művé.

Éppen a jó annotáció teszi lehetővé a 
gazdag mutatórendszer kialakítását. A 
valóságban ugyanis alig van tétel, amely  
csak egy szakba illeszthető. A tékozló re­
pertórium  azért vesz föl néha egyazon 
tételt öt-hat helyen is. Egy fokkal m ár 
takarékosabb a bibliográfus, ha egy he­
lyen teljes címmel közli, a többi helyen 
csak utal a tételszámára. De ez sem szo­
kott beválni, rendszerint még néhány 
helyre is lehetett volna utalni, s az u ta­
lások száma is annyi szokott lenni, hogy 
a számok, ömlesztve, elriasztják a hasz­
nálót, további tagolásra lenne szükség. 
Ezért jobb az időrend, m ert ott egyetlen 
lehetséges helye van minden címnek, v i­
szont a jó annotáció és a körültekintően 
készített mutató révén az akár tucatnyi 
szempontból kereső is rátalálhat: a m u­
tatóban egyazon tételszám akár hússzor 
is kitehető nagyobb helypazarlás nélkül.

P é t e r  L á s z l ó

ű j  k ö n y v t á r  é p ü l
a Borsod megyei Mezőke­
resztesen. Az 5400 lakosú 
község könyvtára jelenleg 
a tanács épületében, egy 
75 m2 alapterületű helyi­
ségben működik, amelyre 
azonban a tanácsnak szük­
sége van. Ezért a helybeli 
takarékszövetkezettel kö­
zösen, a költségeket meg­
osztva irodaházat építenek, 
melynek földszintjén a ta­
karékszövetkezet rendezke­
dik be, a kb. 276 m- alap- 
területű emeletet pedig a 
könyvtár kapja meg. A 
könyvtári részre eső építési 
költség kb. egymillió fo­
rint lesz. (H. L.)

ÚTMUTATÓT adott ki 
az Országos Népművelési 
Tanács keretében működő 
Országos Helytörténeti B i­
zottság a felszabadulás idő­
szakának helytörténeti ku ­
tatásához. A  Rákosi Sándor 
által írt, részletes és szak­
szerű útmutató igen jó tá-

m u á L

jékoztatást nyú jt a helyis­
merettel foglalkozó külön­
böző felkészültségű szak­
embereknek, illetve amatő­
röknek, ezért könyvtári be­
szerzése és felhasználása 
kívánatos.

HÍRLAP- ÉS FOLYÓ- 
IRATGYÜJTEMÉNYÉT kí­
nálja eladásra dr. Osváth 
István nyugdíjas, budapesti 
lakos (postacíme: Bp. 62. 
pf. 357.). A gyűjtemény kb. 
8—10 évre visszamenőleg 
hazai hetilapok, magazinok 
(Ország-Világ, Magyar If­
júság, Ludas Matyi, Tükör, 
Filmvilág, Ifjúsági Maga­
zin stb.), valam int néhány 
szakfolyóirat (Műemlékvé­
delem, Orvosi Hetilap, Mű­
vészet) bekötetlen példá­
nyaiból áll, s feltételezhető-

leg módot ad hiányzó 
könyvtári példányok vagy 
évfolyamok pótlására is.

VESZPRÉM megyei m ú­
zeumi és helytörténeti tá­
jékoztató címmel híradó in ­
dult, m elyet a Megyei M ú­
zeumi Igazgatóság szer­
kesztett és az Eötvös K á­
roly Megyei Könyvtár sok­
szorosított, jó példájaként 
a m úzeum i és könyvtári 
együttműködésnek.

A KÖNYV MINDENKIÉ 
címmel a Baranya megyei 
Könyvtár felszabadulásunk 
25. évfordulójára sok fény­
képpel és színes dokumen­
tumokkal illusztrált, 10 
vitrinből álló vándorkiállí­
tást állított össze a megye 
könyvtárainak negyedszá­
zados fejlődéséről. A kiál­
lítást a Szigetvári Járási 
Könyvtárban a járási ta­
nács elnöke nyitotta meg, 
majd a megye 15 községé­
ben mutatták be.

284



tájékoztató

O L V A S Ó K  ÉS K U L T Ú R Á K

1. A világon hétszázmillió ember írástudatlan.
Becslések szerint mintegy másfélmilliárd nézője volt az első holdraszállásnak.

2. Az évtized elején készült adatfelvétel szerint a franciák 58%-a nem olvas 
könyvet.

Egy Don Quijote nevű spanyol nemest — majd négyszáz évvel ezelőtt — 
annyira befolyásoltak a könyvek, hogy a szélmalmokat is óriásoknak nézte. „Meg­
szállott” olvasó volt.

3. Magyarországon a parasztcsaládok egyharmadának egyetlen könyve sincs.
Magyarországon a rádióelőfizetők száma túllépte a két és fél milliót, a tévé­

előfizetőké a másfélmilliót.
Magyarországon az elmúlt esztendőben mozgalmat indítottunk az „Olvasó 

népért”.

Az adatok, a hírek, amelyeket itt egymás alá írtunk, elég közismertek. Tudott 
dolgok. Ma m ár nem lehet az olvasás problém áját a televízió létezésének tudomásul­
vétele nélkül vizsgálni, nem lenne helyes népművelési mozgalmat a statisztikai táb­
lázatok ismerete nélkül tervezni, s nem elegendő háztáji problémaként kezelni az 
olvasás-művelődés ügyét akkor, amikor a hold felszínének pontos képét műszerek 
közvetítik legeldugottabb ország-zugaink lakosainak képernyőire is. Mégis: mi hát 
a tanulság mindebből?

M i v a n  a z  o l v a s á s  e l ő t t ?
Az olvasó — az a feltételezett olvasó is, aki élete első könyvét veszi kézbe — nem 

indul tiszta lappal az olvasás útján, hanem ezer és ezer befolyásoló hír, információ, 
élmény raktározódott el m ár korábban benne, s valamennyi befolyásolja nemcsak 
emberi, hanem  olvasói magatartását is.

Mielőtt ugyanis „olvasóvá” lenne a gyermek, a fiatal vagy a könyvvel most 
ismerkedő felnőtt, hallgatója, nézője volt m ár a korunk technikai eszközei által 
(rádió, televízió, film) hozzá szállított műsoroknak, amelyeket egyes teoretikusok 
„töm egkultúra” néven emlegetnek. Vegyük szemügyre a fogalmat úgy, ahogyan 
W. Mac Donald használja!

A töm egkultúra közvetítésének eszközei a XX. század találmányai, s magát a 
„közvetítést” tömegkommunikációnak nevezzük. (Kommunikálni =  közölni, közössé 
tenni; régebben: közlekedni.)

K ü l ö n f é l e  k u l t ú r á k
Mac Donald a kultúrának három lépcsőjét különbözteti meg, beszél ún. „e l i t ­

kultúráról (ezen a valóban magas értékeket képviselő klasszikus és modern művé­
szetet érti), ún. középkultúráról (ennek ismertetésére még visszatérek), s a tömeg- 
kultúráról (ez utóbbival a legkommerszebb szórakoztató- és tánczenét, a képregényt, 
a  ponyvát, és a színvonaltalan televíziós produkciókat minősíti). A szerző a közép­
kultúra fogalmával a szórakoztató ipar és a lektűr-irodalom  jobb, de nem eredeti, 
„m esterem beri” színvonalú term ékeit jelöli, amelyek megkísérlik felhasználni az 
„elit-kultúra” eredményeit, de azokat csupán másolni képesek, s nem eredeti módon 
felhasználni; azokat a műveket, amelyek a kereslet — kínálat piaci törvényei szerint 
születnek, amelyek — épp a siker érdekében — olcsó fogásokkal, közhely-megoldá­
sokkal dolgoznak, nem állítják olvasójukat-befogadójukat számottevő szellemi erő­
feszítés elé; amelyek konfekcionált hősökkel operálnak, színvonalukban nivellál­
nak, s végső soron egy konformista ideált terjesztenek.
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Edgár Maurin: A kor szelleme c. könyvében némiképpen m ásként értelmezi a  
töm egkultúra fogalmát; nem három kultúra-réteget feltételez, csupán kettőt, az elit­
kultúrát (vagy magaskultúrát) és a töm egkultúrát állítja szembe, ez utóbbit így 
jellemzi: „az ipari gyártás tömegnormáival termelik, a tömeg térj észt és technikájával 
te rjesz tik . . .  a piac, a fogyasztás, a libidó segítségével.. . ,  alapja a rokonszenves 
hősök happy enddel végződő története, témái az erotika, az erőszak, az »olimposziak«< 
(színészek, futballisták stb.> élete.”

Mit mondhatnánk a tömegkommunikációs kultúra védelmében? Első helyen azt 
szokták mondani, hogy a tömegkultúra nem az elitkultúra helyét foglalja el, hanem  
olyanok a „fogyasztói”, akik eddig semmiféle kultúrát nem kaptak. A „piacra került 
kultúra” olyan vitathatatlan eredményeket is hozott, m int pl. a „paperback forra­
dalm a”, azaz a különböző olcsó, papírfedelű sorozatok népszerűségének megnöveke­
dése (pl. a francia Livre de Poche, az angol Penguin Books vagy a mi Olcsó Könyv­
tárunk). E sorozatokban ugyanis könnyű olvasmányoktól a legtartalmasabbig m in­
denféle található, így ennek révén eljutnak olyan könyvek is az olvasóhoz — szinte 
„becsempészve” a sorozatba —, amelyeket az másképpen aligha vásárolt volna meg. 
Tudnunk kell, hogy a tömegkultúra is kiterm elt sajátos és letagadhatatlan eredmé­
nyeket, értékeket (rádióban, filmben, televízióban, újságírásban), amelyek — ha úgy 
tetszik — a m agaskultúrát is gazdagítják.

T á m a d - e  a t ö m e g k u l t ú r a ?
Hazai szerzők általában ritkábban használják ezt az „elit-” vagy m agaskultúra — 

tömegkultúra szembeállítást (ami nem is azonosítható a lenini „két kultúra” elmélet­
tel), ugyanakkor azonban nem lehet tagadni, hogy a kultúra bizonyos megoszlásával 
nekünk is számolnunk kell. Minden bizonygatás nélkül is könnyen belátható, hogy 
Tolsztoj, Thomas Mann vagy mai líránk olvasóközönsége nem azonos a Berkesi 
könyvek rajongóinak táborával (ha esetenként van is átfedés), hogy a Nemzeti Szín­
ház bérletes közönsége feltehetően kevésbé lelkesedik egy tévé-showért, m int az 
Operett Színházé.

Többen kongattak vészharangot azért, m ert úgy látták, hogy a tömegkommuni­
kációs eszközök m űsor-áradata elsodorja a könyvtári hagyományokat, az olvasás meg­
h itt örömei helyére az Angyal nyomult be. A bőség zavara, a fogyasztói szemlélet 
előrenyomulása dezorientálja fiatalságunkat is a hagyományos kultúrértékek meg­
ítélése terén. Sokan úgy vélték: a televíziózás kizárólagos hatalom ra tesz szert, ezzel 
elidegeníti az embereket a könyvtől, az újságtól, a rádiótól. Akik ezt megfogalmazták, 
a közvetlen tapasztalatukra hivatkoztak s hivatkozhattak. Csakhogy — s ez elég 
köztudott — nálunk a tévének még nincs hosszú múltja, még ma is az újdonság erejé­
vel hat, ezért népszerűbb is, m int más, nagyobb „tévés-hagyománnyal” rendelkező 
országokban. Külföldi tapasztalatok azonban azt is jelzik, hogy azok az emberek, akik 
intenzívebben vesznek igénybe egy tömegközlési eszközt, arra  törekszenek, hogy m ás 
eszközöket is intenzívebben vegyenek igénybe, s nem áll helyt az a nézet, hogy a 
különböző közlési eszközök valamiféle hegemóniára, kizárólagosságra törhetnek és 
juthatnak. A megfigyelések szerint a gyakori rádióhallgató szívesen és sokat já r  
moziba is, a képeslap olvasója egyben gyakran tévé-rajongó, s mindegyikük igénye 
lehet — a fentiek m ellett — az újságolvasás is.

A gazdag igényrendszerben felbukkanó különféle elvárások tehát nem semmi­
sítik meg, nem mindig zárják ki, hanem erősíthetik egymást! Olyan tapasztalat ez,, 
amelyet alaposabban is érdemes fontolóra vennünk.

M e n n y i s é g  é s  m i n ő s é g
Tudvalevő, hogy az a bizonyos harmonikus emberideál, am it keresünk, form ál- 

gatunk nevelésügyi programnyilatkozatokban és iskoláink padjaiban, nem^szűklelkű, 
lehatárolt világú, zvartalan idillben fürdő eszménykép,, hanem sokfelé 'érdeklődő, 
nyitott lelkivilágé, ítélkező és érző ember, akinek lelki gazdagsága — M arxot idézve 
— valóságos emberi kapcsolatainak függvénye. Ettől a harmóniától idegen az idill, 
de nem idegen tőle a konfliktusok ismerete és átélése, hiszen az idillel szemben 
(amely mindig megállapodott nyugalmat sugall, így statikus természetű), a harm ónia 
dinamikus állapot, amelyben ellentétek egyensúlyozzák ki egymást. Éppen ez a belső 
mozgékonyság, az arányoknak a valóság igényei szerinti átrendeződésére való képes­
ség adja a harmónia új viszonyok közötti megőrzésének és kibontakozásának lehe­
tőségét, végső soron életképességét. Az az olvasó-befogadó, aki „széles skálán” képes 
venni a kultúra (a kultúrák) üzenetét, nemcsak a maga számára tud kedvező élet­
form át teremteni, hanem — a valóság ismerete és lelki egészsége révén — értéke­
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sebbet tud nyújtani a társadalom nak is. Ha érdeklődési köre nem köti egyetlen tömeg­
közlési formához (tehát nemcsak tévé-megszállott), ha ezeket a megismerési módokat 
váltogatja, megismerési területe is bővül, s a tömegkommunikáció nem feltétlenül 
szegény!ti el, nem programozza egysíkúra életét, hanem gazdagítja.

E ponton ellenem vethetnék, hogy én itt holmiféle huszadik századi polihisztor­
ideált, egy anakronisztikus illúziót rajzolgatok körül, olyat, amely ma nem is létez­
het. Korunk — sokan leírták m ár — valóban nem a polihisztorok kora. Hanem az 
érdeklődő embereké. S szerencsére: ilyenek vannak.

Ez a kijelentés azonban így keveset ér. Hadd hozzak hát rá példát! Néhány éve 
tanítványaim  havonta beadták nekem kultúrélményeik (nem számított az osztály­
zatba, jelentősége csak annyi volt, hogy tudtam, mi forog az osztály ismereti és 
élményanyagában!): az olvasott könyvek, látott filmek, színházi előadások, tévé­
produkciók, meglátogatott kiállítások, ismeretterjesztő előadások listáját. A beadott 
lapok átforgatásánál sorra-rendre óriási meglepetések értek. A nnyit azelőtt is tud­
tam, hogy ez az osztály kiváló képességű és páratlanul érdeklődő fiatalokból áll. A 
havi listák (amelyek hitelességéről órán és órán kívül meggyőződhettem) közül is 
kiugrott pl. egy leányé (csúcsteljesítményként, de nem abszolút kivételként), aki ma 
egy külföldi egyetemen ösztöndíjasként matematikai programozást tanul. Hadd másol­
jam  ide — talán a puszta adatközlés sem lesz érdektelen — m it tudott ő harm a­
dikos korában egy hónap a la tt befogadni:

Könyvek,:  B eauvoir: E gy jóházból való úrilány em lék ei; A ragon: B efejezetlen  regény; 
Csalin: A  pesszim izm us filo zó fiá ja , G araudy: Válasz Jean-Paul Sartre-nak, A natole Francé: 
A  rózsafabútor, D osztojevszkij: A félkegyelm ű, Daudet: Tarasconi Tar tarin, Proust: A z eltűnt 
Idő nyom ában (Sw ann), Italo Calvino: A  kettészelt őrgróf, P aul Eluard: V ersek, B enedek  
M arcell: Az o lvasás m űvészete (lapozgatás). Színházi kalauz (lapozgatás).

Film:  H ogy állunk fiatalem ber? Váratlan örökség (Frank Capra), K ettesben, Üj G ilgam es, 
Sodrásban, jugoszláv, angol és francia k is-, ill. rajzfilm ek.

Színház:  Diótörő, B rankovics G yörgy, A m erikai Elektra, A harm adik nővér.
Előadás:  M ivel fogla lkozik  a m odern algebra? Az am erikai film  a 30-as években, Az egzisz­

tencia lizm us filozófiája , B eszélgetés B enjám in  Lászlóval, A televízió  néhány m űfaji és eszté­
tika i problém ájáról, A  görög drám a kezdetei. Az antik  és a m odern Elektra.

Múzeum:  A  P etőfi Irodalm i M úzeum A dy k iállítása.
Szakkör i  anyag:  A  szokásos havi e lfogla ltság az Ifjú  M atem atikusok K örében, a fizika  

szakkörben, a zenetörténeti é s  film esztétikai szakkörben (itt téte lesen  m ár nem  sorolnám  fe l 
a tém ákat).

Elnézést a fárasztó adathalmazért. De gondoljuk meg: B. Kati tizenhét éves korá­
ban, a kultúra tudathasadásáról folyó vita évében, az elit-kultúra — tömegkultúra 
divergenciájának korszakában ennyit tudott befogadni a megismerhető világból!

Lehet, a példa nem jó, nem az átlagot reprezentálja, hanem  a rendkívülit. Ez 
igaz. A rra  azonban alkalmas, hogy bizonyíthassuk vele: nem szükségszerű, a gépi 
közvetítésű információk és művészetek korában sem szükségszerű a fiatalok műve­
lődési igényeinek (és olvasási igényeinek!) csökkenését elfogadnunk, s m indent á t­
hárítani a „korszellemre”, m int tette Edgár Maurin, s m int tesszük sokszor mi is.

S z e m é l y i s é g  a z  i n f o r m á c i ó - ö z ö n b e n
A mindenfelől ránkzúduló információk tömegében nem szükségszerűen bizony­

talanodik el az ember — ha sokszor nehezebbé is válik számára az eligazodás —, 
nem lesz törvényszerűen széthulló személyiséggé. Attól függ, mennyi belső összetartó 
erő koordinálja tudatában a világról szerzett ismereteket és benyomásokat. Az a 
fiatal, aki biztosan áll a lábán, s a maga belső iránytűje, értékrendje szerint tájé­
kozódik, nem tévedhet meg a valódi s az ál-kultúrák megszaporodott választékában.

Az a mai olvasó, akinek élményanyagában vegyesen van jelen (s ki nem ilyen?) 
a jó meg a rossz könyv, az irodalom és a film, a képeslap és a televízió, talán nehe­
zebben integrálja magában a benyomásokat, m int tehette volt XIX. századi elődje, 
de ha egyszer erre mégis képes, „haszna” többszöröse lesz a csak „irodalmat fogyasz­
tó”, könyvből tájékozódó elődeinél vagy kortársaiénál.

Ma még hétszázmillió ember írástudatlan a világon, ma még a parasztcsaládok 
egyharmadának otthonában nincs könyv, ö k  nem a betűnél, nem az irodalomnál 
kezdik a kultúrával való ismerkedést. Mégsem m ondhatjuk: nem részesei huszadik 
századunk szellemi termékeinek. Becslések szerint mintegy másfélmilliárd nézője 
volt az első holdutasok landolásának. Az ember történetét a gépek és a betűk, a 
betűk és a gépek együtt, egyszerre írják. A televízió mellé könyvespolc is kell, a 
könyvespolc mellé televízió.

B ö l c s  I s t v á n
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A  M EG YEI K Ö N Y V T Á R  V EN D ÉQ E V O L T A M .. .

— Szeretnélek hétfőn meglátogatni — mondta barátom.
— Sajnos, nem érek rá . . .
— Akkor majd jövő hétfőn . . .
— Az se lesz jó.
— És az azt követő hétfő?
— Ugyancsak.
Csodálkozva nézett rám:
— Hát mit csinálsz te minden hétfőn?
— „Eladtam a lelkem et. . . ”
— Csak nem az ördögnek?
— Nem. A megyei könyvtárnak . . .
Amikor nyáron még csak a tervekről beszélgettünk, könnyű szívvel bólintottam: 

— Persze, nagyon szívesen. . .  — ősszel azután szavamon fogtak: — Jövő héten indui 
a sorozat. Hová küldhetjük érted az autót?

A Baranya megyei Könyvtár nem tiszavirág életű jelszónak tekintette az Olvasó 
népért mozgalmat, olyasminek, amit hirtelen fölkapnak, aztán éppen olyan gyorsan 
elejtenek és megfeledkeznek róla. Azt akarta, hogy a mozgalom jegyében a könyv 
valóban közelebb kerüljön az emberekhez, hogy a m ár olvasók tudatosabb ismerői 
és élvezői legyenek az irodalomnak, hogy a műveltség fehér foltjai a megyében minél 
kisebb területre szoruljanak össze. Ezért szervezte meg négy-négy előadásból álló 
irodalmi és zenei sorozatát is a falusi lakosság számára. A könyvtárosok engem 
arra kértek, hogy az irodalomról beszéljek. Négy egymást követő hétfőn állt meg 
vélünk az autó a községi könyvtárak előtt. Egy-egy este két faluban fordultunk meg.

Figyelő arcok, fölcsillanó szemek vonulnak el előttem, amikor ezekre az estékre 
gondolok. Volt, ahol az országúttól még több száz m étert kellett sárban gyalogolni, 
tégláról téglára ugrálni, amíg elértük a kivilágított könyvtárat. Egyszer a jeges úton 
az árokba csúszott velünk az autó, s kévésén múlt, hogy nem az országúton éjsza­
káztunk. Volt, ahol étel és ital várt az asztalon. Az egyik faluban a negyedik elő­
adás után egy öreg parasztembertől olyan megindítóan szép levelet hozott a postás, 
amit olvasóktól-hallgatóktól csak egészen ritkán kap az ember.

De most nem ezekről az emlékekről, személyes élményekről akarok beszélni. 
Magát a vállalkozást szeretném ismertetni, s a közös tanulságot, a talán m ásutt is 
hasznosítható tapasztalatot keresem.

Miről lehet beszélni az irodalommal kapcsolatban négyszer egy-egy óra idő­
tartam ban? Mi az a csodaszer, ami ennyi idő alatt szemmel látható hatást tud ki­
váltani? Hol van az az ember, akinek négy látogatása nyomán fölszökik az olvasási 
kedv egy faluban? A lehetőségekhez kellett szabni az elképzeléseket. Csak fokozatos 
szűkítéssel határozhattuk meg a négy előadás témáját. A műfaji megközelítés önként 
adódott. De lehet-e hatvan perc alatt egész líra-elm életet adni? Vagy lehet-e á t­
tekinteni a magyar költészet nagy hagyományait? Lehet-e ennyi idő alatt az élő 
irodalom kiemelkedő költőit bemutatni és méltatni? Az idő még egyetlen költő pályá­
jának megrajzolására is kevés. S egyáltalán: volna-e ennek értelme, haszna? — 
Inkább a rész felől közeledjünk az egészhez — gondoltam. — Az első alkalommal 
csak egyetlen élő költő egyetlen verséről beszéljünk! — A választás Simon István: 
Leánynézőben öcsémmel című versére esett. (Másutt, igényesebb olvasók előtt 
Pilinszky János: Ravensbrücki passió című költeménye szolgált példaként.) A költő 
neve nem volt egészen ismeretlen a hallgatók előtt. Az első mondatokat valamilyen 
emlékhez lehetett kötni. A vers is földerengett néhányuk fejében . . .  Ezeket, a talán 
még általános iskolás korból megőrzött ismereteket kellett most magasabb szintre 
emelni. Módszerünk a költemény minél részletezőbb elemezése volt. Föl akartuk 
tárni a vers rejtett szépségét, meg akartuk m utatni a költői eszközök változatos­
ságát, meg akartuk éreztetni a szólás sajátosságait, a költői alkat egyediségét. (Az 
előadásnak ezt a címet adtuk: A költészet haszna. Kérdés form ájában megfogal­
mazva: Lehet-e vers nélkül élni?) S hogy a figyelem ne szakadjon el a műtől, m in­
den hallgató kezébe adtuk a vers sokszorosított példányát. Amíg Simon Istvánról 
beszélgettünk, a költő arcképét odatámasztottuk a könyvespolchoz. S hogy a vers 
a beszélgetés után ne maradjon ízeire szétszedett, szirmától megfosztott virág, egy 
másik művészetet, az előadóművészetet és egy másik művészt, Sinkovits Im rét hív­
tuk segítségül, aki újból összerakta a verset: előadásában — hanglemezről — befe­
jezésül újból fölcsendültek a költő szavai.

A két elv — a téma szűkítése és a sokoldalú szemléltetés — érvényesült a sorozat 
többi előadásában is. Másodszor a prózairodalomról, a mai magyar szépprózáról, 
azon belül is egyetlen prózaíróról, annak is egyetlen rövidebb terjedelmű írásáról
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beszélgettünk. (A magam szórakoztatására s lankadó kedvem fönntartására hol 
Moldova György, hol Szabó István, hol Szántó Tibor, hol Mándy Iván egy-egy novel­
lájáról volt szó.) Ha a korábbi alkalommal a kész mű felől közeledtünk az írói alkat­
hoz, most a fordított utat jártuk be: a műnek a valósághoz való viszonyát vizsgáltuk, 
s azokat az élm énytartalm akat kerestük, amelyek a novellában megformálódtak. 
Ezért az előadás fölé ezt a címet írtuk: „Hogyan születik az elbeszélés? Alcímként 
pedig: Az élménytől a műalkotásig. A beszélgetés arra is alkalm at adott, hogy a 
regény mellett a társadalmi érdeklődés fölkeltésének olyan közvetlenebb műfajairól 
is szóljunk, m int a riport, a szociográfia, valam int kitérjünk a művészet és a peda­
gógia, az irodalom és az etika viszonyára.

A harm adik téma ígérkezett a „legkényesebbnek”, s ezt nem is lehetett volna 
másképp elképzelni, csak beszélgetés formájában. Rejtett szándékom az volt, hogy 
az ún. szórakoztató olvasmányokkal kapcsolatban alakuljon ki a hallgatókban foko­
zottabb igény. Az előadás címe így hangzott: Kinek van igaza: az írónak, az olvasó­
nak vagy a kritikusnak?  A hallgatóság azonnal megmozdult, s záporoztak a kérdések. 
Szóba került az irodalmi élet szervezete, a könyvkiadás kérdései, a folyóiratok és a 
könyvtárak szerepe, a különféle olvasás-szociológiai vizsgálatok eredményei. A könyv, 
amivel leggyakrabban példálóztak, a Húszévesek. Már vártam  az indulatos kérdé­
seket. Megfogadtam, csak egyet nem tehetek: indulatosan válaszolni. Egy táncdal 
szövegének költőietlensége akkor lepleződik le leginkább, ha valaki megpróbálja 
versként előadni. — Tegyünk kísérletet — gondoltam. — Vegyük komolyan a Húsz­
éveseken  Nézzük meg, lehet-e irodalom, ami bevallott szándéka szerint is csak szóra­
koztatni akar?

A három előadáshoz a megyei könyvtár gondos ajánló jegyzéket állított össze. 
A tizenkét oldalas kis füzet — egy-egy jól választott mottó alatt, témakörök szerint 
csoportosítva — rövid címleírást ad a legfontosabb antológiákról, kézikönyvekről, 
elméleti munkákról, műelemzéseket tartalmazó könyvekről. „A felsorolt műveket 
kérje a könyvtárban! — buzdít az ízléses kis kiadvány. — Ha a községi könyvtár­
ban nem találja, akkor könyvtárközi kölcsönzés útján megkaphatja a járási, illetve 
a megyei könyvtártól.”

Az előadásokat általában a könyvtár helyiségében (vagy ahol a könyvtár a mű­
velődési házban kapott helyett, ott a közelében, a művelődési ház klubszobájában) 
tartottuk. A községi könyvtárosok az előadás időpontjához igazították a kölcsönzési 
időt, s a könyvért, melyre példaként hivatkoztunk, elég volt a polcra fölnyúlni. — 
Néhány helyen alkalmi kis kiállítás fogadta a belépőt. Az előadás témájával össze­
függő könyvek és folyóiratok hevertek az asztalon. Az előadás megkezdéséig kézről 
kézre vándoroltak, s a hallgatók között mindig akadt valaki, aki egyiket vagy mási­
kat olvasásra is elkérte.

A befejező, negyedik találkozás nem is előadás, nem is beszélgetés volt, hanem 
játék. Először arról szóltam, milyen kapcsolat van a művészet -és a játék között, 
majd a magyar írók játékos ötleteiből m utattam  be egy csokorra/Valót. Végül azt 
mondtam: — Játsszunk mi is irodalmat! — Sokszorosított papírlapot osztottunk ki, 
azokon nyolc kérdést és a válaszoknak fenntartott helyet találtak a hallgatók. Az 
irodalmi rejtvény megoldására 20—25 perc állt rendelkezésükre. Volt kérdés, amire 
teljes mondattal kellett válaszolni, máshol elég volt a helyes választ aláhúzással 
jelölni. Az egyik kérdésben regényhősök „illetőségét”, a másikban szállóigék eredetét 
kellett fölismerni. Az önálló műsor-összeállítás talán túlságosan is komoly feladatot 
okozott; a keresztnevek „összepárosítása” viszont a humorra adott alkalmat. A válasz­
adók olvasottsága, irodalmi tájékozottsága került próbára, emellett helyet kapott a 
jóízű játékosság. Pontokkal mérhető (és a helyszínen értékelt) eredményhez jutot­
tunk, ugyanakkor a résztvevők talán kicsit abba is belekóstoltak, hogy mekkora 
öröm forrása lehet a játék. A népszerűvé vált különféle Ki mit tud?-ok gyakran 
kényelmes kibic-szerepre kárhoztatják a nézőt. Az ember szellemi tevékenységéhez 
nem a kívülálló, passzív szemlélődés, hanem a játékban való cselekvő részvétel illik. 
A helyes és helytelen válaszokból összeállított „műsor”, valam int a nyertesek meg- 
jutalmazása valóságos kis ünnepséggé kerekítette a négy beszélgetésből álló sorozat 
befejezését.

Volt-e valami tanulsága ezeknek az utaknak az előadó számára? Milyen tapasz­
talatot szűrhettem le azokból a látogatásokból, amelyekre a Baranya megyei Könyv­
tár adott lehetőséget? Van-e valami közös abban az élményben, amit csaknem húsz 
baranyai község művelődési-szellemi életéről szereztem?

Nem vagyok könyvtáros, sem népművelési szakember. Egy laikus tűnődései ezek 
a sorok. Ez mentse szakszerűtlenségüket, s ez magyarázza a fésületlen szókimondást.

A falu művelődési életének két legfontosabb tűzhelye ma az iskola és a könyvtár. 
Az iskola a gyerekek, a könyvtár az iskolás korból kikopott felnőttek művelődési in ­
tézménye. Az előbbi kötelező, az utóbbi önkéntes kapcsolatot kínál. Falun egyre
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inkább a könyvtárnak kell lennie annak a helynek, ahol műveltségről, szellemi dol­
gokról véleményt cserélhetnek az emberek, ahol megfelelő eszközöket — könyveket — 
találnak az önképzésre, a műveltség gyarapítására. Ha a könyvtár ennyire az iskola 
mellé rendelt művelődési intézmény, csak az iskolával — tanárokkal és tanulókkal — 
együtt végezhet eredményes munkát. Iskola és könyvtár: „két szomszédvár”. De nem 
zárják ki egymást; nem egymás ellenségei. Ellenkezőleg: erejük az összefogásban van.

Valamely falusi könyvtár működési színvonalának számos összetevője lehet. A 
könyvállomány nagysága, a beiratkozott olvasók és a könyvforgalom száma, a helyi­
ség tágassága, a berendezés esztétikuma stb. A könyvtárügy szempontjából azonban 
a legfontosabb a könyvtáros személye. A könyvtár lelke a könyvtáros. Jártam  falusi 
könyvtárban, melynek gazdája a debreceni egyetemen a népművelési szakot végezte 
el, de fűtetlen szobával várt (illetve nem várt), m ert — úgymond — elfogyott a szene, 
s neki egyébként is most egy Hofi-estre kell jegyeket árusítania. De találkoztam olyan 
könyvtárossal is, aki autodidakta módon szerezte meg a műveltségét, a faluban m in­
den embernek előre köszön, s szavára nemcsak könyvet olvasnak és vásárolnak az 
emberek, nemcsak irodalomról ülnek le beszélgetni, hanem a haragosok is kibékül­
nek . . .  Hosszan lehetne sorolni, mi mindenre van szükség falun az eredményes 
népművelési munkához. Csaknem húsz baranyai községben szerzett tapasztalat mon­
datja velem: a legfontosabb az, hogy ki csinálja!

A hétfő esti beszélgetésekre meglepően nagy számban jöttek el olyan fiatalok, 
akik általános iskolai tanulm ányaikat már befejezték, de még nem kész emberek: 
többnyire ipari tanulók a szomszédos járási székhelyen, vagy a közeli városban, esetleg 
valamelyik helyi üzemben vagy a téeszben dolgoznak. Már nem köti őket a napi, 
iskola-rendszerű elfoglaltság, de még nem is kész. független emberek. Nem a maguk 
urai; eltartottak. Kikoptak a kötelező olvasmányok hatásköréből, de még nem talál­
ták meg önálló ízlésüket. Elég sok szabad idővel rendelkeznek, de még nem tudnak 
választani, hogy mivel töltsék ki. Nem hiszem, hogy a tévé, a film riválisa volna a jó 
irodalomnak. (Persze nem ok nélkül választottuk a hétfői napot az előadások számá­
ra.) Az irodalom és mindenféle művészet egyetlen igazi vetélytársa a céltalanul el­
fecsérelt szabad idő, a kihasználatlanul hagyott lehetőségek. Az iskolából kinőtt fiata­
lokat addig kellene rákapatni a jó irodalomra, amíg a megízlelt szabad időt nem fog­
lalja el életükből a kártya, a bor, az üres, tartalmatlan szórakozás.

Az élőbeszédtől nem idegenkedő előadónak is új feladatokat adott az a közeg, 
amelyben hétfő esténként megmeríthette magát. Ahogy két falu, két könyvtár nem 
volt egyforma, ugyanazt az előadást sem lehetett kétszer elmondani. Nemcsak az 
elemzett példák s a fejtörő kérdései változtak minduntalan, de más volt a figyelem 
foka, a hallgatóság érdeklődése és összetétele is. Az előadói stílust ezért fölváltotta 
a beszélgetés, az ismeretek tárgyilagos közlését a hangos töprengés. A feltárulkozó 
bizalomra csak a legszemélyesebb őszinteség lehetett a válasz. A nem minden mel­
lékíz nélkül emlegetett „ismeretterjesztő előadások” és „író-olvasó találkozók” után 
annak a könyvtáros-népművelő m unkának van jövője, amely vállalja „a hozzáértő, 
dolgozó — nép okos gyülekezetében — hányni-vetni még száz b a ju n k . . . ”

J Á T S S Z U N K  MI  I S  I R O D A L M A T !
A ve té lkedő  kérdései

1. Az alábbi regényhősök  m elyik  irodalm i al­
kotásban szerepelnek?

Bálint Géza
Takaró Sándor és Kárász N elli 
E ncsy Eszter 
H ábetler család  
V álent Csaba

2. Soroljon fö l olyan regényeket, am elyeknek  
tém ája hazánk felszabadulása és a m ásodik  
világháború!

3. Kitől szárm aznak az alábbi szállóigék?
Ez jó m ulatság: férfi m unka volt.
A néppel tűzön-vízen  át.
Szeretném , ha szeretnének.
Édes hazám fogadj szívedbe.

4. Soroljon föl olyan m agyar írókat és k öltő­
ket, ak iknek a keresztnevük azonos. Pl. 
P etőfi Sándor — Csoóri Sándor.

5. M ilyen mai m agyar irodalm i és m űvészeti 
folyóiratokat ism er?

6. Ki írt József Attiláról szóló verset, tanu l­
m ányt, könyvet?

7. Az alábbi idegen eredetű szavak helyes m a­
gyar m egfelelői. (A láhúzással jelölje)

antológia: gyűjtem ény, m űsor, em elvény, 
szerkezet, kiadó
pointe (poén): költem ény, végszó, szellem es 
csattanó
m onológ: tanulm ány, egyhangú, nagyvilági, 
m agánbeszéd, erkölcs
konfliktus: fölszólalás, összeütközés, sűrí­
tett vallom ás, vád
elégikus: ékesen  szóló, gyógyító, szom orú, 
izgalm as, ritka

8. Á llítson össze irodalm i és m űvészeti szá­
m okból félórás m űsort 1848. márc. 15. vagy  
1919. márc. 21. évfordulójára!
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ELIDEQENEDÉS, NEURÓZIS, O L V A S Á S

Napjainkban csupán a rádióhullámok terjedési sebessége szab határt annak, 
milyen gyorsan értesülünk a Földünk bármely pontján, a világűrben vagy akár egy 
másik bolygón történtekről. Furcsa paradoxon az a világjelenség, hogy -egyre ke­
vésbé érdekelnek bennünket közvetlen környezetünk dolgai, megnyilvánulásai. Mind 
több ember fordul önmagába, él ösztönösen vagy tudatosan az elidegenedés filozófiai 
irányzatának szellemében. Az ifjúság unja az intelmeket, amelyekkel a közelmúlt 
nehézségeiről beszélve próbáljuk a jelen, jobb élet örömére ébreszteni. Az idő­
sebb generáció pedig sebeit nyalogatva nem képes élvezni a mát. A befelé fordult 
ember saját személyében keres kielégülést: saját öröme, saját érvényesülése lesz 
élete egyetlen célja, értelme. Persze ez különböző akadályokba ütközik, hiszen mind­
annyian kisebb-nagyobb közösségekbe tartozunk, a közösségi élet pedig áldozatokat, 
kölcsönösséget követel mindenkitől. A társadalom a közös élet elviselhetősége érde­
kében írott és íratlan szabályokat alkotott. Az ezekhez való alkalmazkodás hiánya 
vagy hibás volta összeütközéseket, konfliktusokat eredményez, amelyekre újabb 
sérelmek rakódva kialakul a betegség-érzet, és kezdődik az orvostól orvosig űző 
vesszőfutás, a neurózis.

Ennek a betegségnek ma m ár szerte a világon óriási szakirodalma van, orvosok 
ezrei foglalkoznak korunk nagy betegségének alaposabb megismerésével és gyógyítá­
sával. A lélek zavara a szervezet különböző működési zavarait utánozhatja, vagy 
hozza létre. Ennek megfelelően a gyógyítás is összetett tevékenységet kíván.

Fontos része a gyógyításnak az önmagára beszűkült érdeklődés körének kitágí­
tása, majd a visszavezetés a közösségi életbe. A gyógyítás bizonyos fázisában „re­
ceptre” kellene fölírni az olvasást. A betegség megelőzését is hasznosan szolgálja a 
k ö n y v ’. A hajszolt, szorongásos ember számára a lazítás (relaxatio) olyan, m int pince­
lakónak a napfürdő. A lazítás, a saját bajaink útvesztőjéből való kilépés legjobb 
eszköze a könyv: az olvasó kilép saját kis köréből, belép a könyv világába; értel­
mileg, érzelmileg követve az olvasottakat, azonosul vagy szembefordul velük. Szel­
lemi tevékenysége révén újraterem tődnek benne az író figurái. Ezáltal bővül, gazda­
godik saját lelkivilága.

Ideges, kim erült emberektől gyakran halljuk az ilyen kifogásokat: „nincs türel­
mem olvasni”, „nem köt le semmi”, „csak saját bajaim  jutnak eszembe”. Ilyenkor is, 
m int mindig, helytelen az erőszak. Az elsőnek kézbevett könyv minden áron ma­
gunkra vagy másra kényszerített végigolvasása többet árt, m int használ. Meg kell 
keresni azt a könyvet, amely leköti a fáradt, kórosan rögzült figyelmet. A különböző 
m űfajú írásművek játékos váltogatása közben mindig akad egy, amit sikerül végig­
olvasni, és ami m ár ösztönöz a további olvasásra. A karakternek, hangulatnak, 
lelkiállapotnak megfelelő olvasmányra való rávezetésben lehet szerepe a pszichológiai 
érzékű és olvasott orvosnak, könyvtárosnak. A használati utasítás itt épp olyan fon­
tos, m int a tablettás, kanalas gyógyszernél. A gyógyszer-bevétel a beteg akarati te­
vékenységét is igényli. Bíznia kell a könyv gyógyító erejében még akkor is, ha az 
első kúra esetleg eredménytelen. Ritkán ugyan, de előfordul, hogy szinte csodát tes2 
a  betű.

Egy súlyosan leromlott beteggel találkoztam, akit neurózisa m ár az öngyilkosság 
gondolatáig vitt el. Gyógyíthatatlan betegnek vélte magát, környezetéről tudomást 
sem vett, és a tünetek állandó figyelése minden testi-lelki erejét felemésztette. Vizs­
gálatok sora bizonyította m ár félelme alaptalanságát. Depressziójából mégsem lehetett 
kimozdítani. Nagy nehezen sikerült rávenni az olvasásra. Nemsokára kezdte észre^ 
venni szobatársait, érdeklődött panaszaik, életük iránt és fogytak saját panaszai. A 
könyv végére érve megerősödve és bizakodva távozott a kórházból.

Ilyen gyors, eredményes, mondhatnám: látványos „biblioterápia” ritkán adódik, 
de talán azért is, mert ritkán alkalmazzuk. Az orvosnak — legszorosabban vett orvosi 
teendői és az adminisztráció ellátásán felül — nem marad ideje a biblioterápiás 
kezelésre.

Méltán merül fel tehát az igény jól képzett kórházi könyvtárosok, illetve pszi­
chológusok alkalmazására, legalább olyan gyógyintézetekben, amelyekben hosszú 
hónapokat töltenek el a betegek.

A nyugtatok szedése olyan divatos megszokássá vált, hogy hálás vicctéma is lett 
belőle. Ki nem hallotta a történetet arról, hogy a falusi bácsi a nővértől Seduxent 
kér, m ert azt .„nagyon szereti”. Gondjai-bajai mindenkinek vannak, és természetes, 
hogy ezek benne feszültségi állapotot hoznak létre, amit a különböző nyugtatok csak 
ideig-óráig altatnak el, de a bajokat nem szüntetik meg. Megoldás csak aktív lelki 
tevékenység révén remélhető: megkeresni a feszültség okát, majd elhatározni az 
elhárítás módját. A megoldáshoz indítást adhat bizonyos fokú feszültség is: például a
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vizsga-feladatok megoldásakor fokozódik a teljesítmény. A túlzott feszültség azonban 
bénít, ezért káros. Ezt a túlfeszültséget kell feloldani szándékos lazítással, figyelem­
eltereléssel, például a lelki alkatnak megfelelő olvasással. Vannak olyanok, akiket 
egy könyv végigolvasása nyugtat meg, de olyanok is, akikre a hangulatuknak éppen 
megfelelő, különböző írásművek váltogatása hat megnyugtatólag. Mindenkinek ön­
magán kell kipróbálnia, melyik a számára megfelelő mód.

Az elmondottakat így foglalnám össze: nyugtatok helyett olvasni kell, de helye­
sen kell olvasni.

D r. K a t o n a  K l á r a

JASCHIK  Á LM O S -  A  KÖNYVHIQIÉNIKUS
A csaknem húsz éve halott neves gra­

fikus és művészeti író, jeles könyvilluszt­
rátor emlékét nemcsak a könyvtárakban 
található, grafikáit tartalmazó kötetek 
hirdetik, hanem „A könyvkötő mester­
ség” című, 1922-ben megjelent munkája 
is, amely még mindig jól használható se­
gédkönyv. Tudjuk róla, hogy 1919-től 
művészeti iskolát vezetett, s hogy hosszú 
ideig a Nemzeti Színház díszlettervezője 
volt. Azt azonban m ár kevesen, hogy a 
könyvtárosok szakmai továbbképzésével, 
oktatásával is foglalkozott: Jaschik Ál­
mos egyik tanára volt a Tanácsköztársa­
ság fennállása alatt szervezett könyvtá­
rosi tanfolyamnak. Könyvkötészetről ta r­
tott előadást, amely érdekes módon fel­
ölelte nemcsak a szorosan vett szakmai 
ismereteket, hanem kitért a könyvet a l­
kotó anyagok ismertetésére, s ennek so­
rán foglalkozott a könyvek gondozásának 
kérdéseivel is. (Lásd: a Tanácsköztársa­
ság könyvtárügye. 1919. 1. sz.)

A könyv gondozása, védelme, a könyv 
higiéniája annyira érdekelte, hogy „A 
könyvek ellenségei” címmel tanulmányt 
írt a „Könyvgyűjtők Évkönyve 1919-re” 
című kötet számára, amelyet Kőhalmi 
Béla szerkesztett, és amely 1919-ben 
Lantos kiadásában jelent meg.

Jaschik tanulmánya a könyv ellensé­
geivel kapcsolatos ismereteket a kor 
színvonalán m utatta be. Kiemelte első­
sorban a kötésnek, a könyv elsődleges

Bor István ex librise

védőjének, megőrző burkolatának fon­
tosságát.

A könyv ellenségeiről írva k itért a por 
okozta ártalm akra, a férgek pusztítására; 
jellemző azonban, hogy a rendelkezésére 
álló, nyilván gyér és pontatlan korabeli 
forrásmunkák nyomán „Antobium Co- 
merticum”-nak jelöli meg az Anobium 
(álszúk családja) egyik fajtáját, „Niptus 
Bololemus”-nak nevezi el tévedésből a 
tolvaj bogarak családjába tartozó arany­
szőrű tolvajbogarat, a Niptus hololeucus 
Fald.-ot. E terminológiai tévedések elle­
nére mondanivalójának lényege hiteles. 
Szólt az egerekről, a patkányokról m int 
könyvtári kártevőkről, s rám utatott a 
hő, a nyirkos levegő, a világítógáz, a 
füst kártékony hatására is.

„Tulajdonképpen minden könyvet meg 
lehetne menteni a pusztulástól — írja  
Jaschik —, ha az orvoslás idejében kez­
dődnék, csupán az a nehézség, hogy az 
orvosolhatóság fokán a szimptómák 
rendszerint olyannyira jelentéktelenek­
nek látszanak, hogy kevés könyvtáros 
vagy könyvgyűjtő van, aki azokat kellő 
figyelemre méltatná. Hogy a nagyobb 
könyvtárakban aránylag sokkal több 
könyv esik áldozatul a felsorolt roncso­
ló hatásoknak, mint a kisebbekben, an ­
nak főleg az az oka, hogy ott egyes 
könyvespolcok néha éveken át érintetle­
nek maradnak.”

Rámutatott Jaschik egy olyan szakmai 
jelenségre is, amely sajnos, sok tekin­
tetben ma is jellemző a könyvtáros tá r­
sadalomra.

„Jelentős szerepet játszik a könyvek 
pusztulásában a kezelésükkel megbízott 
könyvtárosok nagy részének fogyatékos 
technológiai szakképzettsége. Az irodal­
mi és bibliográfiai ösmeretek egymaguk- 
ban még nem elégségesek ahhoz, hogy 
valaki jó könyvtáros lehessen, m ert ott, 
ahol anyagoknak, ipari készítményeknek 
az ápolásáról és megóvásáról van szó, bi­
zonyosfokú szakismeretekre okvetlenül 
szükség van.”

Jaschik fél évszázad távlatából üzen: 
akkor meghirdetett program ját még ma 
sem hajtottuk végre.

D r. T o m b o r  T i b o r
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könyvekről

M A I Ő SZIKÉK
Költőink az öregségről

Az öregek aránya megnőtt és mindin­
kább növekszik. Napjaink idős költői 
Arany János öszikéinek hagyományához 
csatlakozva fejezik ki az öregek életér­
zését, világlátását, hangulatát, mely a 
társadalom  egész közérzetét átjárja. Nem 
csupán élettapasztalataikat gyűjtik tehát 
össze és értékelik, nem csak a maguk 
érzéseit fejezik ki: a nagy költő mindig 
mások helyett szól.

Illyés Gyula ezt az életkor-szerkezet­
ben is változó világot így ábrázolja:

„Igen, egyre több az Öregember és egy­
re több lesz. Amilyen mértékben az em­
beriség elveszti a lelkét, olyan m érték­
ben ragaszkodik a testéhez. Ma tízszer 
annyi az aggastyán, mint száz év előtt, 
száz év múlva ezer annyi lesz. Közeleg 
a kor, amidőn csak vének élnek a föl­
dön. Ók fognak uralkodni, igen.”

Illyés világméretűvé tágít egy jelleg­
zetes magyar társadalmi tünetet, mely a 
népesedés alacsony arányszámaiból kö­
vetkezik. (Bár a jelenség a nálunk jóval 
erősebben népesedő európai országokban 
is mutatkozik, csak kevésbé szembetű­
nően.)

De Illyés továbbmegy. Hiányolja, hogy 
„Az öregkornak nincs szépirodalma”, 
hogy nincs „öregségi Könyvkiadó”, vagy 
„Aggkori Újság.”

„A regények dandárja a házassággal 
fejeződik be: a hősök kiskorúak, hu­
szonnégy év alattiak. A versek tenger­
többsége jóval házasság előtti lelkületet 
fest, átlag húsz év körülit. Az irodalom­
nak ez az ifjúsági jellege meg fog szűn­
ni. Az öregek fénykévébe kerülnek. Lesz 
művészet róluk, nekik, általuk.”

Már van is. Azok a könyvek, melyek­
ről a továbbiakban szólunk, hirdetik, 
hogy megszületett a magyar irodalomban 
az a „m űfaj”, mely Arany Jánosban első 
ősére tekinthet vissza, s amely korunk­
ban nő és terebélyesedik, értékében kü­
lönösen magas szintű, ízében édes, kese­
rű és fanyar: fájdalmasan tökéletes.

Csak éppen az nem hihető, hogy az 
öregek művészete valóban kortársaikhoz 
szólna. Az öregek a fiatalokról szeretnek 
olvasni. Egyedül a memoárral tesznek 
kivételt: a kortársak emlékei iránt ér­

deklődnek. De akkor is az íróval közös 
ifjúi évek vonzzák őket: föl akarják 
eleveníteni azt a távolságtól megszépített 
időt, vagy meg kívánják ismerni mind­
azt, amit nem láttak belőle.

Az érzelmi életre minden más m űfaj­
nál élesebb reflektorfényt vető líra 
azonban olyan sebeket szakít föl, olyan 
mélyen tudatosítja az élettől való bú­
csúzás fájdalmát, hogy azt öregember 
csak ritka kivételként tudja elviselni. Az 
alkony poézisa — tündököljön bár — 
nem az öregekhez, hanem az emberélet 
útjának felén járó nemzedékhez szól, 
akik befogadására már elég érettek, de 
a halálközelség rémületét még kibírják; 
akik a bölcsességet — mely ebből az iro­
dalomból árad —, az idős írók kor- és 
világábrázolását életükben és cselekede­
teikben még hasznosítani tudják. És se­
gítenek ezek a művek a fölkészülésben 
is.

Illyés Gyula
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Déry Tibor

Illyés, Déry, Kassák, Áprily, Dutka 
Ákos, Füst Milán „öszikéihez” vezérfo­
nalként Illyés könyvét (Kharon ladikján) 
választhatjuk nem csupán azért, m ert az 
öregség „elméletét” alkotja meg, de azért 
is, m ert a legderűsebb valamennyi kö­
zött. Keserű lapok nála is akadnak, de 
megadás? Soha. Magányos hátvéd, aki 
küzd, az utolsó pillanatig. „Higgyétek, 
hogy a halál: legyőzhető, ha én lám, 
elestem is. Ha mind elesüpk is; kitartón, 
magányos hátvédként, a végsőkig, ahogy 
megfogadtuk.”

Könnyedén küzd, elegáns vívóként, s 
akárhogy is titkolja, tulajdonképpen fia­
talon. Rugalmas lélekkel — mely mögött 
óriási erőtartalékkal áll az egészséges fi­
zikum; avagy hányán dicsekedhetnek ve­
le, hogy 67 évesen, csikorgó télben is 
rendszeresen úsznak szabad ég alatt?! — 
és eleven-friss szellemmel, melynek fel­
hői mögül m induntalan átsüt a humor.

„Nem igaz, hogy Kháron ladikjának 
egy-egy utazócsoportja némaságba fagy­
va siklik át az árnyak honába. Ha csak 
egy kicsit is összehangolt az a csoport, 
hangos adomázás, térdcsapkodó jókedv 
közepette ringatóznak a biztos vég felé.”

Mégsincs jelen mindenkinél ez a jó­
kedv: Déry is látja a titokzatos hajót fü­
redi kertjéből, számára azonban félelme­
tes ez a vitorlás. Néni véletlen, hogy az 
azonos táj ugyanazt a költői képet idézi 
föl mindkettőjükben, s mégis milyen 
más értelmet kap ugyanaz a jelkép! (Bár 
Déry önéletírása más műfaj, mégis van­

nak olyan szubjektív, prózában is lírai 
részgi, melyeket bízvást tekinthetünk 
őszikéknek.) Nála a középkori haláltánc 
elevenedik meg: úgy számol be életéről
— vagy inkább vall róla öngyötrő őszin­
teséggel —, hogy halottait idézi, az ő se­
regükkel szembesíti egykori és jelenbeli 
önmagát. Illyés nem hívja a holtakat. Le­
galábbis nem a halott kortársakat. Mesz- 
szebbről hív vendéget, ha elköltözöttek- 
kel társalog: Cicero híres művével (Az 
öregségről) vitatkozik, s a „toulouse-i 
tisztákat”, az albigenseket idézi tanúsá­
gul az öregek etikai értéke mellett. Az 
olvasó szuverén joga, hogy Cicerónak 
vagy Illyésnek ad-e igazat. De vitájuk az 
irodalom legízesebb, legélvezetesebb lap­
jait tartogatja mindkét fél párthívének. 
A toulouse-iak pedig azt mondták ki ez­
előtt vagy 700 esztendővel: a léleknek idő 
kell, hogy megjavulhasson a testbe zárva
— ölni ezért bűn. Valóban: tömeggyilko­
sok, kegyetlen harcosok, világpusztítók 
ritkán kerülnek ki az öregek közül. 
(Megjavult-e a lélek? Vagy m ár gyönge 
a test? A vita joga az olvasóé.)

A témáról a világirodalomban sokan 
írtak már. (Nem minden nép nagy köl­
tői és filozófusai pusztultak el oly ko­
rán, mint a mieink, még akkor sem, am i­
kor az átlagos életkor alacsony volt.) De 
annyi játékos gúnnyal, m int ő, senki más. 
Kifigurázza az arcot: „öregedve meg­
nyúlik az o rru n k . . .  m indnyájan lógó 
orral távozunk az életből . . „ . . .  a fü­
lünk is megnő. Idősödve tetszik ki az 
emberről, hogy szamár, nem más.” Ám 
változik a hangja, ha nőkről szól: abban 
is egyetlen, hogy meghatottan fedezi föl 
az öregasszonyok szépségét: „aki nem 
látja meg az örökké fürge parasztanyó­
kák és munkás nagymamák görnyedtsé- 
gében a tündén vonalat, az sose érte tt 
a női szépséghez.”

Ügy küzd, úgy vív az utolsó percig, 
hogy a világirodalom minden öregségről 
alkotott gondolata szolgáltatja a m uní­
ciót. Ügy összegez, hogy 2000 évet fog 
egybe, minden benne él, ami előtte volt,- 
léte kitágul — tálán ezért legyőzhetet­
len.

Az őszikékben olykor találkoznak a 
gondolatok. Illyés a megöregedés illem ­
tanáról beszél — mivelhogy „botrányos 
ellentmondásnak” látja a halált. Minde­
gyiket, a pillangóét is. Megaláztatásnak 
önmagunkkal és valóságos merényletnek 
a környezettel szemben. Ám ugyanilyen 
megalázónak érzi a halálig vezető u ta t 
is. Az „illedelmes” öregség számára: test 
és szellem megőrzése, a férfias tartás, az 
állva és szemtől szembe fogadott tám a­
dás. A nála sokkal megadóbb s szelídebb
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A prily Lajos

Áprily Lajos ugyanerre gondol, de har­
cos kiállás nélkül, amikor így fohászko­
dik:

A dj Istenem bölcsességet 
vágyaimnak csendességet 
illedelmes öregséget 
s könnyű véget, könnyű véget!

antológia egyik költője, Ady kortársa, 
barátja, tanítványa ma 89 éves. A vén- 
ség balladája című kötete öt esztendővel 
ezelőtt jelent meg. Talán egyetlen az 
öszikék közül, am it kortársainak is nyu­
godtan mernék ajánlani, nem féltvén 
őket a megrendüléstől. Békésen, szemlé­
lődve, bizakodva él m áriarem etei ottho­
nában: „Itt van ez a lombos, virágos, 
drága hegyoldal, alig száz lépésnyire a 
nagykovácsi sziklaszorostól, amely a vi­
lág minden más helyén tündéri nyara­
lóhely, lelket és testet vidámító Árkádia 
lehetne. Áldassék érte személyes sorsom, 
hogy id ev e te tt. . . ,  ahol megbékél a lé­
lek, s ahol az alkotó isten nagyműhelyé­
hez közel kipelyhesedik a lélek szárnya. 
Idevetődtem, s itt vertem gyökeret közel 
40 esztendeje, s innen repül át nyári al- 
konyatokon tekintetem  feléd, tornyos 
Budapest.”

Feltűnő és elgondolkoztató jelenség, 
hogy azok az idős költők, akik egészen 
vagy legalábbis tavasztól őszig vissza 
tudtak térni a természetbe, a vidéki élet­
be — ha egészségesek —, több derűvel, 
nyugalommal szemlélik az életet, m int 
a városlakók.

Dutka Ákos ezt a típust fejezi ki ver­
seiben: nem lázad, nem küzd, nem esik 
kétségbe; a természet kérlelhetetlen tör­
vényét természetes nyugalommal fogad­
ja:

Nem volt könnyű vége. Az Akarsz-e  
fényt?  című posztumusz kötet meglepe­
tés azoknak, akik szerették költészetét. 
A természet nagy barátja  kései évtizedei­
ben is megbékélt derűvel tekintett az 
örök körforgás élet-halál játékára. „S ha 
meghalok, az mi változást hoz? / Ó nem 
sokat, csak annyit, egy napon / szorosab­
ban ölel a hegy magához.” — Alig pár 
évvel ezelőtt születtek e sorok.

Amikor még egészséges volt. Aztán las­
san, fokozatosan beköszöntött a sötétség. 
Szemére szürke fátyolt vetett a hályog, 
elsötétedett a versek hangja is: az utol­
só négysorosok a mélységből kiáltanak. 
A vak Oidiposz Antigoné kezét keresi 
(a régi, kedves, jelképes alakét), de h iá­
ba nyúl feléje támogató, segítő, vidító 
szándék. Szégyelli vakságát, a szenve­
dést is; fegyelmezett, önmagához oly szi­
gorú lénye magányba húzódik.

Búcsúzása félelmetes. Akik szerették a 
fák, füvek, szarvasok, m adarak finom­
hangú énekesét, el fogják olvasni ezeket 
a verseket is. Gyász és rekviem részesei­
ként lesznek e „napfogyatkozás” tanúi.

*

Hogy derűs öregkor is létezik — Dutka 
Ákos példája bizonyítja. A  Holnap c. D utka Á kos
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Mért hull a lomb az őszi fákról? 
Hogy új rügy fakadjon megint, 
hogy új tavaszok színe felragyogjon 
az örök kozmosz törvénye szerint.

*

Ha Illyést a küzdelem, Déryt a halál­
tánc kísértetképeivel szembenéző gúnyíp- 
ros bölcsesség, a rezignáció, Áprilyt a 
békés megadást követő mélységbe zuha­
nás jellemezte — egészen más árnyalatú 
a két nemrégiben elhunyt költő, Füst Mi­
lán és Kassák Lajos kései költészete.

Rokonítja őket a fekete szín, a vigasz­
talan, mord halálvárás, a reménytelen­
ség.

De Füst Milán prófétikus hangja ün­
nepélyesebb, és ezért talán kevésbé ke­
serű. Mindig is komor költő volt, öreg 
kori líráját azonban enyhíti a dekoratív 
búcsúzás. Emlékeiben az elfeledtek á r­
nyait keresi, s álmaiban azokkal társa­
log, kikhez szorosabb szálak kötik, mint 
az élőkhöz. Miért szakadt el az utóbbi­
aktól ennyire? Mert érzése szerint ezek 
valahol utat tévesztettek.

A csalódottságot nem az objektív va­
lóság, hanem a szubjektív életérzés su­
gallja, „Az öregség ősi nyomora”, mely 
„pöröl a széllel” miközben önnön sírja 
előtt áll, s hegyomlásnak érzi hulltát, 
melyre „hullámveréssel felel a tenger”. 
Ha Illyés abszurdnak, szégyenletesnek 
látta a halált, Füst Milán eget-földet rá ­
zó mennydörgésnek, a világmindenséget 
megmozdító tragédiának. Nemcsak a ma­
gáét. Mindenkiét, öszikéi nagyzenekarra 
hangszerelt siratóénekek. Fenséges, him- 
nikus költészet ez, több a magánélet pa­
naszánál, m ert egyetemessé, általánossá 
emeli az egyéni sorsot.

*

Valamikor szívszorítóan keserűnek 
éreztük a verseket, melyeket kapcsos 
könyvbe jegyzett alkotójuk, a szigeten, a 
tölgyek alatt.

Életem 66 évébe9
köt engemet az Űristen kévébe,
betakarít régi rakott csűrébe,
vet helyettem más gabonát cserébe.

Úgy látszik, a szomorúság is relatív. 
Ma ezek a sorok derűs megbékélést, be­
lenyugvást hirdetnek, ha a mai őszikék­
kel vetjük egybe őket.

Legkivált Kassák kései költészetével.
Egy árok mélyén fekszem  
holtan.
Szívemben tőr 
lánc a kezemen.

Kis kitérőt kell tennünk. Az öregkor 
az emberek többségénél még akkor is

Füst Milán

szomorú, ha nem súlyosbítja a magány. 
Idézett költőink kiváltképp szerencsések, 
vagy azok voltak: család, feleség, baráti 
kör vette vagy veszi körül őket, tan ít­
ványok, lelkes rajongók zörgetnek a jta ­
jukon, és zörgetnének többen is, ha fé­
lénkség, szerénység nem tiltaná. Az elis­
mert, köztiszteletben álló költő soha sincs 
egyedül, ha csak nem akar, ebben külön ­
bözik közrendű kortársaitól, kik közül so­
kan öregkori gyötrelmeik legsúlyosabb 
átkaként cipelik elhagyatottságukat. A 
költő épp ezért derűsebb is lehetne azok­
nál. Lehetne, ha Arany János tételét el­
fogadná: „földi ember kevéssel beéri, vá­
gyait ha kevesebbre méri.” A költő azon­
ban alkatánál fogva szerénytelen: az 
öröklétre vágyik, nem az irodalmira, ha­
nem a személyesre — vergődése, békét­
lensége innen ered. Aki küzd — mint 
Illyés — erősnek érezheti magát, s ez az 
erő sok nehéz órán átsegíti. Ehhez azon­
ban egy egész élet erőtartaléka kell. Aki 
előbbi éveiből túlságosan sok sérelmet és 
keserűséget hurcol magával — mint a 
folyó a hordalékot —, az öregkorában 
szigetet épít a keserűségből szintúgy, 
mint a folyó a deltatorkolatot.

Kassáknál ennek a jelenségnek va­
gyunk tanúi. Hosszú ideig ő volt „a m a­
gyar munkásköltő”, s később is egyedül 
József Attilával osztozott e jelzőn, a 
munkásosztály érzésvilágát az élvonal­
ban egyedül ők ketten képviselték éi- 
ményadta erővel. De míg József Attila el 
tudott jutni a saját osztályához is („rám
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tekint pártfogón a század”), Kassák, a 
Munka és a Tett szerkesztője valójában 
mindig túl irodalmi volt ahhoz, hogy be­
fogadják az irodalmat nem ismerők. Se­
rege, tábora mindig írókból és költőkből 
verbúválódott, de ezek is elszéledtek, 
mikor a maguk lábára akartak állni, s 
végképp elszéledtek, amikor mesterüket 
a közéletből kirekesztette szókimondó ke­
ménysége. (Déry memoárjában idézi 
Kassák 1954-ben írott levelét, ebből kide­
rül, hogy a személyi kultusz minden 
árnyjelenségét világosan látta, s vélemé­
nyét nem rejtette véka alá.) Később elég­
tételt kapott: Kossuth-díjat, elismerést, 
kötetei egymás után jelentek meg. De a 
folyónak le kell raknia, am it magával 
hozott: a költő is lerakta összegyűlt pa­
naszát utolsó verseiben.

Innen erednek az ilyen sorok, amelyek 
jellemzőek, mert hangulatuk m indunta­
lan visszatér:
Miért ítéltettem  erre a sanyarú robotra. 
Fájnak az ujjaim  s az orrom undorodik 

az olcsó tinta szagától. 
S ó csak most veszem észre hogy befalaz­
tak engem gyökereimet kitépték a föld­
ből anélkül hogy feloldoztak volna bű­
neim alól.
Vagy másutt:

Szakadt ingemen 
átfúj a szél.
Hová lettek bajtársaim  
Baromfiudvaromat 
elpusztította a görény.
Megfáradt szívem  
fehér sírkeresztekkel tele.

Sorolhatnánk a verseket. Egyszerűek 
lettek, elhagyták expresszionista modo­
rosságukat, közérthetőek, mindenkihez 
szólnak. Néha, néha fénysugár is vetődik 
közéjük. Néhány verset a hitvesi szere­
lem melegsége fűt át („Előtted megyek / 
te én előttem / a kora nap aranylánca / 
csilingel kezemen.”); olykor a békés őszi 
csönd derűje villan föl („Mindenem van / 
mert mindent el tudok képzelni. / Néha 
átszólok / közeli szomszédaimhoz / di­
csérjük a szép tavaszt / és felhajtunk 
egy korty / kisüstön főtt pálinkát.”); 
máskor a szüret, a termékenység látványa 
tölti el örömmel, asszonyok és virágok 
ébresztik a régi vágyat, hogy „fényesítse 
a csillagokat” ; van úgy, hogy a munka

K assák  L ajos

látványa vagy egy új lakótelep ébreszt 
lelkesedést benne, máskor felháborítja — 
nyugati országokban utaztában — a 
„pénz lélekölő szaga”.

A közéletiség vékony ere tehát még 
felbukkan néha, aztán eltűnik, s átveszi 
helyét a csönd, a mély fekete szomorú­
ság, az „iránytű nélkül hajózó” utas és a 
„kontúrok nélkül szétfolyó jövő”.

Ez hát az öregség? Ez vár minden 
nemzedékre? Vagy csak a líra ilyen 
őszinte? Ügy látszik, a pőre lényeget fel­
mutatni képes líra mindig, mindenben 
kegyetlenebb. Arany és Vajda János ké­
sei versei akkor is szomorúak voltak, 
amikor Jókai és Mikszáth még derűsen 
adomázgató, pipázó öregeket ábrázoltak. 
A regény, az esszé, a memoár ma is 
élénkebb színekkel dolgozik: Szabó Pál, 
Veres Péter s maga a haláltáncot felvo­
nultató Déry nem sújt le annyira, mint a 
költők. Illyés prózája éppenséggel a bá­
tor öregség példáját nyújtja, de versben 
ő is tragikusabb. Ám a líra katarzist, fel- 
emelkedést is ad: gyötrelmes ember vol­
tunk vállalását, s az irgalmatlan szem­
benézést önmagunkkal.

B o z ó k y  É v a

A Z  I S M E R T E T E T T  M Ü V E K

Á p r ily  L ajos: A k a rsz -e  fén y t?  (versek ). S zép irod a lm i. 1969.
D u tk a  Á k o s: A  v é n s é g  b a lla d á ja  (versek ). M agvető , 1965.
D éry  T ibor: í té le t  n in cs  (m em oár). S zép irod a lm i, 1969.
F ü st M ilán: ö s s z e s  v erse i. M agvető , 1969.
I lly é s  G yu la : K haron  la d ik já n . V agy  az ö reg ed és  tü n e te i (e s sz é -reg én y ) . S zép irod a lm i, 1969. 
K a ssá k  L ajos: ö s s z e s  v erse i, M agvető , 1969.
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MIÉKT SZÉP A SZÉPPRÓZA?

V>J KIFEJEZÉSI E S ZK Ö Z Ö K
J. D. Salinger: Ilyenkor harap a banánhal c. novellája kapcsán

A novella eredeti címe — szorul szóra fordítva — Tökéletes nap a banánhalak 
számára. Megemlítem, m ert a magyar kiadásé — Ilyenkor harap a banánhal — fél­
revezető. Sálingeméi ugyanis nem arról van szó, hogy a horgászoknak — a banán­
halak ellenségeinek — kedvező az idő, éppen ellenkezőleg, éppen a halak, a banán­
halak számára — idézőjelbe téve a szót — „tökéletes”. Ügy tetszhet, tréfálok. Hisz az 
elbeszélés banánhalai egy négyéves kislány szórakoztatására kitalált tréfás mese­
állatok. Mégis komolyan mondom: A nap tökéletessége, méghozzá éppen a banán­
halak szempontjából, nagyon lényeges. Bár a róluk szóló „mese” nem allegorikus, 
nem jelképes jelentőségű.

Az allegória lefordítható, behelyettesíthető, másképp, konkrétan is elmondható. 
Ha azt olvasom, hogy „jó Csönd-herceg” jön mögöttem, akkor ez ahelyett áll, hogy 
félek a haláltól. Igaz, így nagyon is szimpla, nem olyan kifejező, pontos, érzékletes és 
borzongató — vagyis költői — de nagyjából-egészéből ez a tartalom  rejlik a képes 
beszédben. A „disznófejű Nagyúr” szintén lefordítható, a pénzt jelenti, a pénzeszsá­
kot — körülbelül.

A banánhalakról szóló csacska — csacskának tetsző — kis mese, miszerint 
azoknak nagyon különös szokásaik vannak: beúsznak egy lyukba, ott telefalják m a­
gukat banánnal, m int a disznók, s aztán nem férnek ki többé a banánlyukon, meg­
kapják a banán-kórt és belehalnak — nos, ez a mese nem mondható el másképp. Ez a 
mese nem jelképes, hanem abszurd. És — érezzük — mégis kifejez valamit. Ezért 
szorongatóbb és fojtogatóbb — természetesen az elbeszélés környezetébe ágyazva — 
mint akár a „jó Csönd-herceg”, akár a „disznófejű Nagyúr”, s minden más jelkép. A 
„fekete zongoránál” is félelmetesebb, hisz ma m ár ez is könnyedén értelmezhető.

Nincs borzongatóbb az ismeretlennél, a megismerhetetlennek tűnőnél. Eszerint: 
akármilyen „értelmetlenség” ugyanazt a hatást keltené, mint ezek a banánhalak? 
Aligha.

A novella egyébként nem abszurd mű, Salinger nem abszurd író, hanem realista, 
sőt — Hemingwayhez hasonlóan — annyira kedveli az életből ellesett, szinte magne­
tofonszalagra vettnek ható párbeszédeket és monológokat, hogy m ár-m ár naturalis­
tának tetszik. Persze nem az. Párbeszédei sem elkapott szövegek, hanem nagyon is 
íróiak, főként hatásukban.

A novella „megnyugtató” módon kezdődik. A lány — kiderül hamarosan, hogy 
ez csak afféle könnyed kiszólás, hisz valójában asszony — interurbán vonalra vár egy 
szállodában, minden izgalom nélkül, sőt ráérősen. Elolvas közben egy cikket: „A ne­
miség — móka vagy pokol” a címe, kimossa a fésűjét, keféjét, kitisztít egy foltot a 
kosztümszoknyájából, felvarr egy gombot, körmeit lakkozza, . .  amikor végre jelent­
kezik a vonallal a telefonos, akkor sem siet felkapni a kagylót, befejezi előbb a kör­
mét, cigarettára gyújt, ham utartót készít m agának . . .  Mindezt az író épp oly ráérő­
sen, mint ahogyan a lány mozdul, sőt némi humorral leöntve beszéli el. A meglepő, 
hogy ellentétes hatást vált ki: m indjárt az első mondataival várakozást, sőt izgalmat 
kelf és szorongásos érzést. Aprólékosságával egyrészt — úgy érezzük, minden szavá­
nak fontossága van, kell, hogy legyen; másrészt azzal, hogy a lány ilyen sokáig, míg 
mindezt rettenthetetlen nyugalommal végre lehet hajtani, vár a vonalra. Fontos, 
életbevágóan fontos beszélgetésnek kell következnie — véljük.

Csalódunk várakozásunkban? Igen is, nem is. A nyilvánvaló szöveget illetően
— csalódhatnánk. Az interurbán hívás egy aggódó anya — s melyik anya nem az?
— megnyugtatását szolgálja. A beszélgetéstől. az anya valóban megnyugodhatna — 
persze, ha a rémeket látó anyákat egyáltalán meg lehetne nyugtatni. Mi is meg­
nyugodhatnánk; a párbeszédből, a „felső szövegből” kiderül, hogy a baj sokkal inkább 
a lány anyjának a fejében fészkel, m int a lány férjéében, akivel ide, Floridába jött 
pihenni.

Tényekről is tájékoztat a beszélgetés. Lényegesek-e ezek vagy sem — egyelőre 
nem tudhatjuk. A titokzatos homályt mindenesetre szétoszlatják. Megtudjuk, hogy 
1948-ban vagyunk, a férj — Seymour — nemrég szerelt le illetve jött ki a katona­
kórházból, felesége hűségesen várt reá. Hazatérte után kisebb — csupán az autónak 
ártó — balesetet okozott, feltehetően gyorshajtással vagy figyelmetlenséggel, aminek 
anyósa mélyebb értelmet tulajdonít. Két napja vannak itt, a férj mindkét este zon­
gorázott a szálloda szalonjában, az asszony pedig megismerkedett egy pszichológus 
házaspárral, de ezt is csupán anyja megnyugtatására közli, férjéről nemigen beszél
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velük. Mert minek is beszélt volna, Seymour idefelé nagyon tisztességesen vezetett, 
nem ment ötven mérföld fölé, s igazán nincs más baj vele, minthogy a strandon nem 
akarja a fürdőköpenyét levetni. A felesége szerint, hogy ne lássák, milyen fehér, 
maga azonban azt mondta: azért, hogy ne bámulják a hülye alakok a te to v á lásá t...

Csakhogy nincs is tetoválva. Tehát mégis az aggódó anyának volna igaza, valami 
nincs rendben vele? A felesége a tetoválásügyre is tudna magyarázatot, ha az any­
jának  bárm it is meg lehetne magyarázni.

Ez a felső szöveg. Az alsó mást mond. Kivált más érzéseket kelt. Nyugtalaní­
tókat.

Nyugtalanságunkat a szöveg ritm usa váltja ki, főként a novella első részében; 
természetesnek tűnő — hiszen vita folyik, két ellentétes nézet felelget egymásnak — 
gyors átkapcsolások, az ide-oda cikázás, az igen-nem gyors váltakozása. Hankiss 
Elemér az ellentétes pólusok közti vibrálásnak nevezi ezt az írói eszközt, mely oly 
régi, m int maga az irodalom, de amely most újabban jutott igazán szerephez. A mai 
prózában talán a leggyakrabban használt stiláris eszköz.

Nézzük, hogyan él vele Salinger!
„— Nincs semmi bajod, M uriéi?”
„— Semmi bajom” — hangzik a lány válaszának első kurta mondata. A kérdés 

és a válasz közti ellentét feszültséget teremt. A lány második — szintén kétszavas 
mondata — újabb váltás: „Melegem van” — mondja, majd ismét vált: „Ez a legme­
legebb nap Floridában, legalább . . . ”

Röviddel később az újabb kérdés: „Mikor értetek oda?” A válasz két mondata 
közt újabb ellentmondás: „— Nem is tudom. Szerda reggel, korán.”

Aztán: „Még mindig azon a borzasztó héven szólít?” — kérdi az anya. A lány 
válasza ismét ide-odacikkan: „Nem” — mondja előbb, majd hozzáteszi: „— Most egy 
újabb van műsoron.” Ez a játék — a két ellentétes pólus közti vibrálás — még szám­
talanszor ismétlődik, méghozzá nem is a két vitatkozó fél között, hanem a lány vá­
laszain belül. Például:

„— Van itt a hotelben egy pszichiáter — mondta a lány.
— Kicsoda? Hogy hívják?
— Nem is tudom. Valami Rieser.”
A beszélgetés vége fel£: „ . . . És  rendesen viselkedik a strandon?
— Hát persze, anya — mondta a lány. — Ügy beszélsz róla, m intha dühöngő 

őrült volna . . .
— Én egy szóval sem mondtam, Muriéi.
— Jó, jó, de úgy hangzik. Szóval, semmit sem csinál, csak fekszik.” — feleli 

megnyugtatóan a lány, s hozzáteszi: „Még a fürdőköpenyét sem hajlandó levetni.” 
A legmelegebb floridai napon!

És így tovább, végig az aggódó anya és az őt megnyugtatni akaró lánya közti 
telefonbeszélgetésen.

Leteszik a kagylót és akkor maga a novella vált színhelyt, szereplőket. Ahhoz 
azonban, hogy kisülés történjék, nem elég az ellentét, kapcsolat is kell. A kapcsolat 
ezúttal formai. Vagy nevezzük inkább zeneinek? Tekintve, hogy nem könnyen vehető 
észre, nem értelmi. Értelmünkre csak közvetve, rejtetten ható.

Ismét egy anya és lánya; egy másik anya és egy másik — talán négyéves — 
kislány, beszélgetnek Seymourról. Pontosabban — és ez az újabb rejtett ellentét és 
feszültségforrás: itt a lány akar róla beszélni és az anya engedi el a füle mellett a 
csacsi csacsogást, aggodalom sincs a szívében — miért is aggódna? Seymour m iatt 
— a lányáért? . . .  aki tüstént, hogy az anyja magára hagyja, rohan a strandra a fiatal 
férfihez.

Nem ez az egyetlen ellentét — és kapcsolat — a két rész között. Az első jelenet, 
kimondott és kimondatlan szavaival, a feszültségen és szorongáson túl, kételyt is kel­
te tt bennünk Seymour — elmebeli állapota iránt? — ez túlzás, de mindenesetre úgy 
éreztük, hogy valami nincs egészen rendben vele, hogy hangulata, lelkiállapota nyo­
mott lehet. Hogy nem „vidám fickó”, ebben aztán biztosak lehettünk.

Most pedig kiderül, hogy a gyerekek rajonganak érte, két pöttömnyi kislány 
még féltékenykedik is miatta. Ért a gyerekek nyelvén, szeret játszani velük, igazi 
mókamester. Ettől a felfedezésünktől azonban — s ez magunk számára is meglepő — 
nem vidámodunk fel, nem könnyül meg a szívünk, sőt, szorongásunk fojtogatóvá 
erősbödik. Seymour tréfálkozása, kivált az előzmények után, vészt jósló. Pedig — fe­
lületesen tekintve — a párbeszéd szavai, mondatai közt most nem vibrál az a bizo­
nyos ellentét, a tagadásnak és állításnak nyugtalanító játéka. Sőt! A válaszok — a 
férfiéi — megerősítik és fokozzák a kislányéit. Például:

„— Bejössz a vízbe?” — kérdi Sybil.
„— Csak terád vártam ” — feleli a férfi. (A hangsúlyozott szavakat Salinger 

emelte ki.)
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Vagy: „Megjön a papám, holnap berrepülőgépen. . .
•. Éppen itt az ideje, hogy megjöjjön a papád. Minden percben várom. Minden 

percben.”
Közben azonban itt-ott polarizált is Salinger. Villámokat cikáztat, bohókás játék­

villámokat.
„Fincsi kis fürdőruhád van. Ha valami fincsi, hát a kék fürdőruha igazán az.
Sybil rábámult, aztán kidüllesztett pocakjára nézett. — Hiszen ez sárga — mond­

ta —, egészen sárga.
— Tényleg? Gyere csak közelébb!”
Most az író visszavált a fokozva megerősítésre:
„— Nézd csak, teljesen igazad van. Milyen szamár vagyok.”
Az igen-nem és az igen-de-még mennyire-igen sémájú párbeszédbe — helyenként 

új elem vegyül: ködösítőnek nevezhetném, láthatatlanná tévőnek; kis kétszemélyes 
— mesés — világukból ezzel a fogással zárja ki Seymour a rajtuk kívüli valódit. így:

„— Hol a néni? — kérdezte Sybil.
— A néni? — a fiatalember lesöpört egy kis homokot gyér hajáról. — Ez aztán 

a nehéz kérdés, Sybil. Hiszen ezeregy helyen lehet. Lehet a fodrásznál. Éppen rózsa­
színre festeti a haját. Vagy a szobájában babákat csinál a szegény kisgyerekeknek . . . ” 
Hogy valóban megszabadulni a valóságtól a cél, a férfi következő mondata bizo­
nyítja: „— Kérdezz valami mást, S y b i l . .’”

Mese-világot épít, ahol az igazinak a törvényei, logikája nem érvényesülnek, a 
gyermeki „csak” világát építi fel.

„— Ebbe levegő kell” — mondja a kislány a gumipárnára.
„— Ügy, úgy. Több levegő kell, m int amennyit és hajlandó vagyok beleereszteni.”*
Miért nem hajlandó? Csak.
E mondatnak még más szerepe is van. Nem hasonlat, nem jelkép, nem allegória, 

sokkal elvontabb valami, jelzésnek nevezném, szignálnak, amelyről — egyelőre — 
nem tudjuk, hogy mit jelez. Bár elsiklunk fölötte, agyunk mélyebb rétegében mégis 
megragad és kellő időben hatni kezd. Arra gondolok, hogy itt a férfi „nem hajlandó 
valam ire”, „nem hajlandó tovább menni”. Ezzel a „szignál-technikával” még jóné- 
hányszor él az elbeszélés. Például a banánhalakról szóló, valójában nem allegorikus 
mesében. Mikor benn vannak a lyukban — mondatja róluk az író Seymourral — „akár 
a disznók”. Majd: „. . .  annyira meghíznak, hogy nem tudnak kijönni a lyukból.” 
Vagyis bennszorulnak a maguk kereste csapdában, mert disznó módra viselkedtek. 
Végül kiemelten, előkészítéssel hangsúlyozza a „meghalnak” szót.

A második szakasz utolsó soraiban hasonlóképp szignál-szavak bújnak meg: 
„. . .  Most visszamegyünk. Elég volt?” — kérdi a férfi.

„— Nem!
— Sajnálom . . . ”
Minden szó, külön-külön, jelzés. És jelzés az is, mert másra is vonatkozik, nem­

csak a konkrét történésre, amit Sybilről mond, a szakasz befejezéséül, az író: 
„. . .  cseppet sem sajnálkozva e lfu to tt. . . ”

A novellának ebben a középső szakaszában — a drám ának mintegy a második 
felvonásában — még valami más is történt. Az író nem hangsúlyozta, sőt, a legtermé­
szetesebb dologként kezelve, egészen mellékesen említette csak meg, bár fontos, sors­
döntő fordulatot jelentő esemény volt: Seymour levetette a fürdőköpenyét.

Az első „felvonásban” említettek, hogy nem akarja, hogy egy csomó hülye bá­
mulja a — nem-létező — tetoválását, a harm adik „felvonásban” válnak jelentőség- 
teljessé. A legszabályszerűbb dráma-technika. Seymour beleköt a liftben egy nőbe, 
m ert az állítólag a lábát nézi. A lábát, melynek — semmi baja, érdekessége nincs — 
mondja is, hogy két normális lábam van, nincs rajta semmi „legelni” való — miként a 
teste sincs tetoválva. Legalábbis szemmel láthatóan nincs megbélyegezve.

A liftbeli incidens után bemegy a szobájába, a felesége alszik, ő pedig előkotor 
a bőröndjéből egy automata fegyvert, megnézi a tárat, és főbelövi magát.

Cselekedete váratlan, indokolatlan, előzmény nélküli. Action gratuite. Minden­
esetre annak tűnik. A századforduló után volt ez divatos eszköz, főként francia re­
gényírók kultiválták az ilyen oktalan cselekvéseket. Bár valószínű, hogy Doszto­
jevszkij vezette be az irodalomba; vagy ő is csak fölelevenítette? . . .

De valóban indokolatlan volna Seymour öngyilkossága? Ami a novella nyílt szö­
vegét illeti, igen. A furcsa az, hogy mégsem lepődünk meg tőle, nem ér váratlanul 
bennünket. A lelkünk mélyén fel voltunk készülve rá, a rejtett eszközök, az „alsó 
szöveg” révén. A novella tragikus befejezésére? Igen. Pontosan erre, hogy Seymour 
meg fog halni; még pontosabban, hogy öngyilkos lesz. Mikor végül is megteszi — a 
halántékához emeli a pisztolyt és főbe lövi magát — tettét természetesnek, magától 
értetődőnek, nagyon is indokoltnak és számára az egyetlen megoldásnak érezzük. Szo­
rongásunk feloldódik, megkönnyebbülünk. Seymour úgy viselkedett, m int a disznók,
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telefalta magát, s most bennszorult a lyukban, melybe bemászott, megkapta a banán- 
kórt, nincs menekvés számára. Illetve ez az egyetlen egy volt — a halál.

Hogy mikor viselkedett disznó-módra? Valószínűleg a háborúban. Ahová azért 
ment, mert nem tehetett másként, s ahol nem a maga akaratából falta tele magát. 
Mivel is? Halállal.

Tehát mégiscsak allegória a banánhalmese? Mégsem az. Seymour nem szánja 
annak, minden bizonnyal nem is gondol rá, hogy az ő esetére illik, öntudatlanul 
„szólja el m agát”, később sem válik tudatossá benne, mit is mondott, miről beszél 
folyton-folyvást. Inkább palástolni akarja a gondolatait, menekül előlük, feledni sze­
retne. Élni. S bizonyára hiszi is, hogy sikerülni fog. Közben pedig másról sem be­
szél, m int erkölcsi megsemmisüléséről. De m iért nem tárja  fel a novella Seymour 
konkrét, egyéni okait, amelyek végül is öngyilkosságához vezettek? Modernkedésből 
nyúl ennyire absztrakt — m ár-m ár abszurd — eszközökhöz? Semmi esetre sem. Az 
írói eszközöknek mindig teljes összhangban kell lenniük a tartalommal, amelyet 
kifejeznek és átélnek. Különben nem születne remekmű. A teljes elvontságra azért 
van itt szükség, mert bármilyen konkrétum, Seymour bármilyen egyéni élménye ki­
sebb érvényességű körre korlátozná a novella alapeszméjét: az ölés a halállal je ­
gyez el.

Más kérdés, hogy ezeket a re jte tt eszközöket — melyekből mégis értünk, s melyek 
lélekben előkészítenek a külsőleg váratlanra s melyek az igen és nem közti cikázá- 
sokat, az igenek abszurditássá fokozását, a szignál szavaknak szövegbe szövését, s vé­
gül magát a címadó banánhalmesét kiszámítottan és előre megfontoltan alkalmaz­
ta-e az író. Nem, ilyen mesteri kiszámítottságban nem hiszünk.

Tökéletesen tudatosan nem lehet hibátlan műremeket létrehozni. Az ész elvétené 
valahol a dolgot, a szög kibújna a zsákból. A remekmű szerves egész, s minden, ami 
„szerves”, túlságosan bonyolult ahhoz, hogy kiszámítottan megtervezhető legyen. A 
szerves — ha nem is egészen öntudatlanul — de mindig szervesen születik. Az író­
nak — eszközeit a legtudatosabban alkalmazónak is — át kell élnie alkotását, fel kell 
oldódnia benne s eközben a legkíméletlenebb éberséggel kell figyelnie önmagára. 
Egyszerre kell kívül és belül lennie. Ez mesterségének legfőbb titka, modernnek és 
klasszikusnak egyaránt.

Z o l n a y  V i l m o s

A  M A Q Y A R  M ŰEM LÉKVÉDELEM

Az Országos Műemléki Felügyelőség 
kiadványainak sorozatában az Akadémiai 
Kiadó megjelentette a Magyar műemlék- 
védelem IV. kötetét, mely at  1963—66-os 
évekről szól. Ez a kötet szerves folytatá­
sa az Országos Műemléki Felügyelőség 
1949-től—62-ig terjedő munkásságát ta r­
talmazó első három kötetnek.

Először ez utóbbiak alapján szeretném 
összefoglalni, hogyan indult el az Orszá­
gos Műemléki Felügyelőség munkája, 
mik voltak legfőbb eredményei, s mi a 
jelenlegi helyzet.

A szerkesztő bizottság tagjai: Dercsé- 
nyi Dezső, Entz Géza, Havassy Pál és 
Merényi Ferenc. Közülük a magyar kö­
zönség és a tudományos világ által leg­
jobban ismert Dercsényi Dezső több íz­
ben kitűnően foglalta össze a műemlék- 
védelem múltbéli teljesítményeit és jövő 
teendőit.

A műemlékvédelmi m unkának az 1949- 
ben hozott törvény adott lendületet. Húsz 
év után már mindenütt az országban 
látszik a módszeres, áldozatos, nagyérté­
kű műemlékvédelmi munka nyoma. Di­
ósgyőr, Szigliget, Siklós vagy Esztergom 
vára, a Balaton környéki falvak ősi ma­

gyar templomai, volt főúri kastélyok és a 
népi építészet remekművei, elhagyott 
szerb templomok, a felsőörsi, sopronhor- 
pácsi, mátraverebélyi restaurálások mu­
tatják  az eredményt.

Az 1949-ben megújhodott magyar mű­
emlékvédelem a városméretű m űem lék­
mentés elvét vallja. Régen a műemléke­
ket egyedülálló objektumokként tarto t­
ták számon. Az idő azonban megtanított 
arra, hogy egy-egy épületet nehéz meg­
óvni, megmenteni az utókor számára. 
Annál kevésbé, m ert a jnagas épületek­
kel körülépített műemléknek megválto­
zik vagy teljesen elvész az optikája. Év­
századok óta erősség volt egy város, vár, 
kastély. De ugyanakkor polgárok, mes­
teremberek, király, vitézek, egyházi sze­
mélyek lakóhelye is. A Zsigmond-palo- 
tát, a törökkori erődítéseket vagy a Má­
tyás templomot egymagában restaurálva, 
szembefordulnánk a történelem folyto­
nosságával. A budai várnegyed egésze 
alkotja a műemléki egységet, amelyet 
helyre kell állítani.

S nemcsak a várnegyeddel, hanem hí­
res és műemlékekben gazdag városaink 
egyes városrészeivel is így áll a dolog.
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így van ez Sopron vagy Eger belvárosa 
esetében. A helyreállítás során, különö­
sen Sopronban, a városnegyedek elha­
nyagolt házaiból egyre-másra törnek elő 
a szebbnél szebb középkori részletek. De 
egy egész város nem lehet múzeummá, 
a házakban, mint eddig, ezután is lakni 
kell, s nem is akárhogyan. A műemléki 
helyreállítás a ház műemléki értékét re j­
tő külsejére, a külső form ájára vonatko­
zik. A házak belső restaurálása a lakók 
czempontjait tekinti, s olyan megoldáso­
kat keres, hogy az öreg házban kényel­
mes lakásokat alakítson ki.

A budai várnegyedben az ostrom során 
rengeteg épület semmisült meg. Helyü­
kön üres telkek ásítoznak, s rontják a 
hangulatos városképet. A Műemléki Fel­
ügyelőség akkor jár el helyesen, ha eze­
ket a telkeket nem tűri tovább üresen 
vagy romosán, hanem engedélyezi, hogy 
az ódon házak közé modern épületeket 
építsenek. Hiszen, ha végignézzük a vár­
negyed keskeny utcácskáit, csak első pil­
lanatra nyújtanak egységes képet. A ba­
rokk külső mögött reneszánszkori vagy 
még korábbi időkből származó falak hú­
zódnak meg. Mindig minden kor ott­
hagyta nyomát a vár lakónegyedén. A 
húszadik század sem lehet kivétel.

Ami egykor lakónegyed volt, legyen 
ma is az. Minthogy a múltban is voltak 
szállók és vendéglők, létesülhetnek ilye­
nek a műemlék-negyedekben is. Baj 
lenne, ha egy-egy szórványemlékünk 
helyreállítva, de üresen várná a látoga­
tóit. A fertőrákosi vízimalom például 
turistaszállásnak kínálkozott, a soproni 
Cézár-ház kétszintes pincéje hangulatos 
borozónak. A példákat folytathatnók.

Műemlékvédelmünk legsúlyosabb
gondja a magyar falu építészetének meg­
mentése. A falvak lakói ma összehason­
líthatatlanul jobbmódúak, mint régeb­
ben; ez az egyik legfőbb oka az építke­

zések nagy számának. A másik ok: a fal­
vakban szorosabb a családi közösség, 
mint a városokban, s ez gyakran házépí­
tő közösséggé alakul át. A falvakban új 
házsorok emelkednek, de a régi falu 
pusztul. A magyar népi építőművészet 
pótolhatatlan értékei enyésznek el, s 
megmentésükre addig kell sietnünk, amíg; 
nem késő.

A Magyar Műemlékvédelem kötetei­
ből látjuk, hogy a nagy helyreállító és 
állagvédelmi munkákkal együtt nagyje­
lentőségű régészeti kutatás is folyik. Föl­
tárul a XIV—XVII. század anyagi kul­
túrája a csontművességtől a kerámiai le­
leteken keresztül az ötvösművészet emlé­
keiig. Az új adatok nyomán a m agyar 
történelem újabb és újabb fejezeteinek 
kérdései tisztázódnak. Ezekről az ered­
ményekről is számot adnak a Magyar 
Műemlékvédelem kötetei. Továbbá be­
számolnak a kutatók a műemlékvédelem 
módszertani kérdéseiről. A legutóbbi, ne­
gyedik kötetben például a budai várpa­
lota helyreállítási m unkájának egyik leg­
izgalmasabb szakaszát m utatják be, az. 
ún. Zsigmond kori lovagteremét.

A kötet képeiben nemcsak a lovagte­
rem szépsége bontakozik ki előttünk, ha­
nem a közelmúlt olyan nagy műemlékvé­
delmi munkái is, m int a visegrádi királyi 
palota gótikus kútházának rekonstruk­
ciója, a siklósi várkápolna XV. századi 
falfestményeinek restaurálása vagy a 
sümegi vár feltárása és helyreállítása. Ez 
utóbbit még a francia templárius lova­
gok építették.

A IV. kötet tanulmánysorozata két elvi 
jelentőségű publikációval kezdődik. Az 
egyik Barcza Géza: A magyar műemlék- 
védelem fejlődése a jogszabályok tükré­
ben (1847—1949) című munkája, a másik 
Román András: Műemlékvédelem és vá­
rosrendezés című elemzése. A két m unka 
közül különösen az utóbbi fontos, mivel a 
városrendezés sarkalatos pontjait veszi 
sorra.

A kötet első felének további tanulm á­
nyai egy-egy helyreállított műemlékünk 
tudományos, régészeti és művészettörté­
neti elemzésével illetve helyreállításuk 
történetével, valamint elveinek sokszem­
pontú indokolásával foglalkoznak. Közü­
lük Gerő László a budai középkori k irá­
lyi palota gótikus nagytermének helyre- 
állításával foglalkozik. Czeglédy Ilona és 
Koppány Tibor a mátraverebélyi tem p­
lomról, Illés János a siklósi várkápolna 
falfestményeinek helyreállításáról, Kop­
pány Tibor és Kozák Károly a sümegi 
vár feltárásáról és helyreállításáról, 
Mendele Ferenc a turistvándi vízima­
lomról, Szakái Ernő a visegrádi Anjou­
kon királyi palota gótikus kútházának 
rekonstrukciójáról, végül Volt Pál a győ­
ri karmelita templom építészéről, M artin
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Wittwerről írt tanulmányt. A kötetet az 
Országos Műemléki Felügyelőség 1963 és 
1966 között végzett építészeti, kőszobrá­
szati, falképi és faszobrászati helyreállí­
tásairól, m unkatársainak régészeti kuta­
tásairól, a felügyelőség igazgatási m un­
káiról, valam int a népi és ipari műemlé­
keink védelméről szóló beszámolók egé­
szítik ki.

A budai vár középkori életének hét­
köznapjairól és ünnepeiről szól Zolnay 
László könyve: Ünnep és hétköznap a 
középkori Budán. Amíg a műemlékvéde­
lem kötetei a fönnmaradt, vagy föltűn­
hető régészeti emlékekkel, a kövekkel 
foglalkoznak, Zolnay László könyve az 
egykori várlakók életét írja le.

A középkori Buda városi élete éppen 
háromszáz esztendeig tartott. Ezt a há­
romszáz évet két nagy nemzeti tragédi­
ánk határolja. 1241, a tatárjárás az egyik, 
1541, Buda eleste a másik. 1241-től, a ta ­
tárjárás után és a tatárjárás m iatt építet­
ték meg — több más hegyi várunkkal 
együtt — Budát, az ország új székváro­
sát. A középkor magyar fővárosának, 
Európa egyik legszebb, legnagyobb m et­
ropolisának virágzó városéletét 1541-ben 
Budának másfélszázadra szóló török 
megszállása törte derékba. Pedig a kö­
zépkori itáliai szállóige azt mondta: „Ke­
rek Európának három város a gyöngye, 
Velence a vizeken, Buda a hegyeken, a 
síkon Firenze.”

1241—42-ben, a tatárjárással a román 
kor lezárult Magyarországon. 1541-ben, 
Buda és Közép-Magyarország elestével a 
gótikus és a reneszánsz Magyarország 
pusztult el.

A tatárjárás után Buda várának falai, 
kőházai, középületei hirtelen épültek 
meg. Itt egy feltámadt és újabb vészek­
től rettegő nép művelt csodát. Az 1241-től 
1541-ig terjedő középkori városélet há­
romszáz éve a főváros m últjának arany­
kora. Ez az az időszak, amikor e földre 
idegen csak mint vendég vagy hadifogoly 
tehette lábát. Zolnayt elsősorban e virág­
kor hétköznapjai érdeklik. Műhelymé­
csek körül dolgozgató, szerény otthona­
ikban élő kisemberek, a hajdani munka 
névtelen hősei. De fölvonulnak a könyv­
ben az ünnep, emberei is: hősök, kirá­
lyok, költők, művészek.

A szerző célja annak érzékeltetése, mi­
képpen élt a középkor embere? Milyen 
volt számára az élet íze? Többre volt a 
szerző kíváncsi, mint amit a krónikák, 
oklevelek, múzeumi tárlók leletei, műem- 
kek s a történelmi szakmunkák — első­
sorban Salamon Ferenc háromkötetes 
Budapest története — láttatnak, monda­
nak.

A történelem a föld színéig letarolta a 
magyarországi romahika, gótika, rene­
szánsz emlékeit. Pedig egykor a moszk­
vai nagyfejedelem Mátyás királytól kért 
építészeket. A budai palota a krakkói 
Wawel egyik előképéül szolgált. A prágai 
Hradzsin építőmestere, Benedik Rejt 
1490—91-ben Budán találkozik először a 
reneszánsz építészetével. Maga Buda 
azonban megsemmisült. Mind királyi, 
mind városi levéltára, az itteni hiteles 
helyek leveles házaival, templomok, ko­
lostorok, családok archívumaival együtt 
elpusztult. A városi élet folyamatossága 
a török korral megszakadt. 1686-ban, a 
fölszabaduláskor m ár csak egyetlen egy 
magyar család élt Budán. Budának és 
környékének magyar őslakossága a török 
alatt elvándorolt, vagy kihalt. Megszűnt 
az ingatlanok tulajdonjogi folyamatossá­
ga is. 1686 után csak az egyházi intézmé­
nyek nyerték vissza 150 év előtti ingat­
lanaikat.

Zolnay könyvének nagy érdeme, hogy 
olvastán látjuk, milyen volt az elpusztult 
város, amelyet eleink laktak. Milyenek 
voltak házaik, otthonaik; mit ettek és 
ittak; hogyan védekeztek a természet 
csapásai és a betegségek ellen; mit ta­
nultak, mit hittek, mit tudtak. Mik vol­
tak szokásaik, erkölcseik, milyen volt a 
jogrendjük és így tovább.

A királyi udvar és a városi polgárság 
három évszázadon át Budán szoros szom­
szédságban élt. S noha az udvarnak is 
megvoltak a maga hétköznapjai s a vá­
rosi polgárságnak is a maga ünnepei, az 
udvar és a város mintegy az ünnep és a 
hétköznap kettős viszonyában élt. Zolnay 
könyvének olvastán egyre inkább növe­
kedik megbecsülésünk a középkor dolgos, 
találékony, leleményes embere iránt. A 
könyv eloszlatja a „sötét középkor” ma 
is élő előítéletét, megeleveníti régenvolt 
emberek életét.

K a t o n a  J e n ő

A Z  I S M E R T E T E T T  M Ü V E K

M agyar M űem lékvédelem  I. 1949—1959. Akadém iai, 1960. 276 1. 100 Ft
M agyar M űem lékvédelem  II. 1959—1960. A kadém iai, 1964. 267 1. 95 Ft
M agyar M űem lékvédelem  III. 1961—1962. Akadém iai, 1966. 285 1. 82 Ft
M agyar M űem lékvédelem  IV. 1963—1966. Akadém iai, 1969. 290 1. 90 Ft
Zolnay László: Ünnep és hétköznap a középkori Budán. G ondolat, 1969. 228 1, 39 Ft
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M A Q Y A R  S T A T ISZT IK A I FORRÁSOK. K W IC  INDEX  
M U N KA BÉR -  KERESET 1960—1968.

örvendetes tény, hogy — ha lassan is 
— tért hódítanak Magyarországon a leg­
modernebb tájékoztatási kiadvány-típu­
sok. Ezen a területen elvi és gyakorlati 
szempontból egyaránt számottevő ered­
ményként könyvelhetjük el a Központi 
Statisztikai Hivatal Nyilvános Könyv­
tára által szerkesztett és közreadott kö­
tetet.

A hatalmas, csaknem 300 oldalra te r­
jedő kiadvány tartalm a igen értékes: a 
címben jelzett időhatárok között publi­
kált (a KSH könyvtárában fellelhető) 
munkabérre, keresetre, jövedelemre vo­
natkozó valamennyi hazai táblázatot fel­
dolgozza, utalva nem csupán a táblázat­
ban közölt adatok tartalm ára, hanem 
azok érvényességi idejére és néhány más 
(pl. közlési, bontási stb.) jellemzőjére is.

Fontosabb azonban — legalábbis szá­
munkra — az a mód, ahogyan a szer­
kesztők a feldolgozott anyag feltárását 
végezték. Erre a célra a világszerte leg­
jobban bevált KWIC (Keyword in con- 
text) indexrendszert alkalmazták a cím­
ből és a táblázatban másutt szereplő 
adatokból képzett „gondolatsorok” segít­
ségével. Ez a módszer feltétlenül helye­
selhető, mivel a végső gondolatsorok ta r­
talmazzák az összes, a táblázatra vonat­
kozólag érvényes kifejezést, szót, de nin­
csenek túlterhelve felesleges részekkel. 
A szerkesztők szükség esetén az össze­
tett szavakat (munkabér, szakmunkás

stb.) szétbontották, hogy az indexben 
mindkét összetevő alatt megtalálható le­
gyen a keresett táblázat. A gondolatsor 
utal arra az esetre, ha külön kiemelt 
fogalmak a táblázatban összevonva, vagy 
bontva szerepelnek. Szükséges esetekben 
mellérendelt fogalmak generikusai is be­
kerültek a gondolatsorba, s így ezek 
alapján is kereshetünk.

Az index a táblázat tartalm át kifejező 
gondolatsorokon kívül tartalmazza a már 
említett, szintén igen fontos adatokat, 
továbbá a táblázat lelőhelyére vonatkozó 
utalást, mely a kötet végén levő bibliog­
ráfia segítségével határozható meg. Ta­
lálható az indexben néhány igen hasz­
nos utalás is, ez hazai gyakorlatunkban 
még nem terjedt el kellő mértékben.

A kiadvány külső megjelenését az a 
tény determihálja, hogy számítógépen 
(ICT 1904), sornyomtatón készült. Vall­
juk be nyíltan: csúnya: Tudomásul kell 
azonban vennünk, hogy vannak olyan 
kiadványok, amelyeknél a szépség, az 
esztétikus megjelenés teljes mértékben 
másodlagos a használhatóság mögött. 
Ügy véljük, hogy ez utóbbi szempontból 
a kiadvány jelesre vizsgázott, őszintén 
reméljük, hogy a tudományos tájékoz­
tatásnak ez a kiemelkedően hatékony 
módja hamarosan széles körben ismert 
és alkalmazott lesz.

S á r  d y  P é t e r

könyvtári szakirodalom

k ö n y v t á r t u d o m á n y i  t a n u l m á n y o k

Vem vagyunk túlságosan elkényeztet­
ve, ritkán jelennek meg olyan tanulm á­
nyok, amelyek kellő színvonalon, elemző 
módon, a szükséges terjedelemben fog­
lalkoznának könyvtárügyünk mai  kérdé­
seivel. Nem az erre felkészült szerzők 
hiányoznak — mint erre a kötet előszava 
is utal —, hanem a publikációs lehetősé­
gek rendezetlenek. Annak ellenére, hogy 
több könyvtári folyóiratunk van, emel­
lett számos könyvtárunk rendszeresen 
ad ki évkönyvet, még sincs olyan fórum, 
ahol rendszeresen lehetne ilyen jellegű

dolgozatokat közölni. (Még az egyébként 
színvonalas Debreceni Egyetemi Könyv­
tár Könyv és könyvtár című kiadványa 
— amely leginkább vállalkozik kitekin­
tésre — sem tölthet be ilyen feladatot.)

Ebben a több mint 600 oldalas tanul­
mánykötetben mind a nagy tudományos, 
mind a közművelődési könyvtárak idő­
szerű kérdéseiről találunk dolgozatokat. 
Ügy véljük, hogy a szerkesztők ezzel is 
demonstrálni akarták egész könyvtár­
ügyünknek azt a helyes álláspontját, 
hogy a különböző könyvtártípusok ered­
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ményes, korszerű munkáját, rangját a 
maguk helyén, mégis együtt és nem egy­
mástól függetlenül kell dokumentálni.

A kötet sorrendben első tanulmányát 
Kovács Máté írta, címe: A  könyvtár­
szociológia alapproblémái. Szerzője azok 
közé tartozik, akik a legtöbbet foglal­
koznak a könyvtárnak, m int jnűvelődési 
intézménynek társadalmi szerepével. 
Eddigi munkássága ismeretében várható 
volt, hogy tanulm ányt tesz közzé erről a 
kérdésről; ugyanis az elméleti tisztázás 
és alapos vizsgálat nélkül könyvtár és 
társadalom viszonya aligha tárható fel 
részleteiben is. A több mint 70 oldalas 
tanulmány nemcsak az említett elvi kér­
dések tisztázására vállalkozott, hanem 
megjelöli a vizsgálandó területeket is. 
Bizonyos, hogy ha ez a tanulmány még 
korábban megjelent volna, lényegesen 
elősegítette, illetve befolyásolta volna a 
végzett vagy folyamatban levő szocioló­
giai vizsgálatokat. Kovács professzor 
munkája úttörő jelentőségű. Elsőként és 
imponálóan gazdag irodalomra támasz­
kodva, szigorú rendszerezéssel jelöli ki 
a könyvtárszociológia helyét. Különösen 
figyelemre méltóak a tanulmány azon 
megállapításai, melyek szerint a könyv­
társzociológia nem nélkülözheti a rokon­
területek vizsgálati eredményeinek fel- 
használását és a nemzetközi együttmű­
ködést.

Pataky Ernő: A  szakkönyvtárak és sze­
repük a tájékoztatásban című írása meg­
állapítja, hogy: „Könyvtári törvényünk­
nek nem szerencsés az az elhatárolása, 
amely szerint feladatát tekintve van 
nemzeti, van általános tudományos, van 
szakkönyvtár, van iskolai könyvtár. 
Ugyanis a nemzeti könyvtár is szak- 
könyvtár pl. a magyar történelem és iro­
dalom vonatkozásában.” A továbbiakban 
állítását meggyőzően bizonyítja is. A dol­
gozat igen sok kérdéssel foglalkozik: a 
szakkönyvtárak fejlődésével, a tájékoz­
tatással, a szakkönyvtár és dokumentá­
ció viszonyával, az új gazdaságirányítási 
rendszer hatásával, a szakkönyvtári szol­
gáltatásokkal, az együttműködéssel, a 
szakfelügyelettel stb. Ezeket a nagyon 
aktuális kérdéseket a szerző alaposan, 
kritikusan vizsgálja és vállalkozik a ta ­
nulságok levonására is. A tanulmány 
egyik érdeme, hogy a szakkönyvtárak, 
illetve a tudományos tájékoztatás poli­
tikai jelentőségét is megfogalmazza.

Héberger Károly értekezése az egye­
temi könyvtárak tevékenységével és szol­
gáltatásaival foglalkozik. Kiindulópontja 
az egyetemi könyvtárak tevékenységéről 
1959-ben Szegeden tarto tt konferencia 
határozata, amelynek tükrében vizsgálja 
az azóta bekövetkezett fejlődést. Az ér­
tekezés elkészítéséhez és a következte­
tések levonásához részletes felmérésre 
volt szükség, amely — kérdőívekkel —

m eg . is történt. A felmérés és az annak 
alapján készült tanulmány az egyetemi 
könyvtárak tevékenységének szinte min­
den területével foglalkozik, s nem kerüli 
meg azok problematikus részeit sem.

Urbánné Horváth Júlia és Urbán Lász­
ló: A  közművelődési könyvtárak m űkö­
désének gazdasági elemzése című dolgo­
zatának tárgya rendkívül aktuális kér­
dése a magyar könyvtárügynek. A m ű­
velődéssel hivatásszerűen foglalkozók, 
köztük a könyvtárosok is idegenkednek 
attól, hogy a gazdaságosság kérdése elő­
térbe kerüljön, mondván: a könyvtári te ­
vékenységet nem lehet gazdasági kérdé­
seknek alárendelni, m ert a könyvtár m ű­
velődési intézmény, itt semmiféle köz­
vetlen haszon nem várható stb. Ez igaz. 
s a szerzők is csak „a könyvtári b^iső 
tevékenység gazdaságosságát” vizsgáljak. 
A kérdés tehát az, hogy miképpen lehetne 
a rendelkezésre álló összegeket minél 
ésszerűbben felhasználni. Erre az éssze­
rűségre minden könyvtáros törekszik, és 
e törekvésekhez a dolgozat kitűnő segít­
séget ad. A szerzők néhány megállapítá­
sa, úgy vélem, a könyvtárosokat vitára 
is ingerli. Ilyen például annak a kate­
gorikus megállapítása, hogy a közműve­
lődési könyvtárak m unkájának haté­
konysága aligha mérhető, ellentétben pél­
dául egy műszaki könyvtár dokumentá­
ciós tevékenységével (301. old.).

Kertész Gyula tanulm ánya A  járási 
könyvtárak fejlesztéséről és problémáiról 
különös érdeklődésre tarthat számot még 
akkor is, ha a szerző hibáján kívül kissé 
elkésve jelenhetett meg. Mindazok, akik 
csak egy kevéssé is ismerik közművelő­
dési könyvtárügyünket, vallják, hogy a 
járási könyvtáraknak igen lényeges, 
mondhatni kulcsszerepük van. A járási 
könyvtárak helyét, szerepét meghatározó 
korábbi koncepció hibás. A szerző ki­
alakulásuktól kezdve vizsgálja a járási 
könyvtárakat és csak azután rajzolja meg 
mai állapotukat. Vállalkozik arra, hogy 
ebben az egyáltalán nem könnyű kér­
désben — a járási könyvtárak jövőjéről 
van szó — állást is foglaljon. Ehhez a 
bátorságot abból merítette, hogy meg­
előzően sokrétű, körültekintő elemzést 
végzett. Számba vette a járási könyvtár­
ügy eddigi fejlődését, mai helyzetét, az 
eddigi megoldási törekvéseket, a várható 
gazdasági fejlődést, a földrajzi-települési 
viszonyokat, a demográfiai tényezőket 
stfr A járási könyvtárak belső m unká­
járól (gyűjtőkör, szervezési kérdések) 
újabb tanulm ányt ígér.

Varga Béla az A jka  környéki bejáró 
üzemi munkások művelődési állapotát 
méri fel; tehát nemcsak az olvasást, ha­
nem a felnőttek nevelésének, szórakozási 
lehetőségeinek szinte valamennyi ágát. 
Az adott helyzetből, a tényekből indul 
ki és nem azon meditál, vajon meddig
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lesznek még, vagy m iért vannak bejáró 
munkások. A művelődésnek igazodnia 
kell az adott körülményekhez. Varga Béla 
komplex módon vizsgál: a bejáró m un­
kások művelődésének szubjektív, művelt­
ségi, gazdasági stb. feltételeit mind szám- 
baveszi. Igen tanulságos táblázatokkal is 
szolgál. Következtetései helytállóak, sőt 
a felmérés helyi jellege ellenére orszá­
gosan is érvényesek, felhasználhatók. A 
tanulmány a legjobbak közül való, amit 
a bejáró munkások művelődéséről egyál­
talán olvashatunk, ö  is közli a kérdő­
ívet, amellyel dolgozott.

Ismeretes, hogy a kisközségek könyv­
tári ellátása kezdetektől fogva gondot 
okozott. Az igények és szükségletek a 
800—1000 lelkes településeken ugyan­
azok lehetnek, m int egy 3—4 ezer lakosú 
községben. A rendelkezésre álló össze­
gek viszont elaprózódnak, és az olvasók 
a kisközségekben mindenképpen hátrá­
nyos helyzetbe kerülnek. Régóta vajúdó 
problémára keres választ Katsányi Sán­
dor: A  kisközségek könyvtári ellátása 
című tanulmányában. Elöljáróban rám u­
tat arra, hogy az ellátás gondjai nemcsak 
a könyvtár, hanem általában a közszol­
gáltatások vonatkozásában jelentkeznek. 
A nagyobb településekkel egyenértékű 
ellátás biztosításának egyik lehetséges 
formája a feladatok centralizálása, a m á­
sik pedig a differenciálás. Katsányi bí­
rálja a szétaprózott könyvtári ellátást az 
egyébként is hátrányos helyzetben levő 
kisközségekben. E tarthatatlan állapot

felszámolására m ár sok erőfeszítés tö r­
tént. A mai állapot és a változtatási tö­
rekvések áttekintése után a szerző meg­
állapítja: eredményt csak akkor érhe­
tünk el, ha a kisközségek sajátosságaiból 
indulunk ki, fegyelembe vesszük a vár­
ható gazdasági, közigazgatási, demográ­
fiai változásokat. Színvonalas ellátás csak 
központosítással oldható meg, azaz lé­
pést kell tartani „a faluhálózat általános 
fejlődésével”. Noha az évekkel ezelőtt 
készült tanulmány megszületése óta több 
változás történt, ez azonban nem csök­
kenti értékét.

A tanulmánykötet befejezéseként Se­
bestyén Géza közzéteszi a közművelődési 
könyvtárakról és a könyvtárak együtt­
működéséről szóló 1947. évi törvényter­
vezetet, mely akkor nem valósult meg. 
Megítélésem szerint e törvénytervezet 
közzététele igen tanulságos, hasznos, ép­
pen most, amikor aktuálissá vált az 1956. 
évi könyvtári törvény módosítása.

Befejezésül: valamennyi tanulmány
épít a hazai és — kisebb részben — a 
külföldi irodalomra, esetenként pedig 
kéziratos anyagokra is. Felhívjuk a fi­
gyelmet arra, hogy a kötet címlapján 
látható megjelenési évszám pontatlan. A 
kiadvány ugyansi nem 1968-ban, hanem 
csak 1970 januárjában jelent meg. K i­
tűnő dolog lett volna, ha m ár 1968-ban 
napvilágot lát! (Országos Könyvtárügyi 
és Dokumentációs Tanács, 612 1. Szerk. 
Dr. Kovács Máté és Rácz Aranka. 72 Ft.)

K i s s  I s t v á n

A  K Ö N Y V T Á R I TERVEZÉS A LA P JA I*

A Szovjetunió Művelődésügyi Minisz­
térium ának keretében működő Könyv­
tári Főfelügyelőség figyelmet érdemlő, a 
a könyvtári tervezés kérdéseit összefog­
laló, könyvtárépítési és berendezési nor­
m ákat tartalmazó kézikönyvet adott ki. 
A kiadvány nemcsak könyvtárépítési 
szempontból érdekes: mivel képet ad 
arról, hogy a szovjet művelődéspolitika 
milyen és mekkora könyvtárakkal kíván­
ja szolgálni a művelődésügyet, a könyv­
tárügy irányzatát is érzékelteti.

A mű öt részből áll. Az első részben 
a könyvtár funkcióinak vázlatát adja. 
Ezen belül külön-külön fejezetben fog­
lalkozik a felnőttek számára szolgáló 
közművelődési könyvtárakkal (5, 10, 15, 
25, 50, 75, 100, 150, 200, 300 ezer kötet be­
fogadóképességű könyvtárakra adva meg

• Osznovü proektirovanija bibliotek. M oszk­
va, 1969. 466 1. (M inisztersztvo K ul’turü SzSz- 
SzR. Glavnaja B ibliotecsnaja Inszpekcija)

a szükséges adatokat és alaprajzi példá­
kat), a gyermekkönyvtárakkal (30, 50, 75, 
100, 150, 200 és 300 ezer kötetes gyermek- 
könyvtárak számára ad példákat), továb­
bá a nagykönyvtárakkal (500 ezer, 1 mil­
lió, 1,5 millió és 2 millió kötet befogadó- 
képességű könyvtárak).

A mű különböző könyvtámagyságokra 
alaprajzi példákat is ad, részletesen be­
m utatja az épületek belső térelosztását. 
Minden típusnak megadja a leglényege­
sebb műszaki adatait, árát, tipizált fel­
szerelését. Az alaprajzi példák különösen 
a nagyobb könyvtárak szempontjából fi­
gyelemre méltók, minthogy a mi gyakor­
latunkhoz képest szokatlanul nagy állo­
mányrészeket helyeznek szabadpolcra. 
(Pl. a felnőttek számára szánt 300 ezer 
kötetes közművelődési könyvtárban kb. 
100 ezer kötet van szabadpolcon.)

A kézikönyv második része a raktáro­
zással foglalkozik. (A raktározás normái, 
raktári berendezések, elsősorban állvány­
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típusok, tömör raktározás.) Egy-egy ön­
álló rész a könyvtári bútorokat és fel­
szereléseket ismerteti. Részletesen elem­
zi a bútortípusok méreteit, figyelembe 
véve a használók testm éreteit és a  hasz­
n ála t egészségügyi követelményeit. Ezek­
nek megfelelően adja meg a bútormére­
teket. Bútorelhelyezési irányszámokat is 
közöl, például az asztalok, állványok egy­
mástól, faltól való szükséges távolságá­
ról stb. Igen nagy hangsúlyt ad az alap­
területtel való takarékos gazdálkodásra. 
Néha úgy érezzük, hogy ebben a vonat­
kozásban kissé szigorú.

A könyvtári felszerelésre vonatkozó 
Tész elsősorban a könyvtárak gépesítését 
(kisgépekkel való ellátását) tárgyalja, s 
jellegének megfelelően inkább csak „tar­
talomjegyzék”, amely meghatározza a 
különböző könyvtárnagyságok esetén 
szükséges felszerelési tárgyakat.

A  könyv ötödik, utolsó része a könyv­
tárépítés szervezési kérdéseivel foglal­
kozik. (Típustervezés, egyedi tervezés, 
tervek átvételének, költségvetések egyez­
tetésének, jóváhagyásának rendje, a 
könyvtárépítés beillesztése a népgazda­
sági tervbe, az épület átvételével kapcso­
latos jogi kérdések stb.) E rész kevésbé 
ta r t számot nemzetközi érdeklődésre, egy 
szempontból azonban mégsem érdektelen 
számunkra. Könyvtári szakirodalmunk­
ból ugyanis hiányzik az ilyen jellegű ösz- 
szefoglalás. Az építők, a tervezők, kivi­
telezők egymás közötti viszonya ugyan 
tisztázott az építés általános gyakorlatá­
ban, azonban ez a kérdés a könyvtárak 
építésében szaktanácsadóként közremű­
ködő könyvtárosok előtt nem mindig vi­

lágos, s emiatt nemegyszer szemrehányás 
éri őket.

A könyv gazdag anyagának részletes 
ismertetése nem volna célszerű. Né­
hány problémáról azonban érdemes szól­
ni. Mindenekelőtt arról, hogy milyenek 
a szovjet telepítési normák a miéinkhez 
viszonyítva. Erre a kérdésre a könyvből 
közvetlenül nem kapunk választ. A te­
rületi feladatot ellátó közművelődési 
könyvtárak tekintetében világszerte az 
ellátandó lakosság lélekszáma alapján ál­
lapítják meg az alapterületre vonatkozó 
irányszámokat. Ennek a kézikönyvnek 
alapmérőszáma a könyvtárban elhelye­
zendő könyvmennyiség. Nyilvánvaló, 
hogy a könyvtárat létrehozó szervnek kell 
eldöntenie, hogy a szükségletek alapján 
az ellátandó lakosság vagy egy adott 
üzem számára hány könyvet kíván be­
szerezni és ennek alapján dönt a meg­
felelő könyvtámagyságról. A szovjet el­
látottsági normák ismeretében azonban 
közvetve mégis tehetünk némi össze­
hasonlítást. Ezek a normák a falusi 
könyvtár számára lakosonként 5 kötet 
könyvet írnak elő (ehhez járu l még a 
központi feladatot ellátó falusi könyvtár 
számára lakosonként 0,5 kötet), városon 
lakosonként 4 kötetet (a központi felada­
tot ellátó könyvtárban ehhez járul lako­
sonként 0,4, a 200 000 lakosnál nagyobb 
városokban 0,3, regionális feladat ese­
tén az egész régió minden egyes lako­
sára 0,2 kötet).* E normák alapján egy­
más mellé állítunk néhány könyvtárat a 
kötetszámnak a lakosságra vetítésével, 
5 kötetet egy falusi, 4 kötetet számítva 
egy városi lakosra. Eszerint:

Létszám A magyar norma szerint A szovjet norma szerint

1 000 lakosra 
5 000 lakosra 

20 000 lakosra

3 000 kötet, 55 m* 
11 500 kötet, 250 m2 
34 000 kötet, 720 m2

5 000 kötet 5 0 -  60 m2 (falu) 
25 000 kötet 2 2 0 -2 6 0  m2 (falu) 
75 000 kötet 6 0 0 -  700 m2 (város)

Az egybevetett alapterületek nagysága 
meglepően egyezik. Ez a durva össze­
hasonlítás annyit mond számunkra, hogy 
a  magyar könyvtárak azonos lélekszám- 
ra  vonatkozó kategóriáiban a mi norm á­
ink szerint kevesebb a könyv, ennek 
megfelelően a belső tereink (könyvkivá­
lasztó, klubövezet, olvasói tér) tágasab­
bak. A szovjet könyvtárak egy m2 alap­
területre eső kötetszáma általában kb. 
kétszerese a magyar normák egy m 2-re 
eső kötetszámának. Ennek következtében 
a  szovjet könyvtárak szabadpolcos terei 
nem egyszer könyvraktárakhoz hasonlí­
tanak, ülőhelyekkel kevésbé vannak el­
látva. A könyvben látható alaprajzi pél­
dákon a kölcsönző helyiségekben néha

10—11, egyenként 5—6, sőt 8 m hosszú 
állványsor helyezkedik el (pl. a 640., 990., 
1250. lapon).

Amíg a magyar normák szerint a ki­
sebb kategóriákban (30 ezer lakosig) 1 m 2 
alapterületre kb. 40—50 kötet jut, a szov­
jet normák szerint ez a szám 100 körül 
mozog.

A szovjet és a magyar könyvtári fel­
fogás közötti legnagyobb eltérés talán a 
gyermekkönyvtáraknál látszik. A m a­
gyar felfogás szerint — bár mindinkább

* P rim em üe polozsenija organizacii edinos 
szeti edinoj szeti m aszszovüh bibliotek. =  
Bibliotékái*’ M oszkva. 44. god. 1967. 1. no. 54— 
56. 1. (KMK ford. 3808)
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előtérbe kerül a törekvés az önálló gyer­
mekkönyvtárak létesítésére — nem ho­
zunk létre önálló gyermekkönyvtári há­
lózatot. (Pl. a fővárosban nagy sikert el­
ért önálló gyermekkönyvtárak a Fővárosi 
Szabó Ervin Könyvtár keretében működ­
nek.) Emellett az az általános törekvés, 
hogy egy-egy gyermekkönyvtár vagy 
részleg olvasóinak száma lehetőleg ne 
haladja meg a 2000-et.

A könyv, m int említettük, a 30 000— 
300 000 kötetes gyermekkönyvtárakra ad 
mintát. Minthogy a gyermekirodalom á l ­
talában kurrens művekből áll, gyermek- 
könyvtárban a szó valódi értelmében tu ­
dományos kutatás nem folyik, nagyobb 
gyermeklétszám esetén világszerte 6—10 
kötet könyvet számítanak egy-egy olva­
sóra. Ha a szovjet gyermekkönyvkiadás 
gazdagságát számítva ennek két-három - 
szorosát, azaz 20 kötetet számítunk is 
egy-egy gyermekolvasóra, a 300 000 kö­

tetes gyermekkönyvtárat, úgy látszik, 
15—20 000 gyermekre tervezték. Mi ezt a 
létszámot sem pedagógiai szempontból, 
sem a megközelítése szempontjából nem 
találjuk kedvezőnek. A gyermekkönyv­
tári tervek legtöbbjében külön helyisé­
get szántak a könyvtárközi kölcsönzés 
lebonyolítására. Számunkra ez azért lá t­
szik különösnek, m ert a mi gyermek­
könyvtári gyakorlatunkban kevésbé ta ­
lálunk példát ilyen igényre; nálunk a 
gyermekkönyvtárban példányszámgondok 
vanak, s ezek megoldása nem a könyv­
tárközi kölcsönzés feladata.
Mindezen megjegyzések ellenére mégis 

azt kell megállapítanunk, hogy a könyv 
a könyvtári ellátás magas igényét, a szov­
jet könyvtárépítés igen nagy fellendülé­
sét mutatja. (A KMK szakkönyvtárában 
4—4037 sz. alatt található.)

(S. L)

A N T A L  QYL/LA -  FODOR PÁ LN É: NÉPMŰVELÉSI ISM ERETEK II.

A jegyzet a tiszteletdíjas művelődési 
ház igazgatók és klubkönyvtár-vezetők 
alapfokú népművelési vizsgájának is­
meretanyagát tartalmazza, s a Népműve­
lési Intézetben szerkesztették. Gondosan 
összeállított, 200 oldalas kötet. Lapunk 
olvasóit elsősorban a kiadvány könyvtári 
vonatkozásai érdeklik, ezért csupán a 
klubkönyvtári részekkel foglalkozunk. 
Ezt a figyelmet a közös, új intézmény, a 
klubkönyvtár megjelenése indokolja.

A kötet könyvtári ismeretanyaga szak­
szerűen összeállított, részletes. Minden 
benne van, am it egy község könyvtáro­
sának tudnia kell. Sőt, több is, m int ami 
a klubkönyvtár-vezetőnek szükséges. Ke­
vesebb valószínűleg több lett volna.

A jegyzet láthatólag úgy készült, hogy 
külön fogalmazták meg a községi műve­
lődési otthon vezetője számára szükséges 
ismereteket, külön a községi könyvtáros­
nak szóló ismeretanyagot s a kettőt egy­
más mellé tették. A klubkönyvtár azon­
ban nem az a fajta intézmény, amely­
ben — kisebb arányokban — de elkülö­
níthetően van egymás mellett a művelő­
dési ház és a könyvtár, hanem minősé­
gileg más, újfajta intézmény. Ezt a m i­
nőségileg újat a kötetben nem sikerült 
érzékeltetni.

A jegyzet nem a klubkönyvtám ak ab­
ból a meghatározó ismérvéből indul ki, 
hogy m int könyvtár nem önálló intéz­
mény, hanem valamely anyakönyvtár ré­
sze, fiókja. Az ebből eredő tisztázatlan­
ság azután végigvonul az egész klub­
könyvtári anyagon. Igen sok olyan 
könyvtárosi tennivalóval foglalkozik rész­
letesen, ami nem a klubkönyvtáros fel­

adata, hanem az anyakönyvtár főfoglal­
kozású könyvtárosáé. Ilyen tennivalók: 
az állománygyarapítás, a katalóguskészí­
tés, a tájékoztatás. Mindezeket részlete­
sen ismerteti, m intha a klubkönyvtáros 
maga gyarapítaná állományát, végezné a 
címleírást, osztályozást, szakkatalógus ké­
szítését, külön csoportos leltárt vezetne, 
mintha önálló tájékoztató szolgálatot 
kellene szerveznie. Holott ezekről a 
munkákról csupán tájékozottnak kell 
lennie, hisz ez a tevékenység az anya­
könyvtár vezetőjének feladata.

A klubkönyvtár hálózati rendszerének 
ismertetésénél teljesen hiányzik a könyv­
tári hálózathoz fűző kapcsolatnak még- 
csak megemlítése is. Holott a klubkönyv­
tár a körzeti könyvtári rendszernek is ré­
sze, nemcsak a művelődési otthon háló­
zatnak. Másképpen meg sem lehet érte­
ni a klubkönyvtáros könyvtári munka- 
megosztását. Nem történik említés arról 
sem, hogy a klubkönyvtár nem csupán 
saját könyvtári anyagra támaszkodva 
látja el az olvasószolgálatot, hanem 
nagyrészt a könyvtári körzet állományá­
ra támaszkodva.

Nincs kifejtve az anyagban a klub­
könyvtár létének alapelvéből következő 
követelmény: hogy ti. ebben az intéz­
ményben elsősorban a meglevő olvasói 
bázisra, továbbá a helybenolvasás lehe­
tőségére támaszkodva kell kiépíteni a to­
vábbi művelődési kollektívák szervezé­
sét. Ennek igen nagy hangsúlyt kellett 
volna kapnia a kötetben.

Hiányzik tehát az anyagból a klub­
könyvtár működését alapvetően megha­
tározó néhány fontos szempont. S e

308



szempontok hiánya következtében túlzott 
könyvtári követelményekkel lép fel. Nem 
azt az ismeretanyagot adja, ami a klub­
könyvtárosnak a leghasznosabb lenne. A 
klubkönyvtárnak az a modellje, amelyet 
a jegyzet felvázol, nem előre mutat, ha­
nem visszafelé. Egy túlhaladott könyvtá­
ri szervezet kereteibe illik, amelynek

most történik a korszerűsítése. Éppen 
ezért ez a jegyzet máris elavult. Nem si­
került megfogalmazni benne a klub­
könyvtárosi tevékenység követelményei­
nek és gyakorlatának szintézisét. (Nép­
művelési Propaganda Iroda, 200 1.)

P á l d y  R ó b e r t

M O LN Á R  IMRE: PER EM LYU KK Á R TYÁ S T Á JÉ K O Z T A T Ó  RENDSZEREK
TERVEZÉSE

Az utóbbi években igen élénk érdek­
lődés nyilvánul meg a kézi lyukkártya­
rendszerek iránt. A szakirodalomban is 
elég gyakran találkozhatunk ezzel a té­
mával, azonban a tárggyal foglalkozó írá­
sok általában a kódrendszerek típusait 
fejtegetik, illetve egy-egy konkrét, m ár 
működő rendszert ismertetnek. A problé­
makör kevésbé kim unkált része a kézi 
lyukkártyás rendszerek tervezésével, 
szellemi előkészítésével, működtetésével 
kapcsolatos teendők ismertetése.

A tájékoztató rendszerek létrehozásá­
hoz és megfelelő működtetéséhez több 
alaptevékenység módszeres elvégzése 
szükséges. Ilyen alapkövetelmény: a 
rendszer megtervezése és szervezése, cél­
szerű működtetése, valam int állandó el­
lenőrzése, tevékenységének elemzése.

Molnár Imrének a Könyvtárgépesíté­
si Füzetek sorozatban megjelent tanul­
mánya az em lített munkafolyamatok kö­
zül az elsővel, a peremlyukkártyás rend­
szerek tervezésének problémakörével 
foglalkozik. Bevezetőben az információ- 
robbanás és az információk specializá­
lódásának fényéből kiindulva megálla­
pítja, hogy napjainkban elengedhetetlen 
a feltárásra szánt információk gyűjtőköri 
elhatárolása, valam int azok analitikus és 
többdimenziós feltárása. Ezeknek a kö­
vetelményeknek jól megfelel a perem­
lyukkártyás rendszer, mely gyorsan és

egyszerűen kezelhető, és viszonylag mi­
nimális beruházást igényel.

A rendszertervezési tém át — a terve­
zési szakaszoknak megfelelően — a szer­
ző négy fejezetben tárgyalja. Az első fá­
zis az előzetes elemzés, a m ár másutt 
működő rendszerek tapasztalatainak fel- 
használása, valam int az új rendszer cél­
jainak meghatározása. Ennek során a té­
mát pontosan körül kell határolni, és fel 
kell becsülni az információ-anyagot és a 
várható tájékoztatási igényeket. A m á­
sodik fejezet a terv-vázlat és a modell 
elkészítésével kapcsolatos tennivalókat 
ismerteti, míg a következő rész a fon­
tosabb részletkérdések (a rendszer kapa­
citásának, idő- és munkaigényének, költ­
ségeinek kiszámítása, a megfelelő techni­
kai eszközök kiválasztása) kidolgozásával 
foglalkozik. Az utolsó fejezet a perem­
lyukkártyás tájékoztató rendszer végle­
ges tervének összeállítását ismerteti: 
részletesen tárgyalja a deszkriptor-szótár 
összeállítását, a kártyaterv elkészítését, a 
rendszer munkaerő-ellátását.

A jól áttekinthető tagolásban, szabato­
san és igényesen, ugyanakkor sok gya­
korlati példával megírt tanulmány nagy 
segítséget adhat lyukkártyás tájékoz­
tató rendszer kiépítéséhez. (KMK, 58 1. 
7 Ft.)

S z a b ó  S á n d o r

FELSZABADULÁSI JUBILEUMI SZÁM KÉNT jelent meg a Tudományos 
és Műszaki Tájékoztatás c. OMDK-kiadvány idei 3. száma, melyben a cikkek  
többsége a műszaki tájékoztatás elmúlt negyedszázados fejlődését tekinti át, 
mai helyzetét és jövendő feladatait vizsgálja. Kiss Árpád a műszaki tájékozta­
tásnak a műszaki fejlesztésben betöltött szerepével foglalkozik. Polzovics Iván 
a magyar műszaki gazdasági tájékoztatásügy megtett útját és jelenét elemzi, 
Lévai Tamásné az OMDK-t, m int bázisintézményt szintén a honnan-hová-ho- 
gyan hármasság jegyében vizsgálja. Bergou János azt kutatja, m i a műszaki­
gazdasági tájékoztatás szerepe az iparvezetés munkájában, Duzs János pedig 
bemutatja a szakma nemzetközi szervét, a Nemzetközi Tudományos és Műszaki 
Információs Központot. Érdekessége a számnak, hogy helyet kap benne a „hasz­
náló” is: egy vállalati igazgató elmondja, m it vár az ipar a műszaki-gazdasági 
tájékoztatástól. Az évforduló kapcsán a kiadvány arra is alkalmat ad olvasói­
nak, hogy az egész hazai könyvtárügy megtett útjáról képet alkossanak. E cél 
szolgálatában közli Szentmihályi Jánosnak A  magyar könyvtárügy 25 éves fe j­
lődésének főbb irányai c. cikkét.
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bibliográfiák

O j BESZÉLŐ K Ö N Y V T Á R
Ajánló könyvjegyzék gyermekkönyvtárak számára

A 6—14 éves korú gyermekek nevelésé­
vel foglalkozó szakemberek, valamint a 
szülők nem mindig tudják, hogy az isko­
lában tanultakat milyen olvasmányok 
ajánlásával mélyítsék el, és milyen mű-' 
vekkel segítsék elő a gyermek művelődé­
sét, hasznos szórakozását. Tájékoztatá­
sukat az ajánló jegyzékek szolgálják. Bár 
e jegyzékek nem tekinthetnek, vissza 
hagy múltra, mégis hiba volna elhallgat­
nunk, hogy régebben is voltak olyan tö­
rekvések, melyek a gyermekek olvasó- 
szolgálatát címjegyzékek összeállításával 
kívánták segíteni. Budapesten például — 
párhuzamosan az első közművelődési 
könyvtárak létrejöttével — m ár 1913- 
ban és \  916-ban készültek gyermek- 
könyvtárak számára címjegyzékek. Szabó 
Ervin és Mádzsar József korszerű neve­
lési törekvéseit bizonyították e jegyzé­
kek, ám hosszú ideig követés nélkül ma­
radtak. Pedig a 2. sz. fiók (ez volt az el­
sőként megnyitott közművelődési könyv­
tár) gyermekrészlege számára készült

könyvjegyzék tem atikája, gondos szerke­
zete és címanyaga még ma is sok tanul­
sággal szolgálhat a szakemberek számá­
ra. (A könyvjegyzék három részből állott: 
I. rész: Gyermekek könyvei, II. Ifjúsági 
könyvek, III. Magyar nyelvű szépiroda­
lom. Az I. rész a kisebb gyermekek 
számára sorolt fel több m int 60ű 
művet, a II. rész a nagyobbaknak 14 éves 
korig csaknem 1300 félét, ism eretterjesz­
tő része 500 mű volt, a szépirodalmi rész 
800 címből állt. A III. rész volt a fel­
nőttek szépirodalma.) A m űfaji-tem atikai 
felosztás gazdagsága, logikus rendje m a 
is tanulságos. Az azóta megjelent kü­
lönböző mintajegyzékek és kisebb bib­
liográfiák közül meg kell em lítenünk 
Marót Miklós: Mit olvasson az ifjúság a  
világirodalom nagy elbeszélőitől? c. m un­
káját (1954. FSZEK), mely a 12—15 éves 
gyermekek számára nyújt segítséget az 
irodalmi művelődéshez és a világiroda­
lom különböző korszakaiban való tá jé­
kozódáshoz. (Kár, hogy e tartalm as füze­
tet az Üj beszélő könyvtár XXIII. fejeze­
te meg sem említi.)

Az 1958-ban, a Móra Kiadó gondozá­
sában megjelent Beszélő könyvtár, Szász 
Eta és Kepes Ágnes összeállítása m ár 
teljesebb igénnyel készült, összefoglaló 
jellegű, hézagpótló mű volt. Az eltelt tíz 
év alatt bebizonyította értékét, használ­
hatóságát, s ezek után még nagyobb vá­
rakozás előzte meg az idén megjelent Ü i 
beszélő könyvtárt. (Ugyancsak Kepes Ág­
nes és Szász Eta szerkesztésében, a M óra 
Könyvkiadó gondozásában.)

Az Űj beszélő könyvtár bevezetőjében 
az összeállítók köszönetét mondanak az 
első kiadás után kapott bírálatokért,, 
hasznos tanácsokért. Hogy a tanácsokat 
hasznosították-e, azt akkor látjuk, ha 
idézünk a tíz évvel ezelőtt megjelent k ri- 
titkákból. Például: lapunk hasábjain ezt 
olvashattuk:

„. . .  A legtöbb nehézséget a bibliográfia 
szerkesztőinek az a probléma okozta, 
hogy módszereikben hogyan egyeztessék 
össze a gyermekek és pedagógusok, ille­
tőleg könyvtárosok szempontjait. Ezt a  
valóban nehéz problémát nem mindig si­
került maradéktalanul m egoldaniok__
Nem szerencsés pl. az anyag tagolása 
életkorok szerint. . . .  egy-egy fejlődési 
korszak olvasmányait csak olvasmány­
típusokkal lehet illusztrálni. Pedagógiai-
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lag helyesebb és a gyermekek szempont­
jából hasznosabb le tt volna az anya­
got csupán olvasmánytípusonként ren­
dezni . . .  A korcsoportok szerinti felosztás 
mellőzésével az ismétlődéseket is elke­
rülhették volna.,, (Rácz Aranka: Bibliog­
ráfia gyermekeknek, gyermekkönyvtáro­
soknak és pedagógusoknak. =  A könyv­
táros, 1958. 7. sz.)

A mindenképpen értékes és gazdag 
anyagot felölelő újabb kiadás szerkeszté­
sénél azonban az összeállítók sajnos még­
sem fogadták meg a jogos és hasznos 
kritikákat. Most is korosztályokba szorít­
ják az irodalmat, így ismétlésekre kény­
szerülnek, az egyes fejezeteknél hosszan 
magyarázkodnak (pl. II/B Meseregé­
nyek) elismerve, hogy bár 10 éven aluli­
ak számára csoportosítják, „egy részük 
kifejezetten 10 évnél idősebbeknek való 
olvasmány.” A gyermekirodaimat isme­
rők előtt természetesen világos, hogy Ca- 
roll: Alice csodaországban c. művének 
finom humorát, Szabó Magda költői szép­
ségű Sziget-kékjét, mély gondolatokat éb­
resztő Tündér Laláját, vagy Saint-Exupé- 
ry: A kis herceg c. csodálatos szépségű 
könyvét gondolati gazdagság nélkül nem 
értékelheti az olvasó — hiába teszik a 
10 éven aluli korosztály kategóriájába. 
Ugyanakkor a jegyzék nem következetes 
a korosztályok szerinti bontásban sem, 
hiszen a XIII. Állattörténetek, a X. Ka­
landos történetek, a XVIII. Természet- 
tudományok, de más csoportok is — bár 
a 10 éven felüliek kategóriájában tá r­
gyalják — tartalm aznak 10 éven aluliak­
nak való könyveket is. Az átfedések te­
hát így is megtörténhetnek, kár ismétlé­
sekbe bocsátkozni. A műfaji csoportosítás 
esetén is alkalmazható az a helyes meg­
jegyzés, hogy egyes művek (egy vagy két 
csillaggal jelölve) csak a serdültebbek 
kezébe adhatók. A műfaji csoportosítás 
m ellett szükség volt arra is, hogy a szer­
zők a felnőttek szépirodalmából is válo­
gassanak. Ennél a csoportnál azonban 
bontást kellett volna alkalmazni, így he­
lyet kaphattak volna benne a drámák, 
eposzok, elbeszélő költemények, melyek 
között sok van, amit a gyermekkönyvtá­
rak olvasója m ár megismerhet.

Általában is elmondhatjuk, hogy szegé­
nyes a bontás a nagy csoportokban. Pél­
dául a XX. részben a művészetek közül 
csupán a zenét emeli ki, holott évek óta 
bontjuk a gyermekkönyvtárakban a már 
meglehetősen bőséges művészeti irodal­
mat képzőművészet, iparművészet, nép­
művészet, továbbá zene, színház, film­
művészet csoportokra. Sajnálatos az is, 
hogy a decimális rendszer főosztályaiban 
egybeveszi a 0, 1, 2 szakcsoportokat. Leg­
alább a 2-es szakcsoport szerepelhetne a 
gyermekkönyvtárakban alkalmazott meg­
jelöléssel (Á vallásról) külön tételként.

Az pedig csak apróság, talán a nyomda 
hanyagsága, hogy a decimális főosztályait 
jelző számok után pont van, ami a szak­
számot sorszámmá változtatja.

A tekintélyes gyűjtemény értékéből 
főleg az von le, hogy a gyermekkönyv­
tárak  mintegy 3000 féle művet tartalm a­
zó könyvállományából csupán 2200 félét 
dolgozott fel. Az előszó hivatkozik ugyan 
arra, hogy nem vette fel az előző kötet­
ben szereplő, de már elavult, vagy hozzá­
férhetetlen műveket. Nem is ezeket hiá­
nyoljuk. Hanem a kim aradt fontos klasz- 
szikusokat és ma élő legjelesebb költőin­
ket. (Pl. kim aradt Zrínyi: Szigeti vesze­
delem, Madách: A z ember tragédiája, 
Katona: Bánk, bán, Vörösmarty: Csongor 
és Tünde, Puskin: Anyegin  c. műve.) Ha 
van válogatás a felnőttek irodalmából, 
vajon nem elsősorban a magyar és vi­
lágirodalom klasszikus kincseivel kellene 
megismertetni a serdülőket? (A műfaji 
csoportosításra már utaltunk.) De kim a­
radtak a kötetből mai legjelesebb köl­
tőink válogatott verseskötetei is. (Pl. 
Illyés Gyula, Benjámin László, Simon 
István, Váci Mihály stb.) Szerencsére 
azonban csak a kötetből, m ert a gyer­
mekkönyvtárak polcain megtalálhatók és 
kölcsönözhetők. Pedig a kötet külön fe­
jezetet szentel a verseknek.

Meg kell dicsérnünk a tájékozódást 
elősegítő mutatók összeállítóit s a Móra 
Könyvkiadót, mely ízléses, szép kiállí­
tású, kedves rajzokkal díszített jegyzéké­
vel jól szolgálja a tájékoztató munkát. 
Szívesen láttunk volna azonban a kötet­
ben egy-két szép fényképet is legnagyobb 
alkotóinkról, fordítóinkról és illusztráto­
rainkról. (Móra, 726 1. 29 Ft.)

B i k á c s i  L á s z l ó n é
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K Ö N Y V T Á R I K IA D V Á N Y O K

LENINRE EMLÉKE­
ZÜNK — A szombathelyi 
Berzsenyi Dániel Megyei 
Könyvtár ajánló bibliográ­
fiáinak sorozatában és a 
Vas megyei KISZ-bizottság 
kiadásában napvilágot lá­
tott összeállítás a KISZ 
szervezeteknek és úttörő- 
csapatoknak kíván segítsé­
get adni a Lenin-centenári- 
um megünnepléséhez. Ki­
sebb részben életrajzokat, 
memoárokat ajánl, viszont 
— céljának megfelelően — 
igen sok verset sorol föl: 
szovjet, magyar és más kül­
földi költők Leninre emlé­
kező verseit. Az előszó fel­
hívja a figyelmet azokra a 
kiadványokra, amelyekben 
kész műsortervek találha­
tók. A bibliográfia Laki 
Miklós munkája.

77 KÖ NYV  — CSAK  
FIATALO KNAK címmel 
annotált ajánló bibliográ­
fiát adott ki a Fővárosi 
Szabó Ervin Könyvtár. A  
Tóbiás Áron által összeál­
lított jegyzékben ismerte­
tett m űvek egytől egyig 
bármely életszakaszban ol­
vashatók. Jórészük fiata­
lokról szól, ez azonban a 
világirodalom nagyobbik 
felére is jellemző. A  kötet 
célja bizonyára az volt, 
hogy a felnőttek könyvtá­
rába érkező és ott a bőség 
zavarával küzdő, különbö­
ző műveltségű fiatalok ú t­
ját egyengesse, hogy felh ív­
ja figyelm űket néhány ér­
dekes, nem túl nehéz, de 
értékes műre, így keltsen 
kedvet az olvasáshoz. En­
nek következtében a bib­
liográfiát a címmel ellen­
tétben az olvasók nevelésé­
re és tájékoztatására — 
különösen a kezdő olvasó­
kéra — szélesebb körben 
is föl lehet használni. A  
jegyzék annotációi elmé­
lyültek, lényegre törők, el­
sősorban az írók bemutatá­
sára törekszenek.

1970-ES ESEMÉNYNAP­
TÁRT adott ki a Nyíregy­

házi Megyei Könyvtár, 
mely a nemzetközi és or­
szágos jubileumokon kívül 
főként a megyei szempont­
ból fontos évfordulókat 
tünteti fel.

AZ URBANIZÁCIÓ  
ÜJABB IRODALM ÁNAK  
a könyvtárban fellelhető 
anyagából állított össze bib­
liográfiai röplapot a Szabó 
Ervin Könyvtár. A  színvo­
nalas kis kiadvány a TIT  
budapesti szervezetének a 
Kossuth Klubban tartott 
szociológiai vitájához ké­
szült.

AZ ESEMÉNYNAPTÁR 
felszabadulási különszáma 
az elmúlt negyedszázad 25 
kiváló írójának egy-egy 
reprezentatív alkotását mu­
tatja be. Az előszó hangsú­
lyozza, hogy a választás 
nem esett mindig a „csúcs­
teljesítményekre”, hanem 
— néhány vitathatatlanul 
kimagasló munkán kívül — 
inkább a könnyebben ol­
vasható s az eszmei elköte­
lezettségű művek kerültek 
az ajánló jegyzékbe. A re­
gények bem utatását az író­
ról szóló tanulmányok, a 
vele folytatott interjúk, 
majd az adott mű kritikái­
nak jegyzéke követi, végül, 
ha a regénynek színpadi 
vagy filmváltozata is van, 
akkor ennek kritikáit is 
felsorolja a jegyzék.

A BARANYA MEGYEI 
KÖNYVTÁR A Pécsi Vá­
rosi Könyvtár és az SZMT 
könyvtár közös vállalkozá­
sában Olvasó népért cím­
mel, szép kiállítású kiad­
ványsorozat első száma je­
lent meg a felszabadulás 
25. évfordulójára. A füzet a 
második világháború és a 
felszabadulás irodalmát so­
rolja fel rövid annotációk­
kal. Az 5000 példányban 
megjelent kiadványsorozat 
az írószövetség által meg­
hirdetett olvasómozgalmat 
kívánja segíteni és eredmé­
nyesebbé tenni.

LENINRŐL AZ IFJÚ­
SÁGNAK címmel ajánló 
bibliográfiát adott ki a Fő­
városi Szabó Ervin Könyv­
tár. A Gáliczky Éva szer­
kesztésében megjelent fü­
zet tartalmi és műfaji 
szempontból egyaránt igen 
gazdag: Leninről szóló
szépirodalmi műveket, élet­
rajzokat, emlékiratokat, 
verseket és műsorfüzeteket 
sorol fel; antológiákat, a 
Fiúk és Lányok Évköny­
veit, ifjúsági lapokat dolgoz 
fel, s figyelme kiterjed a 
hanglemezekre, játék- és 
diafilmekre, képzőművésze­
ti alkotásokra is.

A K Ö N YVTÁRI ÉS DO­
KUMENTÁCIÓS Szakiro­
dalom c. referáló lap 1969. 
évi 2. és 3. száma igen 
gazdag tartalmú. A  feldol­
gozott cikkanyag 30-nál 
több könyvtári témát ölel 
fel, s a forrásul használt 
folyóiratok száma 40 felett 
van. (A Könyvtártudomá­
nyi és Módszertani Köz­
pont kiadásában megjelenő 
periodikát megindulásakor, 
1969/11. számunkban be­
mutattuk.)

A  SOROZATGYÁRTÁS, 
TÖMEGGYÁRTÁS és fo­
lyamatos gyártás témaköré­
nek irodalmát tárja  fel az 
Országos Műszaki Könyvtár 
ajánló bibliográfiai soroza­
tának (A tudomány és tech­
nika újdonságai magyar 
nyelven) 41. számú füzete.

VAJD A LÁSZLÓ egyko­
ri szegedi főiskolai tanár, 
irodalomtörténész m unkás­
ságát annotált — életrajzot 
is tartalmazó — bibliográ­
fia tükrében mutatja be a 
szegedi Somogyi Könyvtár. 
A  Szigeti János által ösz- 
szeállított jegyzék hozzájá­
rul ahhoz hogy ne merül­
jön feledésbe a jeles iroda­
lomszervező és esztéta élet­
műve.
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